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Kulturno dozivetje

V 11. Stevilki Rodne grude lani ste popi-
sali kulturni vecer pri Slovencih na Du-
naju, ki so ga priredili mariborski gle-
daliski umetniki. Z zanimanjem sem pre-
brala ta ¢lanek. Nekatere umetnike ma-
riborskega gledaliS¢a poznam osebno in
tako sem v duhu prezivljala z njimi ta
vecer na Dunaju.

Mariborsko gledalis¢e ima Ze nekaj let
prijateljske stike z gledaliS¢em v Gott-
waldu, ki lezi okrog 30 km od Uh. Hra-
diSta, okroznega mesta na Moravskem.
Mesto ima okrog 40.000 prebivalcev in je
kulturno in politicno sredisce veselih pre-
bivalcev. — Moravskih Slovakov. Mesto
ima tudi svoje gledalis¢e. V decembru
lani je sprejelo v goste slovenske gleda-
lis¢nike iz Maribora in prvi¢ je s tukaj-
$njega odra odmevala slovenska beseda.
Igro slovenskega pisatelja Andreja Hienga
»Lazna Ivana« smo spoznali in smo se
zelo veselili izvedbe na tukaj$njem odru.
Predstava je bila zelo zanimiva in podana
tako zivo, da so ljudje, ki sploh ne po-
znajo slovenskega jezika, izredno pozorno
sledili besedilu. Ob koncu predstave so
morali igralci nekajkrat pred oder.
Zame je bilo vse to dvojno veselje: za
radi velikega umetniskega dozivetja, ko
sem po tolikih letih slisala slovensko be-
sedo s poklicnega odra, in to, da se mi
je izpolnila Zelja, da tudi tukajsnji pre-
bivalci spoznajo delcek slovenske kulture.
Zelo sem ponosna na uspehe maribor-
skega gledalisca.

LIBUSA SOJAK

UH. HRADISTE, CSSR

Darilo mami

Naro¢am Rodno grudo moji mami kot
darilo za njen rojstni dan z zahvalo, ker
sta me z oCetom naucila tako lepo ljubiti
in spostovati Slovenijo. Placal bom, ko
pridem konec meseca marca na dopust.
Imam namen, da bi vsaj eno leto pre-
zivel v Sloveniji, da si izpopolnim znanje
slovenscine. Imam tudi Ze izvoljeno slo-
vensko dekle in sem zaveden Slovenec,
tudi ¢e imam komaj dvajset let in sem
francoski drzavljan. Tukaj delam kot bla-
gajnik pri banki.

DANY KOREN

STIRING-WENDEL, FRANCIJA
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Iz dezele terana

Doma sem iz Dutovelj na Krasu. Na Rod-
no grudo sem narocen komaj eno leto,
to pa je zasluga rojaka Franca Drobnica,
ki zivi v Venezueli. V novembrski Stevilki
Rodne grude ste me prijetno presenetili
s slikami o prazniku prsuta in terana.
Prosil bi vas, ¢e je mogoce v Rodni gru-
di objaviti, kako so nastala imena Dutov-
lje, Tomaj in Utovlje. Moj o¢e mi je na-
mre¢ pravil, da je v Tomaju Zivel premo-
Zzen grascak, ki se je rad pobahal: to
moje (Tomaj), ud tle (Utovlje), du tle
(Dutovlje), in tako so po ljudskem izro-
¢ilu nastala ta krajevna imena. Vesel bi
bil, ée o tem veste $e vi kaj. Zivim v Ve-
nezueli v Caracasu in sem ob bozi¢nih
in novoletnih praznikih z zeno Toncko, ki
je Bohinjka, obiskal starSe v Dutovljah.
Iskreno pozdravljam vse v urednistvu,
enako pa vse moje sorodnike in prijatelje
doma in v Venezueli.

ALBIN BRUNDULA
CARACAS, VENEZUELA

Jugoslovanska vina

Kakih pet kilometrov od nasega doma sto-
ji »tovarna«. No, pred nekaj desetletji je
res bila velika tovarna, kjer so susili sli-
ve in izdelovali razne sadne izdelke. Da-
nes to maso opeke prezidavajo v moder-
ne trgovine, restavracije in gostilne. Pred
tednom dni smo bili tam: Albina in Janez
Grimsi¢ iz Monte Serena, pa Elica in jaz.

Jacob Zupan

V ogromni delikatesni trgovini sta Albina
in Elica odkrili tudi zalogo jugoslovan-
skih vin, vec¢inoma slovenskih. Janez in
jaz pa sva v bliznji vinarni pokusala
kalifornijska vina in se pogovarjala z
upravnikom o vinskih sejmih v Ljubljani,
kjer je bil ze veckrat.

Ko smo se vrnili domov, smo se 8e okrep-
cali s kranjskimi klobasami, ki smo jih
zalili s Stajerskim vinom.

JACOB ZUPAN
LOS GATOS, CALIF., ZDA

SoSolci, kje ste?

Pozdravljam celotno uredniStvo Rodne
grude in se vam toplo zahvaljujem za
redno posiljanje revije. Oba z moZem jo
prebereva od zacetka do konca. Najraje
pa bereva pisma rojakov po svetu, saj
vsak napise kaj zanimivega. Pa tudi foto-
grafije raznih slovenskih krajev so zani-
mive. Veliko krajev sem spoznala le po
fotografijah po vas$i reviji, saj ko sem
bila doma, nisem hodila naokrog, kar mi
je zdaj zares zal. Kot vidim, iz pisem Ze
marsikaj veste, kako je tu v Avstraliji.
Le to naj vam omenim, da so nam zdaj
tu prve dni v februarju kar poSteno »za-
kurili« — v nasem mestu Adelaide pride
tudi do 40 stopinj Celzija, drugje pa Se

vec

Ob koncu imam $e eno zeljo. Prosim mo-
je nekdanje sosolce 8. razreda iz Bene-
dikta v Slovenskih goricah, da mi pisejo.
Nekaj jih bo to bralo verjetno doma, ne-
kaj pa po svetu. Torej, le primite za pero
in se mi oglasite. Ce se prav spomnim,
smo zadnji razred osemletke obiskovali
leta 1963/64, jaz pa sem se takrat pisala
Setnikar.

Pozdravljam vse bralce Rodne grude po
svetu in doma.

IVANKA KREMPL
26 RALPH ST., W. RICHMOND 5033
ADELAIDE — S. AUSTRALIA

Lepi spomini na domovino

Oba z zeno skrbno prebereva vso revijo,
ki je slikovita in zanimiva. Veseli me tudi,
da ste Ze nekajkrat objavili moj rojstni
kraj Ljutomer, moja Zena pa je doma iz
Jurija ob Pesnici. Imava dva sina, eden
je star ze trinajst, drugi pa osem. Oba
govorita slovensko. Leta 1972 smo bili
vsi na dopustu v Sloveniji. Zelo nam je
bilo vSe¢, sinova pa bi najraje kar ostala
tam. Lani aprila pa sem bil sam z bra-
tom in dvema sestrama na Zalostni poti.
Umrl nam je na$§ dragi oce. Bilo je za-
lostno, da kar ne smem pomisliti. V hisi,
kjer nas je bilo neko¢ enajst, je ostala
sama mama. Ko smo otroci odrasli, smo
se razsli, kar vsi obzalujemo. Ena sestra
je sama v Kanadi, tri sestre so v okolici
Ljutomera, ostali pa smo v Los Angelesu,
vendar pa si vsi Zelimo, da bi bili $e do-
ma skupaj, saj nam je bilo tam najlepSe.
Lepo pozdravljam moje sestre z druzina-
mi in naso osamljeno mamo v Buckov-
cih.

DRAGO SUMEN Z DRUZINO
MANHATTAN BEACH, CALIF., ZDA

Prelepa moja domovina

Cim dalj sem v tujini, tem bolj me mori
domotozje po rojstnem kraju. Dobro
nam gre in tudi zdravi smo, vendar pa si
zelimo malo ve¢ slovenskega razvedrila
in prleskih navad. Tu v Los Angelesu ni-



mamo Slovenci nobenega drustva, kjer
bi se lahko srecevali. Mislim pa, da nas
ni tako malo, vendar pa smo raztreseni,
ker je Los Angeles res velik. Vcasih gre-
mo v Fontano, kjer imajo Slovenci dve
dvorani, vendar pa je to zelo dale¢ in
tudi prireditve niso vec cisto slovenske,
so Zze meSane z angleSkim jezikom, vse-
kakor pa je nemogoce najti Prleka, s
katerim bi se lahko pogovoril po prle-
§ko. PoSiljam lepe pozdrave sestram in
mami, ki sama zivi v moji rojstni hisi.
GABRIELA PRESSLER Z DRUZINO

TORRENCE, CALIF., ZDA

Preloka pri Vinici

Iz srca vas pozdravljam iz daljne Kanade
in vam zelim veliko uspeha pri urejanju
te lepe revije. Prosila bi vas, da se kdaj
odpravite tudi v vas Preloka in Zilje
pri Vinici. To so moji rojstni kraji in
me zelo zanima, kaj se tam dogaja. Mor-
da vas letos obiScem.

MARIJA KROMARICH

SCHUMACHER, ONT., KANADA

Plesnicarji pozdravljajo

Sest mesecev turneje in obiska v domo-
vini je prehitro minilo. DoZivetja so bila
tako iskrena, da bodo $e dolgo ostala v
strunah in trakovih, posebno Se v glo-
bini srca. Prek revije Rodna gruda bi
radi pozdravili vse, ki so nas zdruzili
z njimi veseli dogodki. Iskrena zahvala
tudi vsem na Slovenski izseljenski ma-
tici, ki so bili vedno prijazni, res pravi
kazipot slovenskim izseljencem. Na Ma-
tici smo se spoznali tudi z nekaterimi
izseljenci od vsepovsod, tudi s petega
kontinenta. Na poti domov smo $e mi-
mogrede sodelovali na slovenski trgatvi
v Miinchnu, kjer smo se ponovno srecali
z »malimi Avseniki«, ansamblom Bambi-
nos in tudi z ansamblom »Dobri prijate-
lji« iz Brezic. Za zaklju¢ek smo nastopili
Se na mednarodnem tednu v Bedfordu
v Angliji. Pozdravi vsem in nasvidenje.
BRATJE PLESNICAR

KEW, VIC., AVSTRALIJA

Kdaj na Prem?

Z Rodno grudo sem zadovoljna, le da je
v njej premalo novic. Vse bolj di$i po
reklami, predvsem pa po turizmu, saj se
najve¢ opisujejo turisti¢ni kraji. Ne vem,
¢e je vsakemu najbolj vsec¢ kraj, kjer se
je rodil, kjer je prezivel svojo mladost.
Kaj mi mar sto Bledov, ker mi pa ni tam
tekla zibelka. Zame je najlepsi Prem. Ca-
kala sem in ¢akala, opisovali ste gradove,
mislila sem, zdaj bodo odsli pa na Prem.
In $e vedno upam, da ga bom zagledala.
Obcutek imam, da na Brkine in Brkince
vsi kar nekako pozabljajo. A vendar smo
Brkinci delavni ljudje, kljub vsem teZa-
vam pa znamo biti tudi veseli. Predvsem

pa smo zavedni Slovenci. Pri nas ¢lovek
ni vedel ne za belo gardo ne za domo-
brance. Predvsem smo se borili proti oku-
patorju. Torej, ¢e vam je mogoce, posli-
kajte kdaj tudi Brkine, saj je skoraj iz
vsake hise nekdo v Ameriki, veliko pa nas
je tudi v Avstraliji.

Prilagam vam tudi mojo pesem, ki sem
jo napisala kmalu po prihodu v Avstra-
lijo. Naslov ji je — »Ta moja pesem«.

Ta moja pesem,

ki v srcu mi doni,

je pesem, ki ni ji konca.

Vsak dan glasneje mi doni

in vsak dan si bolj srce Zeli nazaj.
In, ¢e povem vam kam?

Potem Se kdo se mi smeji,

le kaj bi tam!

Le tam bi srecno mi srce bilo,

ko bi ostal za vedno tam,

bi znal ceniti tisto malo,

kar dala bi mi zemlja rodna.

A tu po tuji zemlji tavam

in v sanjah si gradove zidam.

A bolno srce vsak dan glasneje poje,
prepeva pesem,

ki ni ji konca —

nazaj Zeli. ..

MILKA DOVGAN-DEBEVEC
CROYDON, N.S.W., AVSTRALIJA

Love Lane

Dragi urednik, prosim, da popravite moj
dopis, ki je bil napisan zaradi imena
Ljubljana v aprilski Stevilki leta 1973.
Jaz sem pravilno napisala »Love Lanec
in ne vem, kako je prislo od Love Jane.
Ime Jane se razume, da ni primerno za
tako imenitno ime, kakor je Ljubljana, na
katero so ponosni vsi Slovenci. Prosim,
da to popravite.

MARY BOLE

WILLOUGHBY, OHIO, ZDA

Objavljamo ta vas »popraveks, vendar pa
imam obcutek, da je zdaj res Ze cas, da
enkrat napiSemo, kako je v resnici pris-
lo do imena Ljubljana. Ce bi se pa to
ime sploh dalo prevesti v kak tuj jezik,
pa resno dvomim.

Se dve mnenji

Kakor vsa leta nam je vedno znova Rod-
na gruda najveéji prijatelj iz domovine,
ki nas zvesto obiskuje in nam vsak me-
sec prinasa novice od dragega doma.

MARTIN SILEC
TORNWOOD, AVSTRALIJA

Rodno grudo redno prejemam in mi je
zelo vée¢. Komaj ¢akam, da pride, saj je
v njej veliko lepega o moji domovini.
Tako si vsaj z Rodno grudo in doma-
¢imi plo$¢ami krajsam cas.

JELKA TACER

OLOFSTROM, SVEDSKA

Urednik vam
Piknik (seveda) bo!

Nekateri nasi rojaki iz Zdruzenih drzav
Amerike so nam pred dnevi zaskrbljeni
pisali, kaj bo z leto$njim izseljenskim
piknikom. Slisali so namre¢ nekje, da
tega tradicionalnega piknika letos ne bo.
Seveda jim ni bilo jasno, ¢emu bi ga
ne bilo in kaj naj bi bilo vzrok temu.

Vsem tem zaskrbljenim rojakom naj Zze
kar v zacetku povem, da bo izseljenski
piknik tudi letos. Nikoli ni bilo nobene
besede o tem, da bi ga ne organizirali,'
zlasti pa Se glede na to, da bo letos Ze
dvajseti po vrsti in v letu, ko praznujemo
30-letnico osvoboditve. Prav glede na jubi-
lej oba organizatorja — Skupscina obcine
Skofja Loka in Slovenska izseljenska ma-
tica — celo pricakujeta, da se ga bo
letos udelezilo $e ve¢ ljudi kot prejsnja
leta in da bo vsa prireditev Se bolj sve-
¢ana. Skofjelocani, ki so si v preteklih
letih pridobili Ze precej izkuSenj pri or-
ganizaciji tega velikega izseljenskega sre-
¢anja, letos Ze pripravljajo Se bolj pri-
vlacen kulturni program, ki naj bi
zadovoljil slehernega obiskovalca, pa naj
bo iz domovine ali tujine.

Izseljenski pikniki, ki so Ze ves ¢as na
dan 4. julija, ko praznujemo v Jugoslaviji
dan borcev in je zato dela prost dan, so
se v prvih letih selili z enega konca Slo-
venije na drugega, vsako leto smo se
zbrali v drugem kraju. Organizacija ta-
kega srecanja pa zahteva veliko priprav,
od kulturnega programa do primerne
postrezbe, prevoza in drugega, zato smo
se odlocili, da bi se za nekaj casa usta-
vili v enem kraju. Skofja Loka je bila za
to zelo primerna iz vec¢ razlogov: je so-
razmerno blizu vecine krajev, kjer se naj-
ve¢ zadrzujejo izseljenci med obiskom
domovine, ima zelo primeren prostor na
sen¢nem vrtu SkofjeloSkega gradu, tam
pa se je zbrala tudi skupina sposobnih
organizatorjev, ki so se z veseljem lotili
tega obseznega organizacijskega dela.

Res so se na prvih izseljenskih piknikih
zbrali predvsem nasi ameriski rojaki ki
so se mudili na obisku v »starem krajuc,
obenem so namre¢ proslavili tudi ame-
riski dan neodvisnosti, pozneje pa se jim
je prikljucevalo vedno ve¢ naSih roja-
kov tudi iz drugih drzav in kontinentov.
Izseljenski piknik je tako prerasel Ze v
pravo sre¢anje vseh nasih ljudi, ki za
stalno ali zac¢asno zivijo na tujem, in so
v tem ¢asu na pocitnicah v domovini.

Nobenega dvoma ni, tudi letos se do-
bimo v Skefji Loki! '
JOZE PRESEREN
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Zgodovinska odgovornost

V zacetku marca se je v Beogradu sestal
novoizvoljeni svet federacije, na katerem
je imel referat predsednik republike Josip
Broz Tito. Clani sveta in drugi udeleZenci
seje so z navduSenjem pozdravili Titove
besede o zgodovinskem pomenu in od-
govornosti nase druzbene preobrazbe. Ko
je predsednik Tito opozoril na zgodovin-
ski pomen nove ustave in na uspesno vec-
letno revolucionarno borbo proti notra-
njim in zunanjim sovraznikom ter proti
razlicnim protisamoupravnim silam, je
poudaril, da morajo biti spremembe v na-
$ih druzbenih odnosih tudi rezultat vztraj-
nega in vsakodnevnega dela nasih delov

Podljubelj
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nih ljudi. Celo v lanskem letu, je dejal,
ki je bilo znacilno zaradi zapletenih sve-
tovnih problemov, smo v Jugoslaviji dru-
zbeni proizvod povecali za 7 odstotkov, in-
dustrijsko proizvodnjo pa za 11 odstot-
kov. Pomembne rezultate smo dosegli tu-
di v kmetijstvu, produktivnosti dela, za-
poslovanju in drugod. Dejal je tudi, da
so za nas stabilni razvoj potrebni podrob-
ni in realni nacrti ne samo za 5 ali 10
let, marve¢ za 20 in 30 let vnaprej.
Glede zunanjepoliti¢nih vprasanj je pred-
sednik Tito izrazil zaskrbljenost spric¢o
Stevilnih odprtih mednarodnih vprasanj
in zaradi krize v mednarodnih gospodar-
skih odnosih. Odlo¢no pa je nasprotoval
vsakemu poskusu, da bi pere¢a medna-
rodna vprasanja reSevali s silo. Tiste dr-
zave, je dejal, ki so bogatejse, morajo
pomagati drugim, saj je le s solidarnostjo
in zdruzenimi moc¢mi mogoce obvarovati
dosezene pridobitve in zagotoviti lastni
prihodnji razvoj.

Bijedi¢ v ZDA

Predsednik zveznega izvr$nega sveta Dze-
mal Bijedi¢ je bil v dneh od 19. od 21.
marca na uradnem obisku v Zdruzenih
drzavah Amerike, kamor ga je povabil
predsednik Gerald Ford. Med obiskom
je Dzemalu Bijedi¢u priredil v Beli hisi
kosilo tudi ameri$ki predsednik, ki je
med drugim v pozdravnih besedah dejal:
»Znano mi je, da je v vaSem rojstnem
kraju v Jugoslaviji znamenit kamenit
most, ki stoji tam ze zelo dolgo. Zelimo

Foto: Ancka Tomsic

si, da bi bilo tudi jugoslovansko-ameri-
$ko sodelovanje tako trdno kot most v
mestu Mostar.«

Dzemal Bijedi¢ pa je v svoji zdravici
med drugim dejal: »Proslava 200-letnice

ZDA — tudi v Jugoslaviji se pripravlja-
mo na udelezbo na tem zgodovinskem
jubileju — ponuja $e eno priloZnost za

poudarek naSe trajne Zelje po nadaljeva-
nju tradicionalnega sodelovanja in pri-
Jateljstva z naso dezelo.

V ZDA zivi danes ¢ez milijon jugoslovan-
skih izseljencev, Americ¢anov jugoslovan-
skega rodu, lojalnih drzavljanov ZDA.
Ponosni smo, ker so v zgodovini ZdruZe-
nih drzav, v njenem boju za neodvisnost
in graditev drzavnosti zapisana tudi ime-
na mnogih ljudi po rodu iz Jugoslavije,
Ki jim ni bilo zal naporov in zivljenj, da
bi prispevali k blaginji te dezele.«

V skupnem sporocilu o obisku predsed-
nika zveznega izvrSnega sveta v Zdruze-
nih drzavah so med drugim zapisali, da
so v razgovorih ugotovili znatno rast tr-
govinske menjave med drzavama v minu-
lih letih in se strinjali, da je treba 3e
pospeSevati trajno gospodarsko in financ-
no sodelovanje, vkljucno s skupnimi vla-
ganji.

Skandinavca v Jugoslaviji

V marcu sta se na uradnem obisku mu-
dila v Jugoslaviji predsednik Svedske
vlade Olof Palme, nekaj dni za njim pa
je dopotoval predsednik finske republike
Urho Kekkonen. Olof Palme je imel ura-
dne razgovore s predsednikom zvezne
vlade Dzemalom Bijedicem, sprejel pa
ga je tudi predsednik Tito, finski pred-
sednik pa je bil v Jugoslaviji gost naSega
predsednika.

Umrl je Michael Kumer

V Pittsburghu, Pennsylvanija, ZDA, je
26. februarja nenadoma umrl znani slo-
venski drustveni delavec Michael Kumer,
predsednik nadzornega odbora Sloven-
ske narodne podporne jednote. V zahod-
ni Pennsylvaniji je bil pokojni Kumer
nosilec slovenskega drustvenega delova-
nja, nad trideset let pa je bil tudi ¢lan
glavnega odbora S.N.P.J. Bil je tudi
predsednik posebnega odbora za ohrani-
tev slovenskega dnevnika »Prosveta«.
Daljsi zapis o pokojniku bomo objavili
prihodnjic.

Ugodno za setev

Spomladi bomo v Jugoslaviji zasejali 4,5
milijona hektarov njiv, kot je pred krat-
kim ugotovila jugoslovanska zvezna vlada,
ko je razpravljala o tekoc¢ih vprasanjih
kmetijstva. Ugotovili so tudi, da so z do-
sedanjimi ukrepi nastali ugodni pogoji
za uresnic¢evanje predvidenega kmetijske-
ga programa, predvidevajo pa Se nekatere
ukrepe.



Patent v tujino?

Neka nizozemska tvrdka je ponudila To-
metu Mitevskemu iz Stipa, Makedonija,
350.000 dolarjev za uporabo patenta —
avtomatskega stroja za ciS€enje niti v
tekstilni industriji. Za ta izum se zani-
majo tudi nekatere druge tvrdke iz tu-
jine.

Ljubljanski grad pred obnovo

Delegati vseh zborov ljubljanskih obcin-
skih skupscin in mestne skup$Cine raz-
pravljajo o programu obnove ljubljan-
skega gradu. Ena izmed osnovnih dilem
je vpraSanje, ali naj bo grad predvsem
namenjen turistiénim in gostinskim orga-
nizacijam ali pa kulturnim inStitucijam.
Seveda pa bodo za obnovo in oZivitev gra-
du potrebna izredno visoka finan¢na sred-
stva, ki jih bo moralo zagotoviti mesto
Ljubljana.

Kajuhove nagrade

Ob obletnici smrti partizanskega pesnika
Karla Destovnika-Kajuha je zaloZba Bo-
rec podelila tradicionalne nagrade za po-
sebne dosezke v knjizevnosti na temo na-
rodnoosvobodilne borbe in revolucije. Le-
tos so nagrado prejeli: Leopold Suhadol-
¢an za roman »NajdaljSa noc«, Maric¢ka
Znidarsi¢ za pesniS$ko zbirko »Ko je pri-
hajal dan« in Alojz Kermavner za doku-
mentarni opis »Ambulanta E prek 4 Ge.
Za likovno opremo sta dobila nagrado
Matjaz Vipotnik in Cveta Stepanci¢, za
ilustracije pa Milan Bizovicar.

Odli¢ja »Svobode«

Ob 25. obletnici smrti pisatelja Lovra Ku-
harja — Prezihovega Voranca je Zveza
kulturno-prosvetnih organizacij Slovenije
v Ljubljani podelila odli¢ja svobode vrsti
zasluznih slovenskih kulturnih delavcev
iz Slovenije in zamejstva. Ta odli¢ja so
predvsem priznanje za spodbujanje kul-
turnega Zzivljenja med delovnimi ljudmi.
Na tej svecanosti je govoril o PreZihovem
Zivljenju in delu pisatelj in publicist Dra-
go Druskovié.

Bitka za hrano

Bitka za ve&jo proizvodnjo hrane in za-
gotovitev boljsih pogojev gospodarjenja
v kmetijstvu je postala vsejugoslovanska
akcija. V vseh republikah in pokrajinah
uvajajo potrebne ukrepe, da bi se pove-
Cala proizvodnja hrane. Kmetijstvo naj
bi postalo ena izmed prednostnih dejav-
nosti v razvoju nase drZave.

Milijoni turistov

Jugoslovanski turisti¢ni delavci, ki so se
udelezili svetovnega turisticnega sejma v
Zahodnem Berlinu, pri¢akujejo, da bo le-
tos obiskalo Jugoslavijo najmanj 1,2 mi-
lijona turistov iz ZR Nemcije. Najvecje
zanimanje na sejmu je bilo za speciali-
zirane turisti¢éne usluge, kot najem jaht,
bungalovov, stanovanj idr. Obisk zahodno-
nemskih turistov v Jugoslaviji pricaku-
jejo, da bo letos v mejah lanskega, porast
pa pri¢akujejo iz nekaterih drugih drzav.

Priznanje radijski igri

Otroska radijska drama »A« slovenskega
avtorja Franceta Puntarja je bila na Fin-
skem progladena za najbolj$o tujo radij-
sko igro v letu 1974. Mednarodna Zirija
skupnosti evropskih radijskih postaj je
dramo »A« uvrstila tudi med tri najboljSe
radijske drame na svetu in jo priporocila
svojim ¢lanom, da jo izvajajo.

Stiri nove ladje za Piran

Edina slovenska pomorska druzba Splo-
$na plovba iz Pirana je na Japonskem na-
ro¢ila Stiri nove ladje s. po 18.000 DWT.
Japonska ladjedelnica bo ladje dobavila v
prihodnjih treh letih. Kredite s sedem-
letnim odplaéilnim rokom je omogocila
japonska izvozna banka in Ljubljanska
banka z garancijo. Trideset odstotkov de-
narja bodo Pirancani zbrali sami.

Zanimanje za novo rafinerijo

Podpredsednik slovenskega izvrinega sve-
ta Rudi Cadinovié¢ se je pred kratkim po-
govarjal v Bonnu z zveznimi ministri ter
gospodarskimi krogi o sofinanciranju tri-
stranske druzbe, ki bi sodelovala pri grad-
nji rafinerije z zmogljivostjo 8 milijonov
ton nafte na leto na slovenski obali.

Skupen nastop bank

K LBH banki v Frankfurtu, ki sta jo lani
ustanovili ljubljanska in hessenska ban-
ka, so pred kratkim pristopile Se Stiri
druge jugoslovanske banke: Beograjska,
jugoslovanska investicijska, kreditna ban-
ka Maribor in zagrebska zdruzena banka.
LBH banka se ukvarja s pla¢ilnim pro-
metom med Zvezno republiko Nemcijo in
Jugoslavijo, obenem pa daje posojila za
izvoz jugoslovanskih izdelkov v ZR Nem-
¢ijo, pripravlja skupne nalozbe naSega in
tujega denarja v Jugoslaviji, idr.

Umrl je
Veljko Vlahovié

V Zenevi, Svica, je 7. marca po dalj5i
bolezni umrl ugledni revolucionar in
eden izmed najoZjih sodelavcev Josipa
Broza Tita, clan predsedstva central-
nega komiteja Zveze komunistov Ju-
goslavije Veljko Vlahovié.

Doma je bil iz Crne gore, kjer se je
Ze v gimnazijskih letih prikljudil re-
volucionarnemu gibanju, s katerim je
nadaljeval ves &as Studija tudi na be-
ograjski univerzi. Bil je eden izmed
najvidnejs$ih ¢lanov in voditeljev na-
prednega Studentovskega gibanja. Ude-
leZil se je boja za Spansko republiko.
Ko se je zacela narodnoosvobodilna
vojna, je Veljko Vlahovié v Moskvi
organiziral radijsko postajo »Svobod-
na Jugoslavija« in prek wnje Siril v
svet resnico o boju jugoslovanskih
narodov. V domovino se je vrnil leta
1944 in bil na prvih svobodnih volit-
vah v Ljudsko skup3éino izvoljen za
ljudskega poslanca. V skup$céini je bil
podpredsednik zbora mnarodov. Kot
namestnik zunanjega ministra je kot
predstavnik Jugoslavije sodeloval na
petem zasedanju Organizacije zdruZe-
nih narodov, na sedmem zasedanju pa
je vodil naSo delegacijo.

Veljko Vliahovié je bil vse svoje Ziv-
ljenje navzo¢ v na$i politiéni stvarno-
sti, ves éas je bil na odgovornih drZav-
nih in partijskih dolZnostih, ustvarjal-
no je sodeloval pri porajanju nase
nove driave in nove druibene uredit-
ve. Kot predsednik odbora za pripra-
vo lanskega desetega kongresa Zveze
komunistov  Jugoslavije je Veljko
Vlahovi¢ dejal, da je »na¥a samo-
upravna socialisticna druzba najbolj
odprta socialistiéna druZba na svetu.«

Veljko Vlahovi¢ je prejel $tevilna vi-
soka odlikovanja, med drugimi tudi
red narodnega heroja Jugoslavije.
Predsednik Spanske republike dr. Fe-
lix Gordon-Ordas pa mu je med obi-
skom v Jugoslaviji leta 1952 podelil za
zasluge med Spansko drZavljansko
vojno najvisji red za osvoboditev Spa-
nije »Insignia de Maestrant«.

Jugoslovanski narodi so z Veljkom
Viahovidem izgubili velikega revoluci-
onarja in prekaljenega borca za oblast
delavskega razreda.




po domacih krajih

V Podzemlju v Beli krajini bo belokranj-
ski muzej maja odkril spominsko ploséo
slovenski ameriski pesnici in pisateljici
Katki Zupancicevi, ki je pred svojim od-
hodom v Ameriko kot uditeljica na tej
Soli nekaj casa poucevala.

Katka Zupancic¢eva, rojena Vrtéiceva, se
je rodila septembra 1889 v Kraljih pri
Crnomlju. Kot uciteljica je zatem pou-
Cevala v raznih Solah, najdelj pa v Pod-
zemlju. Leta 1923 je od$la s svojo malo
héerkico za mozem Jakobom v Ameriko,
kjer se je takoj vkljucila v takrat zelo
zivahno razgibano kulturno zivljenje
ameriskih Slovencev.

Njena kulturna dejavnost je bila izred-
no raznolika. Vodila je slovensko $olo v
Chicagu. Vneto je delala med mladino.
Napisala je vrsto mladinskih iger, rei-
rala in organizirala. Njene pesmi, Crtice
in ¢lanki so bogatili vsebino Mladinske-
ga lista, edinega glasila slovenske izse-
ljenske mladine. Sodelovala je pri Pro-
sveti, Proletarcu, Ameri§kem druZinskem
koledarju itd. Po njenih spisih, ki jih je
pogosto tudi sama ilustrirala, smo jo
dobro poznali in cenili tudi v Sloveniji,
kjer so bili v ¢asu med obema vojnama
objavljeni njeni Stevilni prispevki v so-
cialisticnem delavskem tisku. V Chicagu
je leta 1946 izdala zbirko ¢rtic in pesmi
pod naslovom »Slike iz vsakdanjega Ziv-
ljenja«. Umrla je 8. septembra 1967 v
Los Gatosu, kjer je zadnja leta Zzivela s
soprogom in héerko.

Prav je, da se bo domovina skromno
oddolZila spominu te zavedne, nadarjene

Novi dom upokojencev v Trbovljah

slovenske Zene, ki je dale¢ prek morja
ponesla slovensko besedo in jo s svojo
ustvarjalnostjo poplemenitila in uvelja-
vila.

V Novem mestu bo 27. aprila, na dan,
ko je bila pred Stiriintridesetimi leti v
Ljubljani ustanovljena Osvobodilna fronta
Slovenije, osrednja proslava, s katero
bo Dolenjska pocastila leto$njo trideset-
letnico osvoboditve. Slavja se bodo ude-
lezili tudi nekdanji borci 15. divizije, ki
se je bojevala na obmocju Dolenjske.
Mladinske brigade bodo $le na pohode
po poteh partizanskih enot. Osrednja
slovesnost bo na novomes$kem glavnem
trgu, kjer bodo v kulturnem programu
nastopili moski in pionirski pevski zbo-
ri, pihalna godba in folklorna skupina iz
Bele krajine. Po kon¢anem programu bo
na glavnem trgu veliko ljudsko zboro-
vanje. V Dolenjskem muzeju, v Studijski
knjiznici Mirana Jarca in v nekaterih
osnovnih Solah ter v gimnaziji pa bodo
pripravili razstave, posvecene 30-letnici
osvoboditve.

Dolenjski cvicek sSe in Se pokusSajo in
ocenjujejo. Tako so tudi letos v Novem
mestu priredili Ze tradicionalni Teden
dolenjskega cvicka, ki je bil v prostorih
hotela Kandija od 15. do 20. marca. Se-
demdeset dolenjskih vinogradnikov in
vinogradni$kih zadrug je poslalo za raz-
stavo 88 vzorcev cvicka lanskega pridel-
ka, ki jih je ocenila komisija strokov-
njakov. Devet vzorcev so zavrnili. Med
najbolje ocenjenimi pa je cvicek mlade-
ga vinogradnika Franca Martindi¢a iz
Smaléje vasi pri Sentjerneju, ki s svo-
jim cvickom iz Vrbovcev Ze tri leta za-
poredoma osvaja prva mesta.

V Ribnici, okolici SodraZice in Slemen,
so se zivinorejci na posvetu odlocili za
uvajanje nove ameri§ke pasme goveje
Zivine »brown swiss«. Strokovnjaki ljub-
ljanskega Kmetijskega zavoda so jim na
posvetovanju razlozili prednosti te pas-
me, ki so v tem, da krave pridobe na
tezi in dajejo dnevno znatno ve¢ mleka.
Skupno bodo letos v okolici Ribnice in
Sodrazice, kjer je najbolj$a Zivina sivo-
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rjave pasme, ki jo naértno vzgajajo Ze
od leta 1909 osemenili nad sto krav s
Semenom nove pasme.

V Kapelah pri BrezZicah imajo godbo na
pihala, ki je prav gotovo med najstarej-
$imi v Sloveniji, saj bodo letos prazno-
vali Ze njeno 125-letnico. Jubilejni kon-
cert bodo imeli 20. julija ob dnevu vsta-
je. Poleg domace godbe bodo na koncer-
tu nastopili pevski zbori iz Arti¢, Brezic
in Globokega ter gostje iz zamejstva —
godba iz Proseka-Kontovela na TrZzaskem.

V Murski Soboti uspes$no deluje znana
tovarna za predelavo mleka, ki letos pra-
znuje sredi uspesnega dela dvajsetletni-
co ustanovitve. Ta tovarna je za Pomur-
je velikega pomena, saj pomeni takore-
ko¢ temelj razvoju organiziranega mle-
karstva in mlekarske industrije v Po-
murju. Ta se je zaCel v prvih povojnih
letih, ko je zazivela Mlekarska zadruga,
ki je v Soboti zgradila objekt za cen-
tralno mlekarno in sirarno. Novi prosto-
ri pa so ostali neizkori$c¢eni do leta 1952,
ko je mednarodna organizacija UNICEF
pristala, da jih opremi s stroji za prede-
lavo mleka v mleéni prah. Tako se je
rodila nova tovarna, ki je s polno zmog-
ljivostjo zacdela obratovati leta 1955.
Poleg mleka je tovarna zacela predelo-
vati tudi nekatere druge izdelke, ki so
danes znani na domacih in tujih trziscih.
Leta 1970 je bila tovarna prenovljena in
se je njena zmogljivost Se povecala.
Tako zdaj lahko predelajo dnevno okrog
sto tiso¢ litrov mleka v mle¢ni prah. V
letu 1970 so odkupili deset milijonov
300 tiso¢ litrov mleka, ki so ga v glav-
nem predelali v mle¢ni prah. Obenem z
rastjo proizvodnje so se zboljsale tudi
gmotne prilike zaposlenih, ki jih je v
tovarni sto dvajset. Ob jubileju so raz-
delili najdelj zaposlenim in najbolj pri-
zadevnim delavcem v zahvalo nagrade
in priznanja.

Pomurska zalozba v Murski Soboti je
pred kratkim izdala nov roman pisate-
lja Miska Kranjca »Strici so mi pove-
dali«. To je pripoved, ki sega h koreni-
nam njegovega rodu, koséek preteklosti
Pomurja in njegovih ljudi, preprostih, iz
revicine in za rev$éino rojenih, ki pa za-
radi tega nikakor niso kak$ni skisani
¢emerneZi, temve¢ so polni vedrine in
ljudskega humorja, ki jim pomaga pre-
broditi teZzave vsakdanjega zivljenja V
prekmurski vasi po letu 1918. Novi
Kranjéev roman bo posebej vSe¢ Prek-
murcem, saj se pripoved prepleta s Ste-
vilnimi nare¢nimi besedami, ki pa jih je
avtor ob koncu v posebnem slovarcku
ustrezno pojasnil tistim bralcem, ki jih
morda ne bi razumeli.

Portoroz, Piran in Izolo je v februarju
obiskala skupina predstavnikov nemskih
turisticnih agencij in nekaj nemskih no-
vinarjev, da bi spoznali nove moZnosti,



ki jih turizem ob slovenski obali lahko
nudi gostom. Z zanimanjem so si ogle-
dali obalne kraje in se podrobneje se-
znanili s turisti¢cnimi zmogljivostmi v
Portorozu, Piranu in Izoli. Ogledali so
si tudi gradbisce novega turisti¢nega na-
selja Bernardin. Povedali so, da je med
nemskimi turisti vse veéje zanimanje za
slovensko obalo, ne samo zaradi tega,
ker je sorazmerno blizu, temveé tudi za-
radi dobro organizirane in kvalitetne po-
stre’be in Stevilnih izvenpenzionskih
uslug.

V Ljubljani smo imeli konec februarja
svojevrstno razstavo. V galeriji ARS Za-
lozbe Mladinska knjiga na MikloSicevi
cesti je razstavila svoje izdelke iz me-
denega testa Pavla AmbroZi¢, ki je naj-
starejSa izdelovalka drazgoSkega malega
kruhka. V prejénjih ¢asih so se s to
vrsto domade umetne obrti ukvarjale
$tevilne zene okrog Skofje Loke in v
Drazgo$ah. Znanje je prehajalo iz roda
v rod. V Skofji Loki jih je Se nekaj, v
Drazgo$ah pa je edino $e Pavla, ki se s
tem ukvarja Ze petinpetdeset let. Iz me-
denega testa, ki ga zgnete po posebnem
receptu, zatem z veliko potrpeZljivostjo
oblikuje srca, majolke in drugo, ki jih
zatem krasi z drobcenimi umetnisSko se-
stavljenimi cvetovi, grozdi in drugimi
domadimi ornamenti, prav tako sestav-
ljenimi iz testa. DraZgo3ki mali medeni
kruhki so prelepi spominki iz bogate za-
kladnice naSega ljudskega izroCila.

V Polomu v kodevski obé&ini va$€ani po-
zimi pridno izdelujejo zobotrebce. Naj-
bolj pridni so jih letos naredili po ved
tiso¢ butaric. Pri Skuf¢evih je gospodar
za izdelavo zobotrebcev po lastni zamisli
izdelal posebno orodje za cepljenje lesko-
vega lesa, da gre izdelovanje zobotrebcev
hitreje od rok.

Pri Ortneku bodo ribnidki ribii obnovili
ribnik Luknja. Oba ostala ribnika pri
Ribnici sta se obnesla in tudi nova riba,
ki se imenuje amur, v njima dobro uspe-
va. Stevilo ¢lanov ribidke druZine v Rib-
nici se je v zadnjem d&asu razveseljivo
povecalo.

Novo mesto dobi $portno dvorano, ki jo
nameravajo slovesno izrociti namenu ob
letodnjem obc¢inskem prazniku. Sportna
dvorana v Novem mestu je nujno potreb-
na ne samo za Sportne prireditve, temvec
bo tudi v pomoé¢ $olarjem, ki se morajo
stiskati v premajhnih $olskih telovadni-
cah. Gradnja bo veljala blizu 15 milijo-
nov dinarjev. Pri tem bo samoupravna
interesna skupnost za teleseno kulturo
prispevala 5,4 milijonov din, obéinska
skups¢ina pa 2,5 milijona.

V Raéjem selu pri Trebnjem hitro na-
preduje gradnja nove tovarne keramiénih
plo§¢ic, ki jo gradijo Ljubljanske ope-
karne. Delo hitreje napreduje zato, ker ni
bilo prekinjeno zaradi zime.

Od igrace do umetnosti

Irena Grafenauer je novo ime, ki se zadnje
case uveljavlja v svetu glasbe pri nas do-
ma in tudi na tujem. Pred kratkim je do-
bila nagrado Jugoslovanskih glasbenikov
v Zagrebu, $e prej je pozela prvo nagrado
na tekmovanju mladih flavtistov v Beo-
gradu ter tretjo nagrado na tekmovanju
v Miinchnu. In kdo je ta umetnica?

To je 17-letna Ljubljanc¢anka, ki je Eisto
slu¢ajno ubrala glasbeno pot.

»Bili smo na morju v Pulju, pa sem si
zaZelela igraco. Bilo mi je 6 let in v iz-
lozbi sem zagledala flavto ter jo kupila,«
je preprosto povedala Irena, ki me je s
svojo sproscéenostjo, vedrino in simpati-
¢nostjo spravila v zadrego. Pri¢akovala
sem pac vase zaprto bitje, ki Zivi za svo-
jo umetnost in je do sveta izven glasbe
nezaupljivo. Skazila mi je to predstavo
in me zmedla — samo za trenutek, kajti
potem sva klepetali, kot da bi se Ze dolgo
poznali. Tak$na je Irena kot &lovek.
Otroci desto zavriejo igraco, ko se je
naveli¢ajo. Z Irenino igraco-flavto ni bilo
tako. Star$i so to opazili in ji pri osmih
letih kupili blok:flavto, pri desetih pa
pravcati in$trument, ki Ireno Se zdaj
spremlja na vseh poteh.

— Torej ni bilo nikogar, ki bi vas posebej
navdusil za glasbo? Ampak po nekom ste
vendar podedovali to nagnjenje...
»Seveda, seveda. Vsi v druzini imamo radi
glasbo. Oce je Zelel $tudirati glasbo, pa
se je rajsi odlocil za tehniko, ker se mu
je zdel glasbeni kruh negotov. Izhajal je
namre¢ iz druzine s 13 otroki, si predstav-
ljate?«

Ce se ne motim, so v Grafenauerjevi dru-
zini le trije otroci, ki imajo toliko stricev,
tet in sestrien oziroma bratrancev! Z
glasbo se bo poklicno ukvarjala samo Ire-
na. Obiskuje tretji letnik Akademije za
glasbo v Ljubljani. S Studijem hiti in je
napravila kar dva letnika v enem zama-
hu.

»Mudi se mi, ker bi si rada pridobila
Stipendijo za nadaljevanje Studija v tu-
jini. To je mogocte samo do 18. leta,« je
zivahno utemeljevala Irena.

— Se vam ne zdi, da tako preve delate?
»Ne. Glasbo imam rada. Ne bojte se, tudi
za kaj drugega najdem dovolj Casa.«

— Kako pa je s Solo?

»Koncerti in turneje mi ne dopuscajo, da
bi obiskovala redno $olo, zato bom pri-
vatno napravila cetrti letnik gimnazije.«
— Ali soSolce kaj pogresate?

»Moram priznati, da mi je hudo zaradi
tega. Ampak druzbe mi kljub temu ne
manjka.«

— Koliko &asa na dan igrate?

»Po 5, 6 ur; véasih manj, v¢asih ve¢. To
je naporno in ¢lovek mora biti povsem
zdrav. Ze najmanj$i prehlad ti lahko $ko-
di,« je povedala in srebala vroce mleko,
katerega ji je prinesla njena mati.

Kljub temu Irena trdi, da je ne prega-
njajo nobene fobije, res pa je tudi, da ne-
srec¢e ne izziva. Predvideva, da bo tu vsak
Cas s Studijem pri kraju in da se bo po-
tem za nekaj Casa preselila na konzerva-
torij v Pariz, kamor bi $la sréno rada.
Zato se tudi uéi francodéine.

— Kaksen je va$ cilj?

»Ne vem, kaj bo prinesel ¢as. Vsekakor
pa bi rada igrala za ljudi kot solistka.«

R

Irena Grafenauer

Zdaj je Irena zelo zaposlena, saj se ude-
lezuje koncertov domala po vsej Evropi.
Aprila jo bodo poslusali na Nizozem-
skem, v Berlinu, Bruslju in Barceloni. Po-
tuje sama in pravi, da je prav ni¢ ni
strah.

»Ne bojim se ljudi, sicer pa imam pov-
sod kake prijatelje ali pa se spoprijate-
ljim z novimi ljudmi,« je povedala opti-
misti¢no, polna zivljenja in volje.

— Veliko delate, ¢e smem tako reci igra-
nju; ali imate e kaj cCasa za druge reci.
Prej ste omenili, da ga imate. Povejte,
kaj pocenjate v prostem casu?
»Plavam, smucam, se podim okoli, naj-
raj8i pa grem v hribe. Na primer v Tren-
to, kjer smo si uredili skromen vikend,«
je odgovorila Irena in potem sva se Se
dolgo pogovarjali o gorah, o Trenti, o ar-
hitekturi nekdanjih c¢asov, ki izginja, o
starinah. Ni kaj, Irena Grafenauer je de-

kle in pol. Pa sre¢no!
ALBINA PODBEVSEK
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Leto sestevkov in nacrtov

Med tista vpraSanja, ki jim posvecamo
letos pri nas izjemno veliko pozornosti,
sodi tudi druzbeno nacrtovanje razvoja.
Do konca leto$njega leta bodo namrec
delegati tako v skup3&ini SocialistiCne
federativne republike Jugoslavije kot v
skups¢inah posameznih republik in po-
krajin po Siroki predhodni javni razpravi
sprejemali nove zakone o druzbenem na-
¢rtovanju. Ti zakoni, ki bodo sloneli na
dolo¢ilih nove ustave SFRJ, oziroma
ustav republik ter wustavnih zakonov
avtonomnih pokrajin, bodo zlasti reafir-
mirali druzbeno naértovanje v naSem
plansko-trznem sistemu gospodarjenja ter
postavili samoupravno nacrtovanje raz-
voja za temelj nasega nadaljnjega socia-
listi¢nega razvoja.

Razprave o vlogi druzbenega nacrtovanja
ter priprave ustreznih zakonov pa bodo
lahko tudi kar se da konkretne, saj se
letos koncuje sedanje, z novim letom pa
se bo zacelo novo srednjeroc¢no plansko
obdobje. To pomeni, da je do konca le-
to$njega leta potrebno pripraviti srednje-
ro¢ne razvojne nacrte za obdobje 1976 do
1980. Pri sprejemanju teh naértov pa se
bo potrebno tudi naslanjati na dosezke
v srednjeroénem obdobju 1971—1975.
Tako bo tedaj sprejemanje novih zako-
nov o druZbenem nacértovanju lahko
spremljala Zivahna prakti¢na razélemba
uspehov, pa tudi neuspehov dosedanjega
naértovanja, ob vsem tem pa si bomo
mogli srednjeroéni razvojni nacrt za no-
vo obdobje Ze oblikovati skladno z do-
lo¢bami nove planske zakonodaje.

Slovenija stopa v novo
razvojno fazo

Tako pri sprejemanju novega zakona o
druzbenem nacrtovanju kot pri priprav-
ljanju novega srednjero¢nega druZbene-
ga naérta bomo v Sloveniji mogli letos
s pridom izkoristiti izkus$nje, ki nam jih
nudi uresnifevanje razvojnega nacrta za
obdobje 1971—1975.

V zvezi s srednjero¢nim nacrtom, ki se
izteka letos, se velja med drugim spom-
niti tudi na to, da smo ga sprejeli z
dokaj$njo zamudo. Poleg tega smo veliko
zamujali tudi z reSevanjem nekaterih
kljuénih vpra$anj na sistemskih podroc-
jih gospodarstva. Vsem tem zamudam so
se nato pridruZile Se nepricakovane te-
zave. Cetudi je bilo namre¢ v zadnjih
letih opaziti popus¢anje mednarodne na-
petosti, so se zaCele po vrsti porajati kri-
ze: monetarna, Zivilska, surovinska in
energetska. Ob njih in ob moc¢ni infla-
ciji, ki je dobila svetovno obeleZje, so
se pogoji gospodarjenja tudi pri nas vse
bolj zaostrovali. Zato se je tudi uresni-
¢evanje srednjero¢nega nacrta, ki vsega
tega ni mogel predvideti, vse bolj zate-
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kalo k sprotnim reSitvam, ki zmerom
niso mogle biti v skladu z naSo dolgo-
ro¢neje zasnovano razvojno politiko.
Vse to je na gospodarjenje v Sloveniji
v zadnjih letih vplivalo Se toliko bolj,
ker je prav v sedanjem srednjeronem
obdobju stopala nasa republika v tisto
svojo razvojno fazo, ko o njenem uspes-
nem nadaljnjem razvoju vse mocneje od-
loc¢a zlasti znanje z intenzivnim razvojem
tehni¢no-tehnoloSke ter organizacijske
ravni gospodarjenja, pa tudi intenzivnej-
Se investicijsko vlaganje s hkratnim in-
tenzivnej$im razreSevanjem osnovnih
strukturnih problemov.

Da stopa Slovenija v taks$no, razvitejSo
fazo svojega gospodarjenja, smo se Zza-
vedali Ze ob sprejemanju sedanjega sred-
njero¢nega razvojnega nacrta. Zato smo
si v njem zastavili nalogo razvijati di-
nami¢no gospodarsko rast na kvalitet-
nih osnovah. Zlasti smo si Zeleli zagoto-
viti ¢imbolj skladno razmerje med rastjo
realnih dohodkov in delovno storilnostjo,
povedati delez investicijskih vlaganj in
si poleg zagotavljanja stabilnih ter traj-
nih virov za surovine, ki jih potrebuje-
mo, zagotoviti tudi intenzivno vkljuceva-
nje v mednarodno menjavo. Poleg teh
smo si zastavili $e nekatere druge kljuc-
ne naloge v zvezi z razvojem kmetijstva,
pa manj razvitih obmodij.

Prva &tiri leta relativno uspesSna

Za vsa dosedanja leta uresniCevanja za-
stavljenih srednjero¢nih razvojnih nalr-
tov je mogo&e zapisati, da smo bili price
izredno razgibane aktivnosti vseh druzbe-
nih dejavnikov, ki so si prizadevali uve-
ljaviti samoupravne odnose. Znamenja
te aktivnosti moremo zlasti razbrati iz
sprejetih listin Zveze komunistov Jugo-
slavije ter Zveze komunistov Slovenije,
kot tudi iz nove ustave SFRJ in SR Slo-
venije ter iz uresni¢evanja njunih nacel
in doloéil v vsakdanji praksi. Z vsem tem
sta se tako zdruZeno delo kot delovni
¢lovek vse bolj uveljavljala kot nosilca
vseh procesov v druzbi in odlocanja v
vseh fazah druZbene reprodukcije.

Z vso to razgibano druzbeno aktivnostjo
nam je kljub dokaj neugodnim pogojem
gospodarjenja uspelo v prvi vrsti uresni-
¢iti tak$no rast gospodarstva, kakrsno
smo si zalrtali v srednjerofnem razvoj-
nem nacrtu. Cetudi je bila ta rast dve
leti izredno nizka, saj so nanjo vplivali
Stevilni nepredvideni zunanji faktorji, in
cetudi smo jo za letos predvideli razme-
roma nizko (6,4 odstotka) bo konc¢ni pet-
letni odstotek te rasti vendarle zna$al
7,1, kar se natanko ujema z naértovanim.
Resda pa nam ob taks$ni gospodarski ra-
sti ni uspelo v celoti uresniciti vsega ti-
stega, kar zadeva predvideno povecano

rast delovne storilnosti. Z drugimi bese-
dami to pomeni, da smo gospodarstvo
pospesevali bolj z ekstenzivnim -zaposlo-
vanjem, kot pa z intenzivnim, produktiv-
nim in racionalnim izrabljanjem razpo-
loZljivih delavcev ter s pospe$eno moder-
nizacijo, avtomatizacijo in organizacijo
proizvodnje. DruZbeni produkt nam je
tedaj bolj rasel zaradi StevilnejSega za-
poslovanja novih delavcev kot zaradi
izboljSane proizvodnje. To pa je, seveda,
le zacasno reSevanje gospodarskih pro-
blemov.

ResSevanje strukturnih problemov

Za sedanje srednjero¢no obdobje smo si
bili zastavili tudi nalogo resiti nekatera
strukturna vpra$anja v proizvodnji, ozi-
roma odpraviti nekatera strukturna ne-
sorazmerja. Zlasti je pri tem veljalo
¢imve€ nalozb usmeriti v nekatere kljuc-
ne gospodarske panoge, zlasti v surovin-
ske, v energetske ter v promet. Pri tem
v prvih 8tirih letih nismo povsem uspeli
in bomo zato po lanskoletnih ter letos-
njih veéjih nalozbah v razvoj teh panog
vlagali $e v prihodnjih letih. Zlasti za
oskrbo s surovinami ter z reprodukcij-
skim materialom, kot tudi za energetiko
namrec¢ velja resnica, da zahtevajo velika
investicijska sredstva, zaradi cesar pred-
stavlja reSevanje teh vpraSanj zveline
dolgoroc¢ni proces. Uspelo pa nam je pri
vsem tem doslej narediti Ze pomembne
korake, sprico katerih lahko racunamo,
da nam bo v prihodnjem srednjerocnem
obdobju uspelo tudi tu dosedi zastav-
ljeno.

Precej$nje uspehe pa smo dosegli, 3e
zlasti v zadnjem casu, pri povezovanju
naSega gospodarstva. Proces integracije
je tako zajel vse gospodarske panoge, ob
¢emer smo dosegli prek tristo integra-
cijskih povezav. Tak$no zdruZevanje dela
in sredstev organizacij zdruZenega dela
pa lahko predstavlja zagotovilo za uspes-
nejSe gospodarjenje v prihodnje. In ce
smo Ze na zaCetku omenili razvojne na-
¢érte v zvezi z manj razvitimi obmocji v
na$i republiki, je potrebno zapisati tudi
to, da je v Stirih letih $lo samo za gospo-
darske nalozbe v ta obmodja za ve¢ kot
dve milijardi novih dinarjev, s tem pa
so ta obmocdja dobila dokaj novih moZ
nosti za to, da se vkljucujejo v enako-
mernej§i razvoj celotne Slovenije in da
nadoknadijo vsaj del zamujenega.

Kako je rasla blaginja

Skupni osebni prejemki prebivalstva SR
Slovenije so v obdobju 1971—1974 rasli
nominalno s 26-odstotno poprec¢no letno



stopnjo rasti. Ker so ob tem spri¢o na-
ras$cajoce inflacije kot drugod tudi pri
nas rasli Zivljenjski stroski, bo po pred-
videvanjih blaginja v obdobju 1971—1975
porasla le za okrog 6 odstotkov. To pa
se ujema s planskimi predvidevanji. Res-
da so ob vsem tem rasli osebni dohodki
dokaj pocasi, vendar je po drugi strani
razmeroma dobro rasel druzbeni stan-
dard. Tako smo, na primer, doslej zabe-
lezili modan porast nalozb v ta standard,
zlasti v stanovanjsko izgradnjo. Poleg te-
ga so precej$nja sredstva $la tudi za dru-
ge oblike druZbenega standarda: za $ol-
stvo in otrosko varstvo, za raziskovalne
in kulturne dejavnosti, za zdravstveno
varstvo in socialno skrbstvo idr.

Seveda pa o uspehih oziroma neuspehih
sedanjega srednjero¢nega razvojnega na-
¢rta nase republike $e ni mogoce izreci
zadnje besede, saj bo letos mogoce mar-
sikaj Se spremeniti in popraviti. Ob do-
sezenem pa je Ze mogocCe pripravljati
nacrte za prihodnje srednjerocno obdob-
je, in te naérte vsepovsod Ze precej casa
resno pripravljajo.

Na resne in pospeSene priprave teh na-
¢értov moc¢no vpliva zlasti zahteva, ki iz-
haja iz nacel nove ustave, da morajo
plani druzbenopoliticnih skupnosti —
torej tako federacije kot republik in ob-
¢in — predstavljati sintezo predhodno
usklajenih interesov zdruzenega dela. Po-
temtakem morajo svoje interese, svoje
lastne in skupne najprej izraziti delovni
ljudje in obc¢ani v posameznih temeljnih
organizacijah zdruZenega dela in krajev-
nih skupnostih, na tej osnovi pa bodo
nato sestavljeni razvojni nacrti na visjih
ravneh.

Pred javno razpravo o osnutkih
planov

Proces oblikovanja razvojnih naértov za
prihodnje srednjerotno obdobje tece Ze
nekaj c¢asa tako reko¢ neprekinjeno. O

V termoelektrarni Sostanj

tem, kako bodo gospodarili v naslednjih
petih letih, razpravljajo tako v temelj-
nih in drugih organizacijah zdruZenega
dela, v samoupravnih interesnih skupno-
stih, v krajevnih skupnostih, v obcinah,
kot tudi na republiski ravni. Priprave, ki
trajajo Ze vse od zacetka 1973. leta dalje,
lahko oznacimo kot izredno plodne, pa je
spri¢o tega mogoece predvideti, da bodo
novi razvojni nacrti temeljili na realno
dognanih osnovah in da bo tedaj novi
srednjero¢ni druzbeni nacrt razvoja SR
Slovenije temeljil na celovito zacrtanih
interesih in moZnostih zdruZenega dela.
Prav to pa je tisto, kar naj tudi zacrta
novi zakon o druzbenem nadértovanju raz-
voja, pa se zato Siroka javna razprava
o novih srednjero¢nih nacrtih na moc
ujema s teznjami razprave o novi planski
zakonodaji. Obe razpravi, tako razprava
o osnutkih razvojnih nacértov za nasled-
njih pet let, ki se pravkar zacenja, kot
razprava o osnutku tako zveznega kot re-
publidkega zakona o planiranju, obrav-
navata tedaj ista vpraSanja, le da iz dru-
gacnih zornih kotov. Vsebina obeh pa je
pravzaprav ista: gre le za to, kako se

PUHALNIK EOLO 33

z osmimi nozi za rezanje krme:

— Je prevozen,

— zavzema malo prostora,

— nagib izpuhalne cevi se lahko regulira do
1200,

— produktivnost na uro: 6000 kg zelene ali
4000 kg suhe krme,

— puha do 20m daleé.

Uporabljamo ga lahko kot puhalnik brez no-

7ev ali kot puhalnik z noZi za rezanje, kraj-

Sanje dolge krme, koruznih stebel, priprav-

ljanje silaze ipd.

lzdelujemo tudi MLIN tipa: MM, Z2, C2,

»B« in vetje mline za mletje vseh vrst Zi-

taric in koruze v storzih.

DOBAVA TAKOJSNJA!
Informacije dobite na:
KRASMETAL Sezana,

v kooperaciji

KRAS metal in OCMUS
telefon: 73-741

bomo po eni strani dogovorili za prakso
nacrtovanja, po drugi strani pa ob tej
konkretni razpravi o_prakti¢nih vidikih
planiranja znali bistvo le-tega zajeti v
zakonodajo, ki bo slonela na nacelih nove
ustave. Oboje, prakticno reSevanje pro-
blemov in zakonske listine pa mora te-
meljiti na vsebini novih druzbenih odno-
sov, ki smo si jo zacrtali z novo ustavo,
torej na samoupravljanju. Prav v na-
¢rtovanju razvoja se tedaj izredno moc-
no srecujeta samoupravna socialisti¢na
teorija in praksa. In v srednjero¢nih na-
értih bo zato jasno videti, koliko sozvoé-
ja med njima nam je Ze uspelo ujeti.

JOZE OLAJ

RAZVOJ GOSPODARSTVA V SR SLOVENWUI
(1966—1975)

od od )
1966 1971 1975 ke

do do (ocena) 1975
1970 1974 (ocena)

Gospodarska rast 7.0 7.3 6,4 14|
Zaposlenost (v

druzbenem sektorju 1,2 43 3.1 41
Storilnost dela (v

druzbenem sektorju) 6,0 3.3 35 34

(stopnje rasti v %)

RAST DRUZBENEGA PROIZVODA

(1966—1975)
od od ok
g (O
1975
1970 1974 (ocena)
Celotno
gospodarstvo 7.0 1 6,4 7.1
Posamezna podrogja:
industrija 7.5 8,6 0 83
kmetijstvo 1] 2,1 34 2,4
gradbenistvo 9.4 6,9 8.9 7.3
promet 9,2 6,5 515 6,3
trgovina T 7.4 6,0 7.2
gostinstvo 4,3 5,7 43 54
obrt 6,7 6,9 e 6.6

(stopnja rasti v %)
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Izletniki na celjskem gradu — najbolj obiskani turisticni toéki v Sloveniji

Srec¢anje mladih pesnikov in
pisateljev

Ze tretje leto zapored so v Gradiséu bli-
zu Lenarta v Slovenskih goricah na zelo
izviren in uclinkovit nacin proslavili ob-
letnico PreSernove smrti — slovenski
kulturni praznik. Tudi letos so namrec
organizirali, to pot Ze tretji¢, srefanje
pesnikov in pisateljev zacetnikov, kar
pomeni, da postaja prireditev Ze tradi-
cionalna. In kot vse kaZe, se bo v pri-
hodnje Se bolj uveljavila, saj sta se le-
tos kot soorganizatorja prireditve poja-
vila — poleg revije Antena, ki Ze od vse-
ga zacetka sodeluje z domacini pri or-
ganizaciji sreanja — 8e Zveza kulturno-
prosvetnih organizacij Slovenije in re-
publiska konferenca zveze socialisti¢ne
mladine.

Posebej velja omeniti tudi slovensko
drustvo pisateljev, ki je prevzelo pokro-
viteljstvo nad prireditvijo. Vrhu tega pa
je drustvo »prispevalo« tudi strokovno
komisijo (Ivan Potré, Nada Gaborovié,
Marko Kravos), ki je pregledala 425 pri-
spevkov 165 avtorjev.

V teh Stevilkah se pravzaprav kaZe naj-
ve¢ji pomen sreCanja pesnikov in pisa-
teljev zacetnikov. Pobudo, ki so jo pred
tremi leti dali kulturni delavci iz Gradi-
§¢a — clani kulturno-prosvetnega drust-
va »Ernest Golob-Peter« in mladinskega
aktiva — je torej naletela na plodna tla.
Se ve¢ji pa bo odziv tedaj, ko se bo
prireditev Se bolj uveljavila, ko bo po-
segla tudi prek republiskih meja, ko bo
zajela ves slovenski kulturni prostor.
Tudi nasi izseljenci in delavci na zacas-
nem delu v tujini najbrz radi pisejo, ta-
ko kot Slovenci doma. In tudi njihovi
prispevki bi prek te prireditve lahko
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postali last S$irSega slovenskega obd¢in-
stva. Posebno Se, ¢e bodo njihovi pri-
spevki uvr$éeni med boljSe ali celo med
najboljSe prispevke. Najboljsi prispevki
bodo namreé¢ poslej tiskani v posebnem
zborniku, ki bo izSel po vsakoletnem
srecanju.
Letos so nagradili deset avtorjev naj-
boljsih prispevkov. Zlato anteno je do-
bila Eda Podpefan za prozo »Po vrnit-
vi«, srebrno anteno kmet Ivan Dretnik
iz Tolstega vrha pri Ravnah za tekst
»Rogati prijatelj«, bronasta antena pa je
pripadla Liviani Leban iz Sempetra pri
Novi Gorici za pesmi »Velerne trave« in
»Kamen ni mrtev«. Republika konferen-
ca ZSMS je podelila Se posebno nagrado
za najbolj angaziran tekst. Odlodila se
je za pesmi Stanislave Krpan, od kate-
rih ena nosi naslov »Vrni se v domovi-
no«, govori pa o izseljevanju.

TASES "

Na Bledu je prejel glavni kuhar grand
hotela Toplice Janez Lencek najvisje
priznanje za svoje strokovno znanje —
diplomo Strokovne organizacije kuharjev
Jugoslavije. To priznanje je dobil za ve-
like uspehe, doseZene na mednarodnih
tekmovanjih kuharjev, posebej Se za
osvojeno nagrado na tekmovanju kuhar-
jev v Pragi, kjer je zmagal v zares hudi
konkurenci, saj je tekmovalo 580 naj-
boljSih kuharjev z vsega sveta.

Tudi Zasavje, v katerega obmocje spa-
dajo Trbovlje, Hrastnik in Zagorje, je
zbralo Ze lepe vsote pri solidarnostnem
zbiranju pomoc¢i od potresa prizadetim
na Kozjanskem. Dokoncen obrac¢un dru-
gega zbiranja bodo naredili v kratkem.
Poleg zbiranja denarne pomodci, so se
Zasavci tudi obvezali, da bodo zgradili

Vrni se v domovino

Takrat,

ko si prvi¢ odhajal,
sva sanjala o sreci
z odprtimi ocmi.

A vlak hiti,

tvoj vlak v tujino!

Ko si Ze drugié¢ odhajal,
sva se bodrila:

»Se leto in vse bo pravl«
A vlak spet hiti,

tvoj vlak v tujino.

Ze leta in leta
prihajas — odhajas ...
mi maha$ v slovo,
ker vlak spet hiti,
tvoj vlak v tujino.

In leto za letom
obljube in Zelje

in solze in upi

— jutri!

Zelim si blifine —
otroka — druZine,

a upe mi vedno odnese
tvoj viak v tujino.

Leto za letom
sva vedno bolj tujca.
Mladost pa odhaja...

A sreéa?

Odnas$a jo vlak,
tvoj vlak v tujino.

Vrni se Ze v domovino!
Le enkrat Zivimo,

le skupaj sva eno!

Za vedno brez tebe
hiti naj

ta vlak v tujino!

STANISLAVA KRPAN

osnovno Solo v krajevni skupnosti Vin-
ski vrh. Sola bo izro¢ena namenu letos
poleti in bo v jeseni lahko sprejela prve
uCence. Zasavski graditelji bodo poleg
nove Sole popravili tudi od potresa pri-
zadete hiSe v tej krajevni skupnosti.
Trboveljski Solarji vsak mesec prispeva-
jo vsak po en dinar za prizadete osnov-
noSolske otroke v krajevni skupnosti
Vinski vrh, nad katero je prevzelo skrb
Zasavije.

V Dobrini (Loki pri Zusmu) na Kozjan-
skem je tovarna Aero iz Celja odprla
nov industrijski obrat, kjer bodo izdelo-
vali vlozke za nalivna peresa in priprav-
ljali akvarelne Solske barvice. Zaenkrat
je v obratu zaposlenih le 15 delavcev, a
to je le zacetek, pravijo pri Aeru in bodo
kasneje obrat povecali. Ceprav skromen,
je obrat za Kozjansko zelo pomembna
pridobitev, saj je za domacine dragoce-
no vsako novo delovno mesto, ker imajo
do industrijskih sredi$¢ zelo dalec. Po-
membno je pa tudi zato, ker bo z novim
obratom vas dobila tudi telefonsko zvezo
in bolj$o cesto.



We we
Skupscina obcine
Skofja Loka
vabi
na 20. jubilejni
izseljenski
piknik
Skupscina obcéine Skofja Loka sporo-
¢éa vsem rojakom na tujem, da bo
letos spet organizator tradicionalne-
ga izseljenskega piknika, ki bo 4.
julija na loskem gradu. _
Letosnji izseljenski piknik je Zze dvaj-
seti v organizaciji Slovenske izse-
lienske matice in osmi v Skofji Loki.
Za jubilejni, dvajseti izseljenski pik-
nik prireditelj — Skupséina obcine
Skofja Loka pripravlja ve¢ presene-
éenj.

Rojake bo sprejela v starem mestu
Skofji Loki skupina ve¢ sto fantov in
deklet v narodnih no$ah z vozovi in
na konjih ter jim pripela nageljne. V
kulturnem programu bodo nastopali
priznani kulturni delavci in ansambli.
Zabavni program bo letos popestren
s prikazom mlacve zita po starem s
cepici in s prikazom preje lanu. Ude-
lezencem bodo turisti¢ni delavci pri-
kazali tudi nekaj starih obicajev iz
zivljenja na kmetih. Tudi izseljenci se
boste lahko pomerili v spretnosti
mlaéve v dvoje, §tiri ali Sest, ter v
preji lanu. Za najbolj spretne bo pri-

reditelj pripravil posebne nagrade in
priznanja.

V' zabavnem programu bo igral pri-
znani slovenski ansambel Mihe Dov-
Zana in zabavni ansambli izseljencev,
ki se bodo predhodno prijavili Slo-
venski izseljenski matici v Ljubljani.
K sodelovanju bomo povabili tudi pri-
znane pevce popevk.

Pokroviteljstvo nad jubilejnim izse-
lienskim piknikom bo tudi letos pre-
vzela Republiska konferenca SZDL
Slovenije.

Skupscina obdine Skofja Loka in
Slovenska izseljenska matica Ljublja-
na vabita vse rojake, ki boste v tem
C¢asu v rodni domovini, da obiScete
jubilejni dvajseti izseljenski piknik 4.
julija na prireditvenem prostoru lo-
Skega gradu. Obenem pa vam Zelimo
sre¢no pot v domovino in prijetno bi-
vanje med nami.

o

L

Folklorni nastopi domaéih in tujih skupin

i =

Vesela sreéanja v prijetni

L

Pozdravne besede rojakov z vsega sveta
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S tramovi podprto mesto

Pred 80 leti se je stresla Ljubljana in vsa Slovenija

Do leta 1895 je imela Ljubljana nekaj
ve¢ kot trideset tiso¢ prebivaleev. To je
bilo majhno mestece, velika, razpotegnje-
na vas, oboje hkrati.

14. april 1895: Vesela nedelja — Prva le-
pa, son¢na nedelja po dolgotrajni in hudi
zimi in po silnih spomladanskih nalivih.
Ljubljancani se veselijo prirode v bliznji
okolici, zveder pa se zgodaj spravijo v
posteljo.

14. april, ob 23.17: Triindvajset sekund
groze — Speco Ljubljano nenadoma za-
jame grozen ples. Po stanovanjih poska-
kuje pohistvo, se vrti, pada, leze po so-
bah. Stene in zidovi pokajo, tramovie v
podstresjih Skrta in cvili, razbito steklo
zvenketa. Slisi se zlove$¢e podzemeljsko
bucanje in rohnenje. Dimniki padajo in
zidovi se ruSijo. Psi obupno lajajo. Me-
§Cani v spalnih srajcah stoje prepadeni,
drhte v objemih. Zdi se jim, kot da so
na viharnem morju. Zdaj jih dvigne kvi-
Sku, potem jih spusti v niZavo.

23.17: V restavraciji Slon — Veéidel mla-
di gostje so Ze precej napiti, navduseno
ploskajo Zze dokaj razposajeni Zenski god-
bi. Znenada se vse strese, kot bi v kleti
kaj eksplodiralo. Tla se zazibljejo, plin-
ske luci se zvrnejo, kozarci zaple$ejo in
zdrsnejo na tla. Slisati je krike gostov.
Godbenice pomecejo svoja godala na tla
in krice skoc¢ijo med zbegano obéinstvo.
Mize skacejo sem in tja, steklena vrata
se razlete v tiso¢ drobcev. Dvorana je v
hipu prazna. Obokan strop je pocen, na
tleh razbit porcelan, steklo, hrana, vse v
strasnem neredu.

23.17: V bolnisnici — V stropovih in ste-
nah zazijajo velike razpoke, tako da je
videti iz sobe v sobo. Bolniki skacejo s
postelj in bezijo. Tisti, ki si ne morejo
pomagati sami, kri¢e. Pomagajo jim usmi-
ljene sestre. Iz stavbe z dusevnimi bol-
niki je sli$ati pretresljive krike. Toda
nih¢e se jim ne upa odpreti vrat, da ne
bi zbezali in napravili kake nesrefe. Na
sre¢o pa v tej stavbi ne poc¢i noben zid.
23.17: V je¢i — V moski kaznilnici na
gradu in Zabjaku kaznjenci ob prvem
sunku hudo razgrajajo. Stresajo mrezZe
na oknih, tol¢ejo po vratih, klicejo na po-
moc in kolnejo na ves glas. Vojaska stra-
za jih zatem spusti na dvorisce.

23.17: Pri mrlicu — Nekje v mestu do-
maci gostje bede pri umirajotem. Omet
mu pada na obraz. Domaéim gre strah v
mozeg, toda vztrajajo, dokler umirajoci
sredi potresnih sunkov ne izdihne.

23.17: V Litiji — Potresni sunki vzbujajo
grozo tudi po drugih krajih. Tudi v Li-
tiji imajo umirajocega. Ko se zacne ples
po sobi, umirajoc¢i preklinja in moli. Vsi,
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ki so zraven, so trdno prepri¢ani, da je
priSel ponj sam hudic.

23.17: V Bohinjski Bistrici — v Srednji
vasi pri Bohinjski Bistrici imajo na odru
mrli¢a. Po stari navadi bede pri njem,
Zebrajo molitve in napol dremljejo. Izne-
nada se za¢ne mrli¢ premikati, roZe pa-
dejo z odra na tla. Navzoce prevzame gro-
zen strah. »Oh, Marija! Mrli¢ vstajal«
krikne neka Zenska. Vsi zbeZe iz hiSe.
23.17: V Planini na Vipavskem — Medtem
ko vasc¢ani spe, ima va$ki mizar nujno
delo. Za umrlega gabrskega gospoda iz-
deluje krsto. Medtem ko vihti Zago in
obli¢, mu dela druzbo nekaj tovaridev.
Znenada se za¢ne krsta premikati sem in
tja. V strahu za¢no vsi moliti.

23.17: V Bizoviku — V hi8i posestnika
Briclja se odpre strop v sobi, kjer spita
gospodar in gospodinja. Njemu uspe Se
med prvim sunkom skociti pod posteljo.
To ga reSi. Zeno pa ubije podirajoli se
strop.

23.17: V Trstu — V gledali$¢u je polno
obdinstva. Ob sunku se zamaje velik le-
stenec in ugasnejo vse luci. Obcinstvo
misli v prvem hipu, da je nastal poZar.
Krice se razbeZi na ulice in trge.

23.17: V Idriji — Rudarji v rudniku Zi-
vega srebra z grozo poslusajo Skripanje
lesenih podpornikov. Imajo obcutek, da
se pogreza in rusi ves rudnik. Drug dru-
gemu izjavljajo, da v teminah pod zemljo
ne bi Zeleli nikoli ve¢ dozZiveti kaj takega.
23.17: Pod Smarno goro — Na strmem
pobod¢ju Smarne gore nad Vikréami se
ob potresnem sunku odtrgajo tri ogrom-
ne skale. Kosi skal pridrve prav na cesto.
23.18: Panika — Minuto po prvem sunku
zavlada v Ljubljani panika. Odpirajo se
okna in hiSna vrata, sliSati je krike in
tozbe. Ljudje drvijo na ulice v spalnih
srajcah, zaviti v odejo ali preproge.
Ljudje se klicejo po imenih, otroci jo-
kajo, slisati je odklepanje in loputanje
vrat. Ulice se nenadoma napolnijo. Ure
na cerkvenih stolpih se ustavijo. Tresenje
zgane zvonove, da zacno zvoniti sami od
sebe.

23.20: Drugi sunek — Vecina ljudi si Se
ni opomogla od prvega sunka, ko se zno-
vi¢ zalne potresni ples. Marsikoga spre-

leti, ko vidi, da je padla debela opeka

na prostor, kjer je Se pravkar stal.

23.42: Tretji sunek — Mesto se vnovic
stresa. MnoZica meS¢anov se napoti proti
mestnemu parku Tivoli. V tri lesene pa-
viljone nagnetejo Zenske, otroke in bol-
nike, mos$ki morajo ostati na prostem.
Ljubljana se vnovi¢ in vnovi¢ stresa. Tu-
di na prostem je obéutek skrajno mucen.
Ljudem se zdi, kot da stojijo nad veli-
kansko podzemno votlino. Tla votline se

jim zde tanka kot papir. Ni ga, ki bi si
upal predrzno skociti kvisku ali z nogami
udariti ob zemljo. Gostilni¢ar prezeblim
mozakom dobrosréno deli rum in konjak,
na voljo jim da tudi vse odeje, kar jih je
pri hi8i. Nekateri stari ljudje nocejo iz
podirajoc¢ih se hi§, sorodniki jih s silo
vleCejo ven. Mestni Zupan stece na magi-
strat in daje svojim ljudem navodila. Ta-
koj ukaze prizgati vse plinske svetilke.
Ceste zapro za vsak promet. Ruevine za-
straZijo policaji, gasilci in vojaki. MnoZice
mesc¢anov kle¢e na trgih pod milim zve-
zdnatim nebom in molijo rozni venec in
litanije.

15. april, ob 0.30 — Tresenje naZene strah
v kosti prav vsem me$¢anom. Krznar
Krej¢i posoja ljudem, znanim in nezna-
nim, vso kozuhovino, kar jo ima na zalogi.
Slas¢icar Kirbisch krepfa me$céane z li-
kerji. Za placilo sploh ne vprasa, saj je
veCina ljudi pustila denar doma.

2.00: Prerokovanja — PrestraSeni mes$ca-
ni napovedujejo, da se bo Ljubljana o zo-
ri pogreznila. Drugi vedo povedati, da je
prispel brzojav, ki napoveduje $e stral-
nejsi sunek. Nekdo pove, da je Dunaj do
tal podrt. Drugi vedo povedati, da se je
Smarna gora podrla v Savo, Golovec pa v
Ljubljanico. Stara Zenica razlaga: »Tri
dni bo zdaj tema. Ni¢ ne bo sonca in ju-
tra ne bo, ne opoldneva ne vecera.« Malce
manj prestrasen mescan se ponorcuje iz
Zenice: »In Zgancev ne bo, ne soka, ne
kaSe.« Druga Zenica prerokuje iz kart, ko-
liko sunkov bo Se streslo mesto. Ponjo
prideta dva straznika in jo odpeljeta.
Njen greh: vznemirjanje prebivalstva.
5.30: Histerija — Ko zacne vzhajati son-
ce, spet zabobni hud potres. Eden naj-
hujs$ih sunkov. Vznemirjenje, zbeganost
in zmeda doseZejo svoj vrhunec. Vse je
na kolenih, roke se iztezajo k nebu. Zen-
ske histeri¢no krice.

7.00: Pogled na mesto — Mesto se ni po-
greznilo, niti za centimeter ne. Sonce
razsvetljuje podrte strehe. Pogled na me-
sto je straSen. Opeka na strehah je raz-
bita. Hise so vse razpokane. Zdi se, da
se bodo debeli zidovi zdaj zdaj zrusili.
Med tiso¢ §tiristo hiSami je skoraj ni, ki
bi bila brez vsake razpoke. Visoki dimni-
ki so v gornji tretjini po¢eni. Tudi cerkve
so hudo porusene. Brzojavi sporocajo no-
vico o katastrofalnem potresu v svet.
10.00: Oblast ukrepa — Oblasti se odlo-
¢ijo prekiniti pouk na vseh Solah, vrtcih
in v zasebnih zavodih. Solskega leta je
takoreko¢ konec. Tovarne in podjetja
ustavijo delo za nedolo¢en cas. Knezo-
S§kof ukaZe darovati maSe na prostem,
mestni ocetje se zbirajo na izredni seji.
16.00: Sedeminstirideseti sunek — Ob tej
uri strese mesto Ze sedeminstirideseti su-
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S tramovi podprto mesto — Spitalska, sedaj Stritarjeva ulica v Ljubljani v dneh po katastrofalnem potresu

nek. Ljudje se boje mrzle prihajajoce
noci. Mnogi so tudi la¢ni. Delavci in me-
stni revezi prezive dan ob podarjenem
kruhu in krompirju.

19.00: LeZi¢a v sodih — Ljudje si ne upa-
jo v svoje domove. Nekateri $e pred no&jo
odrinejo k sorodnikom na deZelo. Drugi
iS¢ejo prostor za prenocevanje. Nekateri
si posteljejo kar na tleh, V Trnovskem
pristanu se naselijo me$¢ani v velikih ze-
ljarskih sodih. En sod zadostuje za Zeno,
mozZa in otroka. Glavno, da imajo streho
nad glavo, ¢eprav smrdi po kislem zelju.
Vodstvo kolodvora prepusti me$¢anom
vagone. Tudi dezelni predsednik se naseli
vV vagonu. V dvestopetdesetih vagonih naj-
de posteljo ve¢ kot tiri tiso& ljudi. Vo-
JjaSka uprava postavi sredi mesta, v Zvez-
di, dvajset velikih platnenih $otorov, dva-
indvajset $Sotorov postavijo na drugih
krajih. Ljudje si delajo $otore tudi sami
— iz rjuh, plaht, $panskih sten, odej in
zabojev, Nekateri se odlo¢ijo prebiti nod
Vv kocijah. Toda nihée ne zaspi, vsi po-
slusajo, kdaj bo spet zabobnelo.

16. april, ob 8.00: Razbojniki na poti v
potresno mesto — TrzaSka policija brzo-
javi ljubljanski, da so iz Trsta izginili ne-
kateri nevarni hudodelci in da so najbrZ
na poti v Ljubljano. Oblast podvoji vo-
jaSke straze in patrulje. Sumljive posto-
pace zapro. Ljubljancani se mnozi¢no se-
lijo v okoliske vasi in mesta.

S

12.00: Boj za hrano — Kotle, v katerih
kuhajo za najrevnejSe prebivalstvo, oble-
gajo ze dolgo pred kosilom. Ko je dano
znamenje za razdelitev, se vse gnete, suva,
rije. Revezi molijo proti kotlu stotine pi-
sanih loncev. S slastjo zauzijejo tezko
pricakovano gorko jed.

17. april: Tujci s fotoaparati — V Ljub-
ljano prihajajo Stevilni tujci. Mescani jih
spoznajo po fotoaparatih, ki jih drze v
rokah. Marljivo fotografirajo razpoke in
podrte stavbe. Mladina pa tudi odrasli se
pridno nastavljajo pred kamere. Resnej-
§im moZem in Zenam, ki jim je potres
razdejal domace ognjisce, se kréi srce,
ko vidijo ulice polne radovednezev. Last-
niki za¢no podpirati pocene zidove z de-
belimi tramovi. Tuji casnikarji krstijo
Ljubljano za »s tramovi podprto mesto«.
Gasilci podirajo nagnjene in pocene dim-
nike.

18. april: Strah pred boleznimi — Vse-
povsod za¢no postavljati lesene barake.
Na najve¢jem mestnem trgu postavijo
trgovske barake. Treba je Ziveti, jesti, de-
lati, trgovati. Oblasti se boje, da bi v
mestu izbruhnila kaka nalezljiva bolezen.
Zato ukaZejo v barakah najvecjo Cistoco.
Javna strani$¢a nenehno razkuZujejo.

24. april: Pomoé od vsepovsod — Z vsega
sveta zac¢ne prihajati v Ljubljano pomoc.
Prvih deset tiso¢ goldinarjev poslje cesar
z Dunaja. Pomo¢ prihaja tako z Dunaja,

Prage Budimpeste, Zagreba, Pulja, Kar-
lovca, Siska, Splita pa celo iz Chicaga v
Ameriki. Deseti dan po potresu razprav-
ljajo o pomo¢i Ljubljani v dunajskem
drzavnem zboru. Poslanci ugotove, da bo
prebivalstvo obvarovalo pred obupom le
zaupanje v boga in v dejansko pomoé.
Nekateri ljubljanski gostilni¢arji, ki jih
je minil prvi strah, krepko dvignejo cene.

7. maj: Cesar pokusi golaZ — Triindvaj-
seti dan po potresu obis¢e Ljubljano sam
cesar. Ob pogledu na Sotor in barake, v
katerih Zive Ljubljanéani, se mu zmraci
obraz. V zasilni kuhinji pokusi golaZ in
ga pohvali. Ob koncu izjavi: »Moja go-
spoda! Kar sem videl, je dosti huje, ka-
kor sem mislil. Bodite prepricani, da sto-
rim vse, da se mestu in deZeli najizda-
tneje pomaga.«

V letih po potresu — V zaletku so v
Ljubljani veliko podirali. Postavili so ve-
liko novih stavb. V Ljubljano so od vse-
povsod prihajali zidarji, tesarji in drugi
obrtniki. Mesto je potres zbudil iz dolgo-
letne urbanisti¢ne otopelosti. Ljubljan-
Cani so si zaZeleli namesto podrtega me-
sta moderno novo mesto. Na pomo¢ so
priskoc¢ili mladi arhitekti. Projektanti so
zaceli razpravljati o vprasanju, kako po-
stavljati hiSe, varne pred potresi. Potresni
sunki, ki so vzbudili toliko groze, so bili
Ze zdavnaj pozabljeni.

JANEZ KAJZER
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Spomin in zelja na Blegaski cesti

Na stari blegaski cesti, ki razdrapana a
trdoziva beZzi po poboc¢ju Malega vrha,
sem pred poldrugim letom srecal JozZeta
Torkarja. Ze dolga leta zivi v vegasti baj-
ti. Po domace se pri njih re¢e pri Matev-
Zet. Z njim pod streho Zivi stara teta.

Joze Torkar zaradi osamljenosti malo
govori, govori pa rad. Povabil me je na
blegasko cesto, ki je njegova soseda. Med
potjo se mu je jezik odvozljal. Povedal

—

Joze Torkar ma blegaski cesti

je, da je doma iz Davie, ampak da je Ze
kot otrok prisel sem gor v Rovte.
Najprej se mi je pritoZeval, ¢e§ da bi
moral Ze zdavnaj v dolino.

»Tistikrat bi moral oditi, ko me je za-
grabilo. Zdaj pa ne morem ve¢. Navadil
sem se tukaj Ziveti. Saj je lepo, a ni?«
Ko sem mu pritrdil in rekel, da bi tudi
sam zivel tukaj gori, je odkimal z glavo:
»Ne bi, ne bi dolgo. Clovek navsezadnje
nima ni¢ od te lepote. Jesti je ne mores,
Ce jo pa prevet gledas, te oi zabolijo.«
Nato je odprl srce.

»Povedal sem, da zivim s teto. Nisem po-
roCen, nimam druzine. Star sem S&tiriin-
Stirideset let. IS¢em Zeno. Ne iS¢em je
od vleraj. Ze precej Casa.«

Joze Torkar i$¢e Zeno Ze nekaj let. Iice
jo vsak dan. Z njim je vse tako kot mora
biti, ¢eprav stalna osamljenost ¢&loveka
sCasoma prizadene. Po cele dneve ne sre-
¢a in ne spregovori besede z drugim ¢lo-
vekom.

»Zeno bi rad, pa nobena nofe sem gor!«
Zaklel je, rekel je prmej, pa $e kaj.
»Pa ste se Ze s katero dogovarjali?«

»Kaj se nisem, pa ne enkrat, Ze veCkrat?«
Zadnjikrat, pred meseci, je bil prepri¢an,
da Zeno Ze ima. Sel je v dolino, na oglede.
»Srecal sem jo, Zenska je primerna, &ista,
prikupnega obraza, mo¢na in hitra. Pogo-
varjala sva se o tem, dogovorila, obljubila
je, da bo vse premislila in mi sporocdila.«
Minilo je nekaj tednov, sporocila ni bilo
nobenega in JoZe Torkar se je spet od-
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pravil v dolino. Srce mu je nekoliko dru-
gace bilo kot prejs$njikrat. Ni zdrzal; kre-
nil je po bliznjicah, po tistih, ki jih pozna
samo on pa $e nekaj sosedov. Oblecen
je bil v takmasno obleko in vso pot mu
je bilo ¢udno vroce. V dolini je bil prej,
kot je mislil.

»Pomislil sem, da je to slabo znamenje.
Hoja dol res ni noben napor. Nisem se
motil!«

Zenska v dolini ga je zavrnila.

»Ves$ kaj, Joze, premislila sem se,« je re-
kla. »Pozimi je pri vas gori veliko snega,
da ¢lovek nikamor ne more. Se k sosedu
gre tezko. Drugace pa so klanci, da ti srce
sili iz prsi. Ne, gor ne grem, pa ne bodi
jezen zaradi tega. Clovek izbere tisto, kar
je boljsel«

Joze Torkar ni rekel nobene, pa tudi jezen
ni bil. Saj ni bila prva, ki ga je zavrnila,
prav zaradi klancev in bregov.

Neko¢ mu je ena takole zabrusila:
»Mislis, da sem trapasta, da pojdem gor
k tebi na posestvo, grem raje v Skofjo
Loko v tovarno. Do tja po dolini ni no-
benega klanca nikjer.«

Njegove zgodbe o tej iz doline pa $e ni
bilo konec. Joze Torkar je gledal po ble-
gaski cesti, ki je strmo zavila, in s kon-
cem cevljev majal §picast kamen.

»Cez nekaj dni sem izvedel, da je bil pri
zenski, ki me je zavrnila, medtem ko sem
¢akal na njeno odlocitev, nekdo drug,
drug snubec. Ima posestvo in mlin. Vse
leZzi ob cesti. Seveda, baba ni trapasta,
da bi rinila gor k meni, ¢e lahko v dolini
vse dobil«

Joze Torkar mi je nato namignil, naj bi
o tem napisal, ¢e Ze bom kaj pisal o teh
krajih.

»Saj to ni noben greh,« je rekel, »navse-
zadnje je v teh hribih $e kdo, ki ima
taksSne probleme, kot jih imam sam!«
Prav gotovo nima le Joze Torkar teh te-
Zav. Mlajsi iz teh krajev gredo v dolino

in si tam ustvarijo druzino, drugi, ki osta-
nejo, pa zivijo ali pa Se bodo ziveli tak$no
samotno zivljenje kot Joze Torkar.
Ko sem se vrnil v dolino, sem pribliZzno
tako napisal o znancu z blegaske ceste.
Kasneje me pot ni vec¢ zanesla tja gor.
Slisal pa nisem, da bi se JoZe Torkar
ozenil. Zmenila sva se, ¢e se bo, da mi
bo pisal. Ko mi poStar prinese kaksno
pismo, na katerem je z okorno roko na-
pisan naslov, vselej pomislim, da je od
Jozeta. Tako, kakor sam zaman c¢akam
njegovega sporocila, tako on zaman caka
Zzeno, ki bi bila pripravljena Ziveti tako
visoko in dale¢ od ljudi, med klanci in
bregovi, med sneZnimi zameti.
Na tej cesti, na kateri sva govorila z Jo-
zetom Torkarjem, je Cankarjev bataljon
pred Stiriintridesetimi leti napadel pa-
truljo 181. nems$kega policijskega bata-
ljona in jo uniéil.
To je bilo 12. decembra 1941.
»Partizani so bili tedaj pri Debelaku. Za-
klali so vola. Strazar na Debelakovem hle-
vu je sporodil, da so na cesti proti Za-
prevalu Nemci. Nasteli so jih dvainpet-
deset. Vol je moral pocakati, ker je ko-
mandant bataljona sklenil, da Nemcem
pripravi zasedo.
Jozetu Torkarju je to pripevedovala Ma-
rija Rakovic, ki je ves boj videla, saj je
imela dom v neposredni bliZini.
»Mati Rakoviceva so Ze zdavnaj umrli,
zapomnil pa sem si njeno sleherno be-
sedo. Ko je to pripovedovala, sem bil
star dvajset let.«
»In kaj se je zgodilo, ko so partizani
napravili zasedo?«
»Partizani so zasedli poloZzaje na pobo-
¢ju. Imeli so dovolj ¢asa, da se dobro
zamaskirajo, saj je od Zaprevala do sem-
kaj ve& kot pol ure. Ko so prisli Nemci
na tole pot, sta njihova psa zacela loviti
zajca, ki se je pripodil od nekod. Vojaki
so gledali lov, spodbujali psa, nakar je
podilo. Vse je bilo konc¢ano v dobrih de-
setih minutah. Nemci so bili pokoseni,
padali so po cesti in po njivi. Petindtiri-
deset jih je obleZalo. Tudi eden od psov
je padel. Partizani so ranjenega Nemca
ujeli. Obvezali so ga, kazal je fotogra-
fijo svoje Zene in otrok. Spustili so ga,
da je odS$el v dolino povedat, kaj se je
zgodilo.«
Partizani so po boju odsli v dolino. Po
bitega vola pri Debelaku so kasneje po-
jedli Nemci, ki so prisli po svoje padle.
Na blegaski cesti je plos¢a, spominsko
obelezje, na to veliko partizansko zma-
£0.
»12. decembra 1941. leta je Cankarjev ba-
taljon pod vodstvom komandanta JoZeta
Gregorci¢a in komisarja Zagarja Staneta
napadel in uni¢il na tem mestu nemsko
policijsko kolono. Ta pomembna zmaga
je bila uvod v gorenjsko decembrsko
vstajo.«
Dale¢ je videti s tega konca blegaske ce-
ste, dale¢ po grickih pod nami.

MIRAN SATTLER



Bled: Parka ni vec

Hotela Park na Bledu ni ve¢. Nase Stiri fotografije prikazu-
jejo njegovo umiranje. Umaknil naj bi se novemu, moderne-
mu hotelu, ki bi ga morali po nacrtih Ze zaceti zidati. Seve-
da, ko bi se nikjer ne zataknilo. Zataknilo pa se je.

Hotel Park je bil ena izmed blejskih znamenitosti, saj je bil
med najstarej$imi tamkaj$njimi turisticnimi zgradbami, ki
pa prav zato ni mogel ve¢ dohajati modernega casa. Treba
bi ga bilo podreti tudi, ko bi ne imeli namena zidati novega
hotela. Bled pa ima v svetu Ze tak ugled, da se upravi¢eno
bori za peti¢ne goste, zato se odloéa za hotele visokih kate-
gorij. Uglednima hoteloma Toplice in Golf naj bi se pridru-
Zil 3e novi hotel A kategorije Park. Gradnja novega hotela je
Blejcem dobrodosla, saj se zavedajo, da je kraj v turisticnem
pogledu prisel v zadnjem casu v stagnacijo, saj ima celo

manj nocitvenih zmogljivosti, kot jih je imel pred vojno.
Uredili so vrsto tako imenovanih infrastrukturnih objektov
— smucis¢a na Zatrniku, igriS¢a za golf, umetno drsalisce,
obnovili otok, vse te investicije pa se bodo obrestovale le,
¢e bodo imeli dovolj nocitvenih zmogljivosti.

Proti gradnji novega hotela Park na Bledu nastopajo le
druStva za varstvo okolja, ki se boje, da bi tako velika
zgradba preve¢ pokvarila okolje, da bi $e bolj onesnaZevala
jezersko vodo. Kolektiv, delavci porusenega hotela Park, pa
so se ze odlocili. Odlo¢ili so se za novo investicijo, odloéili
so se za velike Zrtve, pri tem pa jim stoji ob strani tudi
skupséina obc¢ine Radovljica. Novi hotel Park naj bi bil po
nacrtih nekoliko bolj odmaknjen od jezera kot stari, na
zunaj pa naj bi bil éim ve¢ prekrit z lesom in zelenjem.




Jugosiovanske prestolnice

Titograd — mesto na Moraci

Titograd je starodavno mesto. Staro je
Ze veC kot dve tisocCletji. Zaceli so ga
graditi ze Rimljani, ki so ga imenovali
Birsiminium. V ¢&asu srbskih vladarjev
Nemanicev se je mesto imenovalo Rib-
nica. Pozneje pa se mu je ime spet spre-
menilo in zato, ker lezi mesto ob vznozju
hriba Gorica, so mu dali ime Podgorica.
Zdajsnje ime je dobilo mesto v julijskih
svecanostih leta 1946. Tedaj je predsednik
Tito prvikrat po osvoboditvi obiskal Crno
goro. Prebivalci so ga povsod pricakali z
velikim navduSenjem. Na ulicah do te-
meljev porusene Podgorice, ki je med
vojno dozivela prek sedemdeset bombnih

let so vsi prebivalci ¢istili ruSevine mesta
na obali Morace in Ribnice. Vsi Titograj-
¢ani, tako odrasli kakor mladina, so ne-
utrudno obnavljali mesto, hiSo za higo,
ulico za ulico, gradili mostove prek obeh
rek, kopali temelje za prve gospodarske
objekte... Zato $e danes pravijo, Ceprav
je Titograd Ze starodavno mesto, da je
Titograd star trideset let, saj so na te-
meljih Podgorice, ki je bila osvobojena
19. decembra 1944, zgradili popolnoma no-
vo in moderno mesto.

Domacini se Se danes pogosto spominjajo
tistih dni in let v drugi svetovni vojni,
ko je krvavela Podgorica. Tu je bila med
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Panorama moderne &rnogorske prestolnice Titograd

napadov, so ga pozdravljali vzradoi¢eni
graditelji, ki so mu zapeli pesem, da bodo
na ruSevinah Podgorice zgradili novo me-
sto — Titograd.

Ze v tistih julijskih, povojnih dneh je
predsedstvo ljudske skup$¢ine ljudske
republike izdalo zakon o spremembi ime-
na mesta Podgorica, ki je dobilo ime Tito-
grad. »Predlog za spremembo imena,« je
tedaj pisal ¢rnogorski dnevnik »Pobeda«,
»je dala mestna ljudska skupscina Pod-
gorice, in je resni¢en odsev Zelja prebi-
valcev tega mesta in njegove okolice, izraz
ljubezni ¢rnogorskega ljudstva do imena
in dela vodje jugoslovanskih narodov.«
Ze leto pred tem in Se nekaj naslednjih
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Stevilnimi bombardiranji prava Golgota,
kakor tudi v Stevilnih drugih evropskih
mestih. Okrog sedemdeset odstotkov hi$
in drugih zgradb v mestu je bilo zravna-
nih z zemljo. Nems$ke enote so ob umi-
kanju zaminirale tri mostove — Vezirov
most, ki je bil pomemben zgodovinski
spomenik, Zelezni most na Moraci in kam-
niti most prek Ribnice ter Stevilne druge
zgradbe, ki so $e preZivele nenehna bom-
bardiranja. Med Stiriletno osvobodilno
vojno so prebivalci zasuZznjene Podgorice,
uklenjene v trojni obro¢ iz bodele Zice,
obkroZene z bunkerji in mitralje$kimi
gnezdi, na vse nacine pomagali narodno-
osvobodilnemu gibanju. Stotine prebival-

cev tega mesta so se skoz bodeco Zico
prebijale na osvobojeno, partizansko
ozemlje, da bi se lahko prikljucili enotam
narodnoosvobodilne vojske.

Mascevanje za neposlu$nost in za mno-
Zino sodelovanje v narodnoosvobodilni
vojski je bilo vsakodnevno in surovo. Na
streliS¢ih v okolici Podgorice so okupator
in domaci izdajalci postrelili prek 400 mo%
in Zena, fantov in deklet, starejsih ljudi
in otrok. V mestnih zaporih se je zvrstilo
ve¢ kot 3000 zapornikov. Mnogi izmed
njih so umrli v zaporih ali tabori$¢ih. In
v dneh, ko je bila Podgorica osvobojena,
ko so enote prve bokeljske narodnoosvo-
bodilne udarne brigade, devete ¢rnogor-
ske udarne brigade in prvega bataljona
lovéenskega odreda po veédnevnih bojih
na juri§ zavzele mesto, v njem skoraj ni
bilo ve¢ ljudi: okrog petsto prezivelih pre-
bivalcev Podgorice se je skrivalo v pe-
¢inah ob obali Morace in Ribnice.

Le mesec dni po osvoboditvi je list »Po-
bjeda« med drugim porocal: »Ljudje se
iz izgnanstva vracajo v zapuscene in po-
ruSene domove v Podgorici... Prek im-
proviziranega mostu na Mora¢i se pomi-
kajo kolone moZ in Zena s polgolimi
otroki in s culami na hrbtu. Delovne sku-
pine ¢istijo razkopane in zasute ulice,
popravljajo hise, stanovanja... Veliko
druzin, ki so ostale brez strehe, je Ze
preskrbljenih. Mnogi so se sem preselili
iz pe€in, v katerih so dotlej zmrzovali.«
S posebnim zadovoljstvom je list porocal,
da je bila v Podgorici odprta tudi Ze ¢i-
talnica s sedemsto knjigami. »Podgorica,
do nedavnega mrtvo mesto, se je dvignila
iz rudevin in pepela in se radostna dviga
v Zivljenje.. .«

Od tistih ¢asov, od prvih dni svobode
pa do danes, v teku tridesetih ustvarjal-
nih let je son¢no mesto na obalah dveh
rek rastlo in se razvijalo. Titograd je da-
nes moderno mesto z ve¢ kot 80.000 pre-
bivalci, kar je sedemkrat ve¢, kot jih je
imela Podgorica tik pred drugo svetovno
vojno. V mestu je danes vrsta pomemb-
nih industrijskih in drugih gospodarskih
objektov, univerza in ve¢ znanstvenih in-
$titutov. Zgradili so ve¢ kot 10.000 moder-
nih stanovanj, na obeh rekah so zgradili
Siroke mostove, uredili so Siroke bule-
varje z zelenimi drevoredi in parki.

Se pred petnajstimi leti je reka Moraca
tekla na robu Titograda, danes pa ga Ze
seka. A reka e vedno tece v svoji strugi,
zraslo pa je mesto, zrasle so nove mestne
&etrti, v katerih Zivi okrog 20.000 prebi-
valcev. Glavno mesto Crne gore je namre¢
dobilo 3e svoj tretji del. Tako ga zdaj
sestavlja Staro mesto, nekdanja turska



kasaba, v kateri se Se cuti dih preteklih
stoletij, vendar pa se tudi tod cuti duh
modernega casa; novo mesto, ki je v
prvih povojih letih zraslo na rusevinah
Podgorice, in — najnovejsi del mesta on-
stran Morace, kjer je bilo nekdaj pusto
polje. V tem delu mesta so fakultete,
srednje 3Sole, bogato opremljeni otroski
vrtci, razkosni bulevarji, nova velika
zgradba bolniSnice, ki je bila dograjena
Sele pred kratkim in ki je opremljena z
najmodernej$imi medicinskimi aparati.

Titograd je mesto mladosti — mesto
otrok, mladih deklet in fantov. MnozZico
osnovnih 8ol, osem srednjih $ol in Stiri
fakultete obiskuje skoraj 30.000 dijakov
in Studentov. Titograjsko mlado univerzo
obiskuje okrog 10.000 rednih in izrednih
§tudentov in zanje grade zdaj nov, velik
$tudentovski dom. Na ulicah in bulevar-
jih, v obseZnih parkih, na obreZjih rek,
v Solah — povsod se srecujete s sprosce-
nim, vedrim smehom, veselimi pesmimi

imajo svoje prostore tobacna, tekstilna,
lesno-predelovalna industrija in nekatera
manjsa podjetja. Titograd postaja tudi
pomembno prometno krizis¢e, saj se v
mestu izteka jadranska magistrala, ob
koncu tega leta pa bodo skoz mesto pri-
peljale tudi prve kompozicije na zZelezni-
§ki progi Beograd—Bar. V mestu se steka
tudi vrsta drugih cest — iz NikSica, Ce-
tinja in z jugoslovansko-albanske meje.
Vse te nove ceste so odprle tudi pota v
najlepse naravne koti¢ke okolice Titogra-
da, med katerimi je tudi znameniti ka-
njon Platije in obale Skadarskega jezera.
Na Gorici nad Titogradom je postavljen
velicasten spomenik partizanu, v kostnici
poleg spomenika pa so shranjeni posmrt-
ni ostanki 64 narodnih herojev iz vse
Crne gore.

Mlado mesto Titograd je v decembru
prejénje leto svecano proslavilo trideset-
letnico osvoboditve. Staro mesto, ki pa je
v resnici novo.

1Z »ZAVICAJA«

mladih Titograj¢anov, ki dajejo S$e po-
sebno lepoto temu lepemu in mlademu
mestu,

Titograd pa je tudi gospodarsko sredi$ce
Crne gore. Najbolj znana njihova tovarna
je industrija gradbeniskih strojev »Radoje
Daki¢«, ki nosi ime predvojnega kovi-
narja, revolucionarja in narodnega heroja
Radoja Dakica. V vasi Dajbabe blizu me-
sta je aluminijski kombinat, ki vsako leto
proizvede 50.000 ton aluminija in 200.000
ton glinice, v prihodnje pa nameravajo
zgraditi Se tovarno za konc¢no predelavo
aluminija. V titograjskih predmestjih

Novo glasilo

V Buenos Airesu je 1. novembra lani iz-
§la prva Stevilka »Glasnika«, ¢asopisa ju-
goslovanske skupnosti. Iz uvodne besede
povzemamo, da je list predvsem name-
njen potomcem jugoslovanskih izseljen-
cev v Argentini, katere vabi, da v njem
sodelujejo s svojimi prispevki in predlogi,
ki naj bi ga vsebinsko obogatili. Od os-
mih strani Glasnika je ena v slovenscini,
na kateri je ¢lanek »Nekaj iz zgodovine
drustva Ljudski oder«, ena je v srbo-
hrva&¢ini, ostale pa so v $panscini.

Dan Jugoslavije v Oshawi

Januarja se nam je ponudila priloznost,
kakor tukajs$njim izseljencem drugih na-
rodnosti v prejS$njih mesecih, da orga-
niziramo dan Jugoslavije. V izlozbi me-
stne knjiznice sem razstavil nasa ro¢na
dela, spominke, lutke v narodnih nosah,
slike, knjige, znamke in izdelke domace
obrti iz raznih predelov Jugoslavije. Vse
to je bilo razstavljeno Ze dva tedna pred
dnevom Jugoslavije. Teden pred tem dne-
vom pa smo obiskovalcem predvajali ob
zvokih melodij in pesmi Jugoslavije pet

‘krajsih barvnih filmov, ki govore o tu-

risticnih lepotah Jugoslavije in moje
ozje domovine Slovenije. To so Jugosla-
vija danes, Festival in Jugoslavija, Ju-
goslovanska krila, Planica, Obiscite Slo-
venijo. Poleg tega sem za ogled pripra-
vil 50 barvnih razglednic ter nad 500
barvnih prospektov iz raznih krajev Ju-
goslavije. V kratkem odmoru sva z Zeno
poskrbela za majhen prigrizek ob kavi.
Postregli smo z lahkimi flancati (drob-
ljenci), ki sva jih poimenovala »Jugosla-
vian crisps«, ker tega peciva Kanadcani
ne poznajo.
Predvajani filmi, slike, kakor tudi naSe
pecivo je bilo obiskovalcem zelo vSec. Za-
dovoljni so bili, da so tako vsaj po sli-
kah spoznali lepote in turisti¢ne zanimi-
vosti nase Jugoslavije. Vse to je prene-
katerim zbudilo Zeljo, da se pridruzijo
§tevilnim turistom iz Kanade, ki zadnja
leta prihajajo na oddih v Jugoslavijo.
MIRKO MOCNIK

Nas konzulat v Chicagu se
je preselil

Jugoslovanski konzulat v Chicagu poslu-
je od 1. februarja v novih prostorih na
307 North Michigan ave, suite 1600. Tele-
fonska $tevilka pa ostane ista kot do-
slej: 332-0169 in 332-0170.

Umrl je glavni predsednik
AmeriSke slovenske katoliske
jednote

V clevelandski bolnis$nici St. Vincent Cha-
rity je po dalj$i bolezni v cetrtek 23.
januarja umrl glavni predsednik Ame-
riske slovenske katoliSke jednote Joseph
J. Nemanich. Pokojni se je pred 66 leti
rodil v Soudanu, Minnesota. Njegov oce
George Nemanich se je preselil v Ame-
riko iz Bozakovega v Beli krajini, njegova
mati pa iz Rakovca. Solal se je v To-
werju in v St. Johns College v College-
villu. V Cleveland se je preselil pred 46
leti. Vse do upokojitve leta 1971 je bil
zaposlen pri podjetju American Telepho-
ne and Telegraph Company. Glavni pred-
sednik Amerisko slovenske katoliske jed-
note, ki je lani praznovala 80-letnico
ustanovitve, je bil 17 let. Zapustil je
soprogo Frances, dva sinova in hderko.
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Miklova Zala se Zivi

Pred nedavnim je bila v Sentjakobu
v RoZzu krstna predstavitev novega
pevskega zbora v Rozu. Napovedoval-
ka in povezovalka programa pa ni bila
nihée drugi kot Mikel Zalka, doma iz
-Svaten na Koroskem, in to prav iz
istega kraja in iste hife, v kateri se
je ob vdoru Turkov v nase kraje pred
ve¢ sto leti dogajala povest, ki jo je
v svoji knjigi Miklova Zala opisal pi-
satelj Sket.

Miklova Zala je uciteljica v Smiklav-
zu na Koro$kem, hi$a njenih starsev v
Svatnah pa je vsako leto cilj raznih
Solskih izletov iz Trsta in Slovenije.
Na na$ih fotografijah je Zalka na do-
macem dvori$¢u, na drugi pa je zbra-
na vsa Miklova druZina po vederji v
»hiSi«. FOTO: EDI SELHAUS

Glas iz Montreala

O Slovencih v Montrealu je bolj malo
sliSati. Najbrz zato, ker nas ni veliko, saj
je najve¢ na$ih starih in novih prise-
ljencev naseljenih v Torontu, Hamiltonu
in bliznji okolici. Slovence doma in po
svetu pa bo prav gotovo zanimalo, da
bodo leta 1976 tu v Montrealu olimpijske
igre, katerih se bo seveda udelezila tudi
Jugoslavija. Med udelezenci bo prav go-
tovo tudi nekaj slovenskih Sportnikov.
Montreal se Ze pridno pripravlja na olim-
pijske igre. V naértu je velik olimpij-
ski stadion s streho in ve¢ drugih $port-
nih objektov. PodaljSujejo podzemelj-
sko Zeleznico — metro, ki bo vozila vse
do olimpijskega stadiona. Nasemu dina-
mi¢nemu Zupanu g. J. Drapeau se ima-
mo najve¢ zahvaliti, da se je olimpijski
komite odloé¢il, da bodo olimpijske igre
prihodnje leto v Montrealu. Vedina Slo-
vencev najbrz ne ve, da je Montreal
francosko govorete mesto in da je to
za Parizom na svetu najveje mesto,
kjer govore francosko. Seveda pa skoraj
vsi mes$cani razumejo in govore tudi an-
gleSko. To ima zgodovinsko ozadje iz
Casov, ko je bila provinca Quebec nase-
ljena od Francozov, zatem pa so jo za-
sedli Anglezi.

Da se povrnemo na olimpijske igre v letu
1976. Za to leto bo verjetno organizi-
ranih tudi veé¢ posebnih avionov JAT iz
Jugoslavije do Montreala za obisk olim-
pijskih iger. Ker pa bodo prav gotovo
takrat hotelske sobe zelo drage, se lahko
Slovenci, ki nameravajo obiskati Mont-
real, obrnejo pravocasno na slovensko
agencijo Adria Travel Service Inc 4159
St. Lawrence Blvd. Montreal P. Q. Ka-
nada, katere lastnik bo svojim sorojakom
rad posredoval prenodis¢a pri slovenskih
druzinah v Montrealu, ki bodo veliko ce-
nejSa kakor v hotelih.

Novi glavni predsednik
Ameriske slovenske katoliske
jednote

Za novega glavnega predsednika Ameri-
§ke slovenske katolike jednote je bil iz-
voljen Edvard J. Kuéi¢ iz Chicaga. Ed-
vard Kuéi¢ je bil rojen v Chicagu 21.
novembra 1908 in je vse Zivljenje prebival
v tej okolici. Pri KSKJ so se aktivno udej-
stvovali Ze njegovi star$i, on sam pa je
¢lan te organizacije Ze od otroskih let. Vse
od leta 1920 aktivno sodeluje pri $portnih
sekcijah organizacije. Po ljudski $oli je na-
daljeval Solanje v ban¢niski stroki in se
zatem zaposlil pri Union State Bank. Od
leta 1941 do upokojitve v letu 1971 pa je
bil v policijski sluzbi. Pri KSKJ je bil
dve mandatni dobi izvoljen v glavni po-
rotni odbor, zatem pa so ga leta 1970 na
konvenciji v Milwaukee izvolili za prvega
glavnega podpredsednika. Na isti poloZaj
je bil nato ponovno izvoljen na konvenciji
KSKIJ, ki je bila lani v Pittsburghu, Pa.



zaCasno na tuje

Na essenskem srecanju bo svoj delez
prispevala tudi domovina, kjer prav tako
potekajo skrbne priprave. Domovina je
letos prevzela nase skrb za zabavni in
plesni ansambel, ki bo nastopil na urad-
nem delu sretanja. Vse zbrane goste bo
zabaval sloviti ansambel Slavka Avsenika,
ki ga resni¢no ni potrebno posebej pred-
stavljati, saj je v tujini skoraj bolj znan
in priljubljen kakor doma. Nasim lju-
dem, ki Zive na tujem, so Avseniki pri
srcu Ze zaradi njihovih mednarodnih
uspehov, pa tudi zaradi tega, ker znajo

Veliko srecanje

v Essnu

Za razvedrilo po kulturnem programu bo poskrbel ansambel

bratov Avsenik

Cetrto srecanje slovenskih drustev iz vse
zahodne Evrope, ki bo 3. maja v dvorani
Gruga v Essnu, bo vsekakor dogodek
leta za vse udeleZence, posebej pa seveda
Se za organizatorje — Slovensko kultur-
no drustvo »Bled« v Essnu. Izvedeli smo,
da je do zaklju¢ka redakcije te $tevilke
nade revije prijavilo svojo udelezbo Ze
Stirinajst slovenskih drustev iz ZR Nem-
¢ije, Francije, Nizozemske, Belgije, Svi-
ce, prav gotovo pa se bo naknadno pri-
javilo Se katero dru$tvo, &e Ze ne v pro-
gram, pa vsaj zastopstvo.

Tudi letos bo na tem srefanju &astno
mesto v programu zasedel deleZ nase iz-
seljenske kulture, kjer ponekod Ze ved
desetletij delujejo pevski zbori, ki s po-
sebno ljubeznijo goje izvirno narodno pe-
sem. To srecanje bo zanje priloZnost, da
svoje znanje pokaZejo $ir$i publiki, saj
imajo sicer svoje redne nastope ved ali
manj le pred svojimi ¢lani. Tem zborom
je treba dati vse priznanje tudi zaradi
tega, ker sami skrbe za ohranjanje slo-
venske pesmi in besede med drugim in
celo tretjim rodom nasih ljudi po Evro-
pi, neredko pa od teh zborov prevzamejo
kaksno posamezno slovensko pesem celo
povsem tuji zbori. Posebno priznanje pa
si zasluzijo $e vsa tista nada izseljenska
drus$tva, ki so ustanovila mladinske ozi-
roma otroSke pevske zbore in tudi na
ta nacin skrbijo za svoj narasfaj obe-
nem pa tudi za prenasanje slovenske be-
sede in pesmi na poznej$e rodove.

v resnici pokazati najve¢, kar je moZno
v nadi narodno-zabavni glasbi. Tako ve-
liko mnozico Slovencev, ki se bo tedaj
zbrala v Essnu bo prav gotovo zanimalo
Se kaj drugega in ne le glasba. Prav
zato bosta iz domovine prisli v Essen
tudi dve razstavi: razstava sodobnega
slovenskega slikarstva in 3e razstava slo-

venskih knjig ter gramofonskih ploS¢.

Knjige in gramofonske plos¢e bo moc¢
tudi kupiti.

O programu na essenskem srecanju slo-
venskih drustev in o vseh vpra3anjih v
zvezi z njimi v Sloveniji redno razprav-
lja koordinacijski odbor pri Socialisti¢ni
zvezi Slovenije za vpra$anja nasih rojakov
na tujem, ki je nase prevzel tudi skrb
za celotno izvedbo programa, ki ga pri-
speva domovina. V okviru tega odbora
pa sodelujejo tudi druge organizacije,
ki imajo stalne stike z nas$imi rojaki na
tujem — Zveza kulturno prosvetnih or-
ganizacij, Slovenska izseljenska matica,
skupnost za zaposlovanje in drugi. Do-
govorjeno je bilo tudi, da bo letos po-
krovitelj tega sreanja republiSka konfe-
renca Socialisti¢ne zveze Slovenije, same-
ga sreanja pa se bo udelezilo tudi vec
predstavnikov iz domovine, ki se kakor-
koli ukvarjajo z vprasanji naih rojakov
na tujem.

Dragi rojaki v zahodnoevropskih drzavah,
¢lani slovenskih drustev in posamezniki,
na svidenje na velikem slovenskem sre-
¢anju 3. maja v dvorani Gruga v Essnu!

Obvestila

Iz Svice v Essen

Slovensko planinsko drustvo Triglav vabi
rojake iz Svice na dvodnevni izlet v Essen,
na 4. sretanje slovenskih drustev iz vse
Evrope. Potovalo se bo z vlakom. Odhod
iz Ziiricha v petek zveler ob 22.'uri s
prihodom v Essen v soboto zjutraj. Nato
dopoldne ogled mesta in mestnih zani-
mivosti. Popoldne sre¢anje s koncertnim
programom in zabava, na kateri igra za
ples ansambel Slavka Avsenika. Povra-
tek v nedeljo, prihod v Ziirich v velernih
urah.

Cena potovanja (spalni vagon) pri 24 ude-
lezencih s preno¢i$é¢em in zajtrkom zna3a
190.— Sfr. Za ostalo prehrano skrbi vsak-
do sam. Prijave s predplaéilom 150.—Sfr
(prijav brez predplacdila ne sprejemamo)
sprejema in daje informacije: SPD Tri-
glav, Seestr. 358 8706 Meilen, tel.
01 923 48 28. ;

Drustvo Triglav vabi rojake iz Svice, da
se v ¢im vecjem S$tevilu udeleZijo tega
velikega slovenskega srecanja. Prijave
sprejemamo do vkljuéno 15. aprila.

Letovanje v domovini

Slovensko planinsko drustvo Triglav v
Svici Zeli tudi v leto$njem letu pomagati
starSem, pri letovanju njihovih otrok v do-
movini. V sodelovanju s Slovensko iz-
seljensko matico vam nudi letovanje v
drugi polovici julija v majhnem letovi-
Skem kraju Pacug na slovenski obali,
med Strunjanom in Fieso. Otroci bodo
imeli svojega vzgojitelja in stalno oskrbo
medicinske sestre ter pet obrokov dnev-
no. Dnevna oskrba znasa 60.— mnovih
dinarjev, ¢as letovanja pa je S§tirinajst
dni.

Prijave sprejema Slovensko planinsko
drustvo Triglav, Seestrasse 358, 8706
Meilen. Vse zainteresirane star$e prosi-
mo, da posljejo prijave do 15. aprila,
obenem pa prosimo za predplaéilo v zne-
sku 100.— Sfr. Prijav brez pologa drustvo
ne bo moglo upostevati.

Dramska skupina vabi!

Dramska skupina SKUD Triglav iz Stutt-
garta vabi vse rojake iz okolice Stutt-
garta na ogled celoveerne veseloigre slo-
venskega dramatika Toneta Partljica
»Tolmun in kamen«. Predstava bo v
Stuttgart-Hedelfingen, Rohracker str. 171
Gaststédtte »Turnerheim« v nedeljo
20. aprila ob 16. uri popoldne. Po igri
bo zabava s plesom. Dragi rojaki, pri-
sréno vabljeni!
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Folklorna skupina drutva »Bled« iz Essna

Zastopali smo naso drzavo

Predpustni c¢as, tukaj imenovan cas kar-
nevala, je po Stevilnih burnih prireditvah
konéno za nami. Ni ga tukaj vecjega
kraja, ki se ne bi ponasal s karnevalskim
sprevodom. Tudi mimo nas Slovenceyv,
ki smo Ze po naravi veseli ljudje, ni mo-
gel ta hrupni in razposajeni pustni cas.
Za nase rojake iz tukaj$njega okolja smo
¢lani »Bleda« organizirali 8. februarja v
Kolpingovem domu pustno veselico ter
se v veselem ritmu tudi mi zavrteli. Hkra-
ti smo ob tej priliki imeli moZnost spoz-
nati nase sorojake, ki doslej $e niso so-
delovali z nami in jih tako vkljucditi v
na$ drustveni program.

Sleherni dan so prirejala posamezna nem-
ska drustva karnevalske prireditve, ka-
tere so se nemalokrat kosale med sabo
po kvaliteti izvedbe programa kakor tudi
po razpolozenju. Svoj visek dosegajo na-
vadno na pustni ponedeljek, ki je povsod
poznan kot »Rosenmontag«. Takrat vsa
vedja mesta prirejajo karnevalske po-
vorke. Te povorke sestavljajo Stevilne na-
Semljene, pa tudi nenasemljene osebe, ki
se vozijo v posebno za to pripravljenih
vozovih. Mestna uprava mesta Dortmund
je Zelela prikazati posamezne evropske
narode zdruzene na skupni ladji z nazi-
vom Evropa. Na Zeljo tukaj$njega jugo-
slovanskega konzula Vlada Miheli¢a nas
je deseterica ¢lanov drustva Bled zasto-
pala Jugoslavijo. Vectisofglava mnoZica
nam je navdudeno aplavdirala. Mnogo je
bilo med njimi tudi na3ih rojakov, ki so
nas ponosno pozdravljali ter bili presrec-
ni, da je bila med ostalimi zastopana tudi
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Jugoslavija. NaSe narodne nose so se kar
dobro podale s sosednjimi italijanskimi
pa tudi s Spanskimi, s katerimi smo v
povorki tvorili venacionalno enoto.

Za nase jugoslovanske udelezence je bilo
pa Se posebno dozivetje povabilo jugoslo-
vanskega konzula na osebni obisk. Ob
prijetni glasbi smo se veselo zavrteli, hkra-
ti pa okusali skrbno pripravljeno malico,
ki nam jo je pripravila njegova Zena. V
razgovorih smo veckrat naleteli na naSe
bodoée naloge okrog 3. maja, ko prirejamo
s sodelovanjem in pokroviteljstvom do-
movine 4. evropsko srecanje Slovencev iz

V slovenski Zoli v Visterasu

zamejstva. Zanimale so nas nekatere po-
drobnosti, kot to ali nam bo takrat
igral med tukajsSnjim prebivalstvom nad-
vse priljubljeni Avsenikov ansambel, ka-
tera drustva bodo sodelovala in kdo vse
nam bo pomagal ob tej manifestaciji slo-
venstva zunaj domovine. Veselo smo bili
preseneceni nad sporoc¢ilom iz Ljubljane,
da nam bodo na tej prireditvi igrali Avse-
nikovi fantje. RUDI RAVNAK

Nova slovenska Sola v
Vasterasu

Tudi v Vasterasu smo zaceli s slovenskim
dopolnilnim poukom. Otvoritve Sole smo
imeli 1. januarja letos. Poleg otrok so se
otvoritve udelezili tudi star§i. Navzod je
bil tudi predstavnik jugoslovanske amba-
sade iz Stockholma, ki se je pohvalno
izrazil o novi $oli. Uéenci so prejeli prvo
knjigo »V Solo radi hodimoe«, ki so je
bili zelo veseli. Ob zaklju¢ku je bila za-
kuska. Solo imamo ob sobotah dopoldne
od 10. do 12. ure. Ucenci z velikim zani-
manjem slede pouku, tako si bodo kar
kmalu pridobili in ohranili znanje lepe
slovenske besede.

Ce Se kdo iz Visterasa in bliznje okolice
zeli posiljati svoje otroke v slovensko do-
polnilno $olo, naj to sporoéi uditeljici
Bredi Hribar na telefonsko Stevilko
021/118858. BREDA HRIBAR

»Slovenija« v Olofstromu je
uspesna

Kulturno drustvo »Slovenija« v Olofstro-
mu na Svedskem uspe$no zaklju¢uje prvo
leto obstoja. Zakljucili ga bomo 4. aprila
na prvem ob¢nem zboru, ko bomo spre-
jeli nacrte za nadaljnje druStveno delo.




Zdaj ima dru$tvo 53 rednih in 49 podpor-
nih ¢lanov. Premostili smo razne teZave
in uspeli organizirati slovenski dopolnilni
pouk, katerega obiskuje 13 otrok. Najbolj
tezko je bilo najti poklicnega uditelja.
Konéno smo uspeli, pouéevanje je prevze-
la tovariSica Nada Zigonova. Pouk je dve
uri tedensko in seveda prostovoljen. Pri-
jazno vabimo $Se ostale starSe Soloobvez-
nih otrok, da jih $e vpiSejo v slovensko
dopolnilno $olo, ki jo bodo prav gotovo
radi obiskovali.

Lani je naSe drustvo organiziralo pet kul-
turno druZabnih prireditev. Imamo tudi
svoj orkester, ki poleg na domacih, nasto-
pa tudi na Svedskih prireditvah. Nase pe-
smi in melodije nam zbujajo ¢éudovite
spomine na domovino Slovenijo in njene
lepote. Lepo je uspelo tudi nase silvestro-
vanje, katerega se je udeleZilo blizu 150
obiskovalcev. Nekateri so se pripeljali
tudi po 200 km dale¢. Nastopil je tudi de-
dek Mraz, ki je na stroske drustva raz-
delil darila 40 otrokom na$ih ¢lanov. Ob
dnevu Zena smo organizirali skupinski
obisk naSega prijateljskega drudtva v
Landskroni, da smo skupaj praznovali ta
pomembni praznik nasih pridnih Zena in
deklet. Pripravljamo tudi slovensko od-
bojkarsko sekcijo.

MILAN STARC, PREDSEDNIK

Prvic so proslavili PreSernov
dan

Slovenska $ola v Eisdnu je pripravila
letos svecano proslavo ob Presernovem
dnevu. To je bila prva proslava med
nadimi rojaki, zato je bil zanje to po-
memben dogodek, ki bo priSel v zgodo-
vino naSega izseljenstva v Belgiji. Pri pro-

Tudi v Olofstrému se uéijo slovensko

slavi je sodelovalo tudi drustvo sv. Bar-
bare. Solska mladina je okusno opremila
oder s slikami PreSerna, Bleda in Bohinj-
skega jezera (darilo Slovenske izseljenske
matice), s kraji, ki so bili PreSernu
posebno pri srcu. Na odru ni manjkala
jugoslovanska zastava. S pesmijo in be-
sedo je mladina ustvarila med prisotnimi
prijetno domace razpoloZenje, saj so na-
$i rojaki imeli prvi¢ sliati bisere Pre-
Sernove poezije. Spontani aplavzi pa so
potrdili, da so bili nai rojaki zelo za-
dovoljni s spremnimi besedami, s pro-
gramom in njegovo izvedbo. S tem so
potrdili potrebo po tak3nih kulturnih
prireditvah, ki naj jih $ola tudi v bodo&e
pripravlja.

Naj dodamo, da so pri§li na proslavo
tudi nasi rojaki iz 130 km oddaljenega
Charleroija. Ni se jim zdelo $koda ne
bencina ne ¢asa. Ker jim je bila prire-
ditev zelo vSe¢, so zaprosili $olo, da po-
novi svoj program na njihovi leto$nji
22. prireditvi v Charleroiju, ki je pred-
videna za 26. april. Seveda se ‘bo %ola
takemu vabilu z zadovoljstvom odzvala,
druStvo sv. Barbare pa je Ze izreklo
svojo pripravljenost, da to akcijo finané-
no podpre.

Po taki uspeli proslavi v Eisdnu je dru-
Stvo sv. Barbare pripravilo krajsi spored
narodnih pesmi s prosto zabavo.

»PreSeren» prebija led

Za Slovensko kulturno drus$tvo »France
PreSeren« v Goteborgu na Svedskem je
bilo lansko leto kljub raznim tezavam
zelo plodno, saj smo z novo ustanovlje-
no folklorno sekcijo s prvim nastopom
ob proslavi dneva republike prebili led.

: UEIE A A
Kr%lat‘. Franc Dvorsak med Sivanjem narod
no

nih

Tako trud, ki smo ga vloZili v to delo,
ni bil zaman. Nastopil je tudi meS3ani
pevski zbor in otroska plesna sekcija.
Lepe pohvale smo dobili tudi s strani
$vedskih predstavnikov, ki so se udele-
#ili naSega obcénega zbora 19. januarja
1975. Bert Ulhamar iz oddelka za prise-
ljence in g. Anna Stina Hurtig, predstav-
nica delavske izobraZevalne skupnosti
pri $vedskih sindikatih, sta nama izrek-
la vse priznanje. Jugoslovanski konzulat
v Goteborgu je na nasem-obénem zboru
zastopal vicekonzul Blagoje Kerkez.

Izvolili smo tudi nov upravni odbor, ki
ga zdaj sestavljajo: Stane Andlovic,
predsednik, njegov pomoénik g. Kuhar,
Karl Wajngerl, tajnik, njegov pomocnik
g. Turnsek, Regina Zavec, blagajnik, njen
pomoé¢nik g. Medica, in ekonom Vlado
Gruber. Izvoljen je bil tudi tri¢lanski
nadzorni odbor. Upamo, da bo nas novi
upravni odbor redil tudi vprasanje dru-
Stvenih prostorov, ki so nam zelo po-
trebni.

Ob tej priloZnosti se lepo zahvaljujemo
Francu Dvorsaku iz Korene pri Maribo-
ru, ki je ob praznikih obiskal svoje so-
rodnike Zavceve v Goteborgu. Ker je po
poklicu kroja¢, nam je prisko¢il na po-
mo¢ in med svojim bivanjem na Sved-
skem sedil hlale in srajce za deset nadih
mladih plesalcev. Mladim plesalkam so
nove plesne oblekice seSile same mami-
ce v prostorih Svedske delavske izobra-
Zevalne skupnosti ob sobotah dopoldne.
V nase druStvo bi radi vkljucili ¢im vecé
novih ¢lanov, saj vemo, da na podrocju
Goteborga zZivi Se veliko ved Slovencev,
ki jim prav gotovo ne bo odveé urica
prijetnega razvedrila v nasih sekcijah ali
na nasSih plesnih zabavah. Oglasite se na
naslov:

SLOVENSKA KULTURFORENINGEN
»France PreSeren«, Box 55011, 40053
Goteborg, ali vsako nedeljo ob Stirih po-
poldne v Hjilbo Fritidsgarden. Trenutno
delujejo v okviru nasega drustva sekci-
je: me%ani pevski zbor, lutkovna, folklor-
na in otro$ka plesna sekcija.

VLADIMIR VODUSEK
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Vabijo plakati, priznanja, nagrade...

Na Unteribergu je bilo ta dan vse v znamenju
Slovencev in slovenscine

V prijazni turisti€ni vasici Unteriberg v
Svicarskem kantonu Schwiz, kjer Sloven-
sko planinsko drustvo »Triglav« iz Meile-
na pri Ziirichu prireja vsako leto tekmo-
vanje v veleslalomu — leto$nje je bilo zZe
Cetrto po vrsti — se je v nedeljo 9. fe-
bruarja zbralo veliko nasih rojakov. Poleg
»Svicarjev« so pridli $e tekmovalci iz
Avstrije in iz Nemdije, seveda pa ni manj-
kalo tudi gledalcev, saj se je pri raz-
glasitvi rezultatov v unteriber$ki telovad-
nici zbralo blizu 500 na$ih ljudi.

O samem veleslalomu smo porodali Ze
v prej$nji Stevilki Rodne grude, tokrat
pa nekaj besed o nekaterih srecanjih.

Danilo Kja¢i¢ je mlad moz in ko govori,
ne more zatajiti prijetnega nare¢ja Be-
neske Slovenije. V veleslalomu so namrec
letos prvi¢ sodelovali tudi Beneski Slo-
venci. Ti so imeli do lani v Yverdonu ob
Zenevskem jezeru moc¢no drustvo, ki ga
pa zdaj Zal ni ve¢. Namesto njega je v
Ziirichu zrastlo novo z imenom »Drustvo
Bene$kih Slovencev«. Ustanovili so ga
1. junija lani.

— Miladi smo 8e, vendar smo z razvojem

kar zadovoljni. Za zdaj imamo sicer le

trideset ¢lanov, zato tudi raznih sekcij
Se nimamo, bo pa Se!

— Upate torej, da se bo 3tevilo ¢lanov
povecalo?

— Prav gotovo, saj zivi v kantonu Ziirich
blizu 500 Beneskih Slovencev, z druZin-
skimi ¢lani seveda. Cas bo zagotovo pri-
nesel svoje!

Poslovila sva se z zeljo, da bi se to &im-
prej zgodilo.

Dari KoSorok je bil predsednik podrui-
nice Jugoslovanskega kluba v Amriswilu
od vsega zaletka. Zdaj je to Ze dve leti

Bosko Flegar iz Hrvaske. V tem kraju
blizu Bodenskega jezera so bili sprva v
glavnem Slovenci, najvec je bilo Zensk
v tamkajs$nji konfekcijski tovarni, zadnja
leta pa so prisli Se delavci in delavke iz
drugih jugoslovanskih republik in pokra-
jin.

— Smo pa Slovenci v Amriswilu $e vedno
v velini, nas je pribliZzno 6o odstotkov
vseh tamkaj$njih Jugoslovanov. Drustvo
dobro deluje, seveda se je pa vsebina de-
la zaradi narodnostne meSanice v njem
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spremenila in ima jugoslovanski znalaj.
Ceprav ni ve¢ predsednik drudtva, pa
Dari ni brez funkcije. Je namre¢ pred-
sednik odbora za dopolnilno 3olanje na-
sih otrok.

— Dopolnilni pouk smo v Amriswilu za-
¢eli z letodnjim $olskim letom, maja lani,
in prvo Solsko leto bo kontano aprila
letos. V Svici je namre¢ skoraj v vseh
kantonih pouk v tem obdobju.

— In koliko otrok ste Ze vkljucili v slo-
vensko dopolnilno 3olo?

— V slovenskem oddelku je v tem S$ol-
skem letu 13 otrok, v srbohrvaskem pa
10. S prihodnjim Solskim letom racuna-
mo, da bo slovenski dopolnilni pouk za-

jel najmanj 20 otrok.

Precej nadih fantov in deklet v tujini je
sklenilo tako imenovane mesane zakone z
dekleti in fanti drugih narodnosti. To je
povsem razumljivo, saj ljubezen ne pozna
narodnostnih pregraj. Toda ob tem Zal
marsikdo od na$ih rojakov v pehanju za
zasluzkom vse preve¢ pozabi na svoje
poreklo in postaja vse bolj tujec, Se po-
sebno pa to velja za njihove otroke, zla-
sti Ce je tujega rodu mati, ki se predvsem
ukvarja z vzgojo potomcev. Na to vpli-
vajo razumljivo tudi zunanji vplivi —
tuja vzgoja, druzba in podobno — kar so
seveda objektivni vzroki, ki pa potrjujejo
resnico, da je v tem pogledu domaca
vzgoja nadvse pomembna.

So tudi druzine, ki lahko veljajo za
svetal zgled.

Dr. ing. Dusan Florjanéi¢ iz Winterthura
Ze leta in leta Zivi v Svici. Porocen je s
Svicarko, toda pri njih doma vsi znajo
slovensko — hcerka, oba sinova in tudi
mati. Se posebno to velja — poleg gla-
varja druZine seveda — za hcerko, ki se
je celo odlodila za $tudij slavistike. Toda
zelo lepo, naravnost presenetljivo dobro,
se v sloven$éini pogovarja tudi mati.
Srecala sva se na IV. slovenskem vele-
slalomu, kjer je bil z izracunom rezul-
tatov zaposlen dr. Florjancic.

— Zelo rada govorim slovensko in med
dopustom se v Sloveniji pocutim kot do-
ma. Slovens¢ina mi je zelo vSe¢, ampak
slovnica je tezka. Posebno dvojina, pa jo
kar pustim.

V stavkih je cutiti, da ji nekatere zveze
povzroc¢ajo tu in tam manjs$i problem,
da mora pomisliti, kako bi se izrazila,
toda se hitro znajde.

— Kot gospodinja najbrz tudi v Svici
kdaj kubate po nase?

— O seveda, raznjice, Cevapdice...

— To so dobre stvari, toda ne po izvoru
slovenske. Kaj pa Zgance znate skuhati?
— Seveda znam. Moj moZ je navdusen,
kadar je Zgance. Jaz jih pa nimam po-
sebno rada!

In pri tem se veselo nasmeje.

Draga gospa, Cestitamo vam za znanje
materin$¢ine vaSega moza. Sama po sebi
se nam utrne misel: da bi bilo Se vec
takih Zena, ki ¢etudi drugega rodu, spo-
$tujejo, imajo rade in znajo njegovo go-
vorico! ERNEST PETRIN

Foto: Ing. Marjan Hladina, Svica

Beneske emigrante je razvedrila tudi slovenska folklorna skupina iz Trsta

o o

Predstavnik Slovenske izseljenske matice, pisa-
telj Anton Ingolié Eestita vsem tekmovalcem in
pozdravlja vse navzoée rojake
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Na Siroko so zaorali v
drustveno ledino

Slovensko drustvo v Stockholmu je izdalo
Cetrto Stevilko svojega glasila »Na$ glasc,
ki izhaja oblasno po sklepu in potrebi
drustvenega upravnega odbora. Gradivo
za Cetrto Stevilko je zbral in uredil ro-
jak Tone JakSe. Ovitek pa sta izdelala
Peter Vider in Lazar Dimitrijevi¢, ki je
prispeval tudi oba slovenska pokrajinska
motiva: na naslovni strani je na$ kozolec,
na zadnji strani pa vas s kozolcem »to-
plarjeme.

Slovensko drustvo v Stockholmu res prid-
no dela. V soboto 8. februarja so priredili
v svojih drustvenih prostorih na Rada-
gatan 50, Farsta Strand, proslavo sloven-
skega kulturnega praznika ob obletnici
smrti slovenskega pesnika Franceta Pre-
Serna. Pripravili so kratek kulturni pro-
gram, kateremu je sledila druzabna pri-
reditev, ki se je zakljud¢ila z maskarado
za najmlaj$e. Nekaj najbolj uspelih mask
so tudi nagradili.

Na mednarodni Zenski praznik 8. marec
so pripravili prijetno druZabno prireditev
v pocastitev Zena. Da je bilo zares pri-
jetno in sproséeno, si lahko predstavljate,
saj so takole napisali v svojem vabilu,
ki so ga objavili v »Nasem glasu«. Tudi
tokrat bo vse tako, kakor se $ika. Zakon-
ski moZje bodo prijeli za kuhalnice in
poskrbeli za dobro postre?bo, dekleta in
Zzene bodo pa prijele kozarce in poskrbele
za dobro voljo. Razumljivo je-prireditev
lepo uspela. Kaj za to, ée je morda mo-
Zem, ki so v kuhinji imeli opravka z lonci
in kuhalnicami, malo spodletelo, da se je
kaj malo prismodilo ali preve¢ zapeklo,
saj so prazni¢no razpoloZene polovice
tudi to sprejele z razumevanjem in tak3ne
»prestopke«, na katere so tudi radunale,
Ze vnaprej odpustile.

V glasilu je Se vrsta dru$tvenih oglasov,
ki dokazujejo kako raznoliko je delova-
nje tega slovenskega drultva. Najprej se
ustavimo pri povabilu starfem otrok, ki
so prisli na Svedsko $e z zelo majhnimi
otroki ali pa so se jim ti rodili na Sved-
skem in slabo obvladajo slovenséino.
Zanje je dru$tvo organiziralo v drudtve-
nih prostorih malo $olo, namenjeno ot-
rokom od Sestega do osmega leta. Sola se
je zacela 15. februarja in se bo nadalje-
vala ob sobotah popoldne. To je res ko-
ristna zamisel, ki bo nedvomno priteg-
nila Stevilne slovenske starSe, ki Zive v
Stockholmu in okolici. Pri dru$tvu de-
luje tudi teéaj slovenskega jezika za od-
rasle, ki sprejema $e nove prijavljence.
Sportna sekcija namerava v kratkem or-
ganizirati namiznoteniSki turnir in vabi
Slovence v Stockholmu, ki se za to $port-
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no zvrst zanimajo, da se jim pridruZijo.
Ob petkih zvecer ima pevske vaje dru-
stveni mesani pevski zbor, kjer bodo
tudi veseli vsakega novega pevca in pevke,
enako tudi instrumentalni ansambel, ki
bi se prav rad okrepil z dobrimi instru-
mentalisti. Pri drus$tvu deluje tudi foto-
krozek, torej je za Slovence v Stockhol-
mu in okolici zares veliko izbire, pri ka-
teri sekciji tega drustva Zele sodelovati.

Med nasimi najmlajSimi

Tretje leto tece. Komaj 11-letni Geno Ka-
stigar, doma iz Ljubnega na Gorenjskem,
je priSel s svojo materjo v Belgijo. Ma-
ti se je porodila z naSim izseljencem
Avgustom Tan$kom, sedanjim predsedni-
kom drustva Barbara v Eisdnu. Ni bilo
lahko za malega Gena prve dni, mesece,
ko se je moral posloviti od svojih pri-
jateljev in soSolcev, od domacih, poseb-
no pa od gorenjskih planin. Zacel je ho-
diti v belgijsko Solo, ko ni znal besedice
flamsko, ko mu je bilo vse tako strasno
tuje.

V Ljubnem je koncal Cetrti razred, tu
so ga vpisali v petega. Ulitelj ga je ne-
kaj tednov le opazoval, potem pa je ven-
darle poskusil, da bi ugotovil, ¢e gre

. Slovenci
v Stockholmu in
| okolici, pozor!

| Slovensko drustvo v Stockholmu,

| Radagatan 50, Farsta Strand, vas

I| prijazno vabi v svoje vrste. Pri dru- |
| $tvu delujejo razne sekcije, v katere |
| se lahko vkljucite. Sportna sekcija
| namerava v kratkem organizirati
| namiznoteniski turnir. Drutvo vabi
| vse, ki se za to zanimajo, da se
| prijavijo pri Petru Legatu ali pri
! oskrbniku dru$tvenega doma na $te-
vilko telefona 94-98-48. Na isti naslov
naj se prijavijo tudi vsi tisti dobri |
pevci in pevke, ki bi Zeleli sode- |
lovati pri drustvenem pevskem zbo-
ru. Instrumentalisti, ki bi Zeleli so-
delovati pri dru$tvenem instrumen-
talnem ansamblu, pa naj sporoce
svoj naslov PrimoZu PrevorSku na
sedez Slovenskega drustva Stock-
holm. Prijave za fotokroZek pa spre-
jema Savin Vilhar na telefonsko 3te-
vilko 534-181.

fantu kaj v glavo. Zadela sta z branjem.
Seveda je Geno znal prebrati le sem in
tja kako besedo, pa $e to navadno na-
robe, tako da so se mu v razredu vsi
smejali. To mu ni vzelo volje, v njem

. Je zmagala gorenjska trma. Lotil se je

uenja in na koncu leta je peti razred.
konc¢al s prav dobrim uspehom. Tako je
S$lo tudi v Sestem razredu. Tudi tega je
koncal s prav dobrim uspehom. Tako je
celo za svojo pridnost in prizadevnost
prejel posebno pismeno pohvalo od vod-
stva 3ole. Zato je bil lahko Geno $e po-
sebno ponosen.

Ker traja osnovna $ola v Belgiji 3est let,
nadaljuje Geno Solanje na tehniéni 3oli,
in sicer si je izbral kovinsko-lesno smer.
Tudi tu je v prvem polletju pokazal svo-
jo pridnost. Bil je letrti po uspehu v
razredu. Na tej Soli bo ostal 3est let.
Postal bo tehnik, s tem pa mu je odprta
pot na visoko $olo.

Tako smo opisali nasega rojaka le kot
ucenca, ki se je lepo uveljavil v belgij-
ski Soli. Poznamo pa ga Se po drugi stra-
ni, kot ufenca slovenske 3ole v Eisdnu,
kjer nikdar ne manjka. Poleg tega pa
redno nastopa na vseh prireditvah.

Letos se mu bo izpolnila velika Zelja:
s starsi bo preZivel svoje poditnice v do-
movini, v Ljubnem med svojimi starimi
prijatelji. Vlecejo ga gorenjske planine,
saj jih je 3e pred tremi leti gledal vsako
jutro z okna domace hi%e. Kot se na eni
strani veseli svojih poditnic, tako ga Ze
razjeda misel, da bodo pocitnice tako
hitro minile in treba se bo zopet vrniti
nazaj v Belgijo — v njegovo drugo do-
movino.

C. MURNIK

Geno Kastigar, doma iz Ljubnega na Gorenj-
skem, nadaljuje Solanje v Belgiji. V Slovenijo
prihaja le 8e na poéitnice



Davcne obveznosti
naSih delavcev v
ZR Nemciji

Bliza se datum, do katerega je potrebno
v Zvezni republiki Nemciji vloziti zahte-
vek za letno izravnavo davkov za leto
1974. Davéni sistem v ZR Nemcdiji je ze-
lo zapleten, zaradi cesar imajo mnogi
tuji delavei, ki so v tej drZavi na zacas-
nem delu, veckrat precejSnje tezave. Zato
jim v zvezi z davki in njihovo izravnavo
velja zapisati nekaj pojasnil. Povzeli smo
jih po navodilih o davénih prijavah za
jugoslovanske delavce, za¢asno zaposle-
ne v ZRN; ta navodila nam je od nemske
zveze sindikatov posredoval sektor za
mednarodno dejavnost pri republi$kem
svetu zveze sindikatov Slovenije.

Najprej opozorilo o rokih. Tisti na%i de-
lavei na zacasnem delu v Zvezni republi-
ki Nemciji, ki imajo zaradi osebnih in
druzinskih razlogov pravico do davénih
olajsav, lahko zahtevek za letno izravna-
vo davka za leto 1974 (po nemsko An-
trag auf Lohnsteuer-Jahresausgleich 1974)
vlozijo najpozneje do 30. aprila 1975. Ce
pa sta lani delala v ZR Nemciji oba za-
konca, velja kot zadnji rok za vlozZitev
zahtevka 31. maj.

Zahtevek za letno izravnavo davka je pod-
laga za to, da lahko dobi delavec povr-
njen morebiti preve¢ vplacani znesek na
naslov davka na zasluzek v letu 1974. Z
drugimi besedami, povrnejo mu tisti zne-
sek, do katerega je upravi¢en zaradi raz-
nih davénih olajsav.

V zvezi z letno izravnavo davka za leto
1974 velja tudi zapisati, da imajo do nje
pravico tudi tisti nas$i delavci, ki so
prisli na delo v ZR Nemdcijo pred 1. no-
vembrom 1974, saj bodo tako do 30. apri-
la 1975 prebili v tej drzavi pol leta, kar
je pogoj za to, da postanejo neomejeno
davéno zavezani. Za tiste naSe delavce,
ki so v letu 1974 umrli, pa zahtevek Zza
izravnavo davka lahko vloZijo njihovi de-
di¢i sami ali na$ konzulat, in sicer pri
finanénem uradu (nem. Finanzamt), ki je
pristojen za obmodje, na katerem je
umrli delavec nazadnje prebival.

Kdo je v Zvezni republiki Nem¢é&iji davéni
zavezanec? Po nems$kih predpisih je ne-
omejeno davéno zavezan — in tedaj tudi,
kar zadeva davke, enakopraven z nemski-
mi delavei — tisti tuji delavec, ki pride
v ZRN z delovno pogodbo, po kateri bo
njegovo delo tamkaj trajalo ve¢ kot Sest
mesecev, in tisti, za katerega je mogoce
kakor koli drugace dokazati, da bo v tej
drzavi ostal ve¢ kot pol leta. Ce pa tuji
delavec zapusti ZR Nemdéijo prej, kot v
Sestih mesecih, zanj S$tejejo, da je bil

-t
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V samskem domu. Veliko nasih rojakov nima moznosti, da bi zdruZilo svoje druzine, zato si

morajo pomagati sami, kakor si vedo in znajo. Nas posnetek je iz samskega doma za jugoslo-

vanske delavce v Boblingenu pri Stuttgartu

samo delno davéno zavezan. V tem pri-
meru (poleg drugega) tudi nima pravice
do letne izravnave davka.

Po kak3ni lestvici v ZR Nemciji obdav-
&ujejo nase delavce? Glede davénih obvez-
nosti jih razporedijo v posebne davcne
razrede. Samski delavci so tako obdavce-
ni po I. davénem razredu. Po II. razre-
du jih obdav¢ijo, e imajo enega otroka
ali ¢e so lani dopolnili 49 let starosti
(torej ¢e so bili rojeni pred 2. januarjem
1926). Po I. razredu obdavcujejo tudi po-
ro¢ene delavce ali delavke, ki so brez
otrok in od katerih se v ZR Nemc¢iji na-
haja samo eden in ¢e ta, ki je tu zapo-
slen, lani Se ni dopolnil 49 let starosti.
Te obdavéujejo po I. razredu zaradi
»trajnega lo¢enega Zivljenja«.

V II. dav¢ni razred sodijo poroceni, ki
imajo otroke do 18. leta starosti, prav

Foto: Edi Selhaus

tako pa tudi vsi tisti zaposleni v ZR Nem-
¢iji, ki so lani dopolnili 49 let starosti.
V III. davénem razredu so poroceni de-
lavci, katerih Zene so prav tako v ZR
Nem¢iji, vendar niso zaposlene.

V 1IV. davéni razred pa sodijo zakonski
pari, pri katerih sta tako moZ# kot Zena
zaposlena v ZRN. Vendar lahko ti pri
finanénem uradu vlozijo zahtevek, da na
davéno kartico zakonca, ki zasluzi vec,
vnesejo tretji, na kartico drugega zakon-
ca pa 8esti dav¢ni razred.

V zvezi z letno izravnavo davkov velja
zapisati nekaj besed Se¢ o nekaterih po-
sebnih primerih, ko delavci predéasno
izravnajo svoj davek. Ce se namre¢ na$
delavec vrne v ZR Nemcdijo v istem letu,
v katerem je Ze prejel zaustavljeni da-
vek, je dolzan ta znesek vrniti finanéne-
mu uradu. Kdor se torej zacasno med
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zimskim odmorom veckrat vraca v svo-
jo domovino, mora pri svoji firmi vzeti
ustrezno potrdilo ter na policijski odjavi
zapisati pripombo »Vrnitev spomladic.
Preden se (za nekaj ¢asa) vrne v svojo
domovino mora tak$en delavec pri fi-
nanénem uradu vloziti zahtevek za letno
izravnavo davkov, spomladi pa, ko se bo
vrnil v ZR Nemcijo, bo dobil del zaustav-
ljenega davka.

Izjavo o viSini dohodkov v letu 1974 je
potrebno vloziti do 31. maja 1975. Enako
kot nems$ki morajo namre¢ v ZRN tudi
tuji delavci, ki so v letu 1974 dobro za-
sluzili, vloziti izjavo o teh svojih dohod-
kih. To pa prihaja v glavnem v postev
takrat, ¢e sta delala v ZR Nemdiji oba
zakonca in ¢e so njuni obdavéljivi do-
hodki znasali ve¢ kot 16.000 mark. Ob-
davcljivi skupni znesek 16.000 mark je
mogoce ugotoviti po tem, e je znasala
vsota letnega kosmatega zasluZzka obeh
zakoncev po davéni kartici ve¢ kot
19.680 mark. Ce pa sta imela stroske v
zvezi z zaposlitvijo enega od zakoncev
ve¢je od 564 mark in ¢e so njuni skupni
posebni izdatki nanesli ve¢ kot 936 mark,
se ta zgornja meja kosmatega zasluZka
lahko pomakne 3e vide.

Od leto$njega 1. januarja dalje pa bo v
Zvezni republiki Nemciji mogoce uvelja-
viti samo nekatere razloge za davéne
olajsave. Kot prvega od razlogov za uve-
ljavljanje tak$nih olajav (za zmanjs$anje
davka) Stejejo po novem povecane odpise
zaradi stanovanjske gradnje. Ta razlog
bodo upostevali pri dolofenem $tevilu
tujih delavcev. V zvezi s povecanimi stro-
ki z delovnim mestom, pove¢animi poseb-
nimi izdatki (med te ne sodijo prispevki
za zavarovanje) in izrednimi obremenit-
vami pa bodo delavci imeli pravico do
olajsav le tedaj, ¢e bo znesek popusta
zaradi teh olajsav presegal 1.800 mark.
Kar zadeva tuje delavce, pa lahko te
pogoje za vpis olajSav v davéno kartico
dosezejo praviloma le porodeni, in sicer
v treh primerih. Prvié: zaradi izdatkov
za lo¢eno gospodinjstvo (to zadeva stro-
$ke v zvezi z delovnim mestom). Drugic:
zaradi vzdrZevanja nepreskrbljenih dru-
zinskih ¢lanov, ¢e se zakonec nahaja v
domovini (to zadeva izredne obremenit-
ve). In tretji¢: zaradi nastanitve otrok
zunaj kraja bivanja, kadar sta oba od
starSev v ZR Nemciji, otroci pa hodijo
v $olo v domovini ali so na $olanju v ZR
Nemdiji zunaj kraja bivanja stardev (tudi
to zadeva izredne obremenitve).

Med stroske v zvezi z delovnim mestom
$tejejo od 1. januarja dalje sindikalno
¢lanarino, izdatke za nakup in pranje de-
lovne obleke (pri mo¢no umazanih delih),
izdatke za prevoz med stanovanjem in
delovnim mestom, izdatke za izobraZeva-
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nje, povefane izdatke za prehrano za
tiste, ki so ve¢ kot 120 dni v letu prebi-
vali v odsotnosti od doma (stanovanja)
po vet kot 12 ur na dan, in nekatere
druge stroske.

Nekatere novosti veljajo od 1. januarja
1975 dalje tudi pri posebnih izdatkih, pa
tudi v zvezi z izrednimi obremenitvami.
Vendar bi bilo potrebno z njihovo raz-
lago iti v prehude nadrobnosti. Zato raje
priporocamo, da se vsi, ki jim zahtevek
za letno izravnavo davka za leto 1974 in
vse drugo, kar imajo opraviti s financ-
nimi uradi, povzroca teZave, obrnejo v
zvezi s temi vpraSanji po nasvet ali na
svet podjetja (Betriebsrat) ali na sindi-
kalnega poverjenika v podjetju ali na
mesto uprave svojega sindikata, ali pa
tudi na oddelke za tuje delavce pri po-
krajinski zvezi nemskih sindikatov (DGB)
ter na centralno predsedstvo sindikatov.
In Se enkrat o roku: zahtevek za izrav-
navo morajo delavci vloZiti do 30. aprila;
¢e sta v ZRN delala lani oba zakonca,
pa do 31. maja 1975. 1k (o)

NASLOVI SINDIKALNIH CENTRAL
DGB Baden-Wiirttemberg, 7 Stuttgart 1, Theodor-
Heuss-Strasse 2 A

DGB Bayern, 8 Miinchen 15, Schwanthalerstras-
se 64

DGB Berlin, 1 Berlin 30, Keithstrasse 1—3

DGB Hessen,: 6 Frankfurt am Main, Wilhelm-
Leuschner-Strasse 69—77

DGB Niedresachsen, 3 Hannover, Dreyerstras-
se 6

DGB Nordmark, 2 Hamburg 1, Besendinderhof 57

DGB Nordrhein-Westfalen, 4 Disseldorf 1, Frie-
drich-Ebert-Strasse 34

DGB Rheinland-Pfalz,
26—30

DGB Saar, 66 Saarbriicken 2, Sophienstrasse 5

65 Mainz, Kaiserstrasse

Industriegewerkschaft Bau, Stein, Erden —

6 Frankfurt aM. 1, Bockenheimer Landstr.
73—177;

Industriegewerkschaft Bergbau und Energle —
463 Bochum, Alte Hattinger Strasse 19;

Industriegewerkschaft Chemie, Papier, Keramik
3 Hannover, Koénigsworter Platz 6;

Industriegewerkschaft Druck und Papier —

7 Stuttgart 1, Friedrichstrasse 15;
Gewerkschaft der Eisenbahner Deutschlands —
6 Frankfurt a.M., Beethovenstrasse 12—186;
Gewerkschaft Erziehung und Wissenschaft —
6 Frankfurt a.M. 1, Unterlindau 58;
Gewerkschaft Gartenbau, Land- u.

schaft —

35 Kasse-Wilhelmshthe, Druseltalstrasse 51;
Gewerkschaft Handel, Banken u. Versicherungen

— 4 Disseldorf 30, Tersteegenstrasse 30,
Gewerkschaft Holz und Kunsthoff —

4 Diisseldorf, Sonnenstrasse 14;
Gewerkschaft Kunst —

4 Diisseldorf 1, Hans-Béckler-Strasse 39;
Gewerkschaft Leder —

7 Stuttgart 1, Theodor-Heuss-Strasse 2 A;
Industriegewerkschaft Metall —

6 Frankfurt a. M., Wilhelm-Leuschner-Strasse
79—85;

Forstwirt-

Gewerkschaft Nahrung-Genuss-Gaststatten —

2 Hamburg 1, Gertrudenstrasse 9;
Gewerkschaft Offentliche Dienste,
und Verkehr —

7 Stuttgart 1, Theodor-Huess-Strasse 2A;
Deutsche Postgewerkschaft —

6 Frankfurt a. M. 71, Rhonestrasse 2;

Gewerkschaft Textil-Bekleidung —
4 Diisselfdorf 30, Rossstrasse 94.

Transport

Dozivljaj med zimskimi
pocitnicami

Odloégili smo se, da se bomo med zimskimi
pocitnicami odpeljali v domovino obiskat na-
Se sorodnike In prijatelje. Tega sem se Se
prej veselila. Kupila sem lepo darilo za mo-
jo prijateljico. Ze dan pred odhodom smo
vse pripravili in dobro napolnili potovalne
torbe. Povsod je bilo vse razmetano, a mi
se kar nismo zmenili za to. Pozno zveder
smo se odpeljali proti domovini. Cesta je
bila zelo mokra in zelo je deZevalo. To pa

nas ni motilo; bili smo veseli, da bomo vi-
deli nade znance.

Proti jutru je deZ ponehal, cesta je bila spet
suha. Potovanje je kar hitro minilo, kmalu
smo se zna$li v krogu domacih. Po prijet-
nem pogovoru smo se napotili proti na3i
hidi. V njej pa je bilo zelo hladno, zacelo
nas je zebsti, a vseeno Je bilo lepo. Obi-
skala sem tudi vse svoje prijateljice. Ob
snidenjih je bilo veliko veselja. Veliko smo
si imele povedati o Soli in zazelela sem si,
da bi bila kmalu med njimi. S star$i sem obi-
skala sorodnike in tako so te lepe poéitnice
kar prehitro minile. Slovo je bilo Zalostno
in odlogili smo se, da se bomo kmalu
vrnili v domovino k domadim.

MARINA JAMSEK
DEGERLOCH, NEMCIJA

Veselim se pocitnic

Videla sem Dorico, svojo starejSo sestro,
da vam piSe pismo. Zdaj se bom pa tudi jaz
kratko oglasila. Ker hodim 3ele v drugi raz-
red osnovne Sole in v prvi slovenski dopol-
nilni razred, bo moje pismo precej skromno.
Na$ ucitelj Franc Sprah ima trdo delo z na-
mi, saj pridemo k njemu 3ele po kon&anem
Svedskem pouku. Takrat smo vsi Ze utrujeni.
Ampak vseeno radi gremo k slovenskemu
pouku. Tu se u€imo pisati, &itati, radl pa
tudi pojemo slovenske otroSske pesmice. Za
pocitnice je mama obljubila, da bomo Sli v
Slovenijo. Najraje sem takrat pri mamini tetl
Marici v Kurdincih pri Buékovcih. Teta Ima
dve kravi. Lani je ena imela telicka. Tudi
Kastor in Felri, tetina psa, sta moja prijate-
lja, saj me vedno takoj spoznata, ko pridem
s Svedske.

HELENA BUDJA
LANDSKRONA, SVEDSKA



nasi po. svetu

Francija

»Jadran« na ¢vrstih temeljih

V prej$nji Stevilki smo Ze na kratko po-
rocali o obénem zboru in novem odboru
Jugoslovanskega pevskega in podpornega
dru$tva »Jadran« v Freyming-Merlebachu.
Zdaj nam je na$ prizadevni dopisnik
Anton Skruba poslal obsirnej$e porocilo,
v katerem je navedel imena odbornikov,
ki sestavljajo novi odbor drustva »Ja-
dran«. Kar petintrideset imen smo nasteli,
tako bo »Jadran« v tekofem druStvenem
letu zares na &vrstih temeljih, kar se bo
prav gotovo krepko poznalo v njegovi de-
javnosti. Drustvo »Jadran« ima zdaj pet
izvoljenih ¢astnih predsednikov: Ti so
Ilija Kostelac, Ferdinand Pinter, Anton
Skruba, JoZe Cadej in Ciril Cernigoj. Za
prvega predsednika so izvolili JoZzeta Zdra-
vi¢a, za drugega predsednika Franca Po-
uha ml., za tretjega predsednika pa Ka-
rolino Skrubovo. Prvi tajnik je Mirko
Zdravi¢, drugi tajnik pa André Mottl, prvi
blagajnik je Joze Knaus, drugi blagajnik
Franc Vodenik. Pregledniki ra¢unov so:
Franc Cindrih, Joze Kotar, Marcel Vun-
derle in Georges Scmid. Za pomozZne bla-
gajnike so bili izvoljeni: Marko Sajovic,
Joze Kotar, Ivan Pacek, Pavla Cernigoj,
JoZze Rovicak, Albert Pfister, Jean Klein
in Adolf Garber iz Creutzwalda. Predstav-
nice ¢lanic v odboru so poleg tretje pred-
sednice Karoline Skruba %e Zora Sajo-
vec, Danica Bedene in Roza Smid. Za dru-
Stveni material skrbita in odgovarjata:
Vidko Cadej in René Devene. Zastavono3e
so: Alojz Mlakar, Jean Pacek, Franc Pouh
st. in JoZe Rov3dak. Pevski zbor pa bo
vodil dolgoletni prizadevni pevovodja Av-
gust Rohr.

Novi odbor si je sestavil bogat program.
Ena prvih prireditev je bila druZabna
prireditev ob dnevu Zena, 8. marcu, ki je
bila namenjena vsem ¢lanicam drustva.
Prireditev so imeli v nedeljo, 9. marca
ob 3. popoldne v drustvenem lokalu Bach
v Freymingu. Na programu so imeli vel
lepih to¢k — recitacije in glasbo. Zatem
Pa so bile ¢lanice pogoscene. Ker je pred-
pust, kar se veselih prireditev ti¢e, naj-
bolj razigran ¢as v letu, so se pri »Jadra-
nu« dogovorili, da bodo leto3nji pustni
¢as malo raztegnili in so 22. marca orga-
nizirali veselo pustno veselico. V soboto,
17. maja se bodo zatem spet se§li na dru-
Zabni prireditvi, kateri so dali naslov

»MajniSka cvetlicna veselica«. Vsak obi-
skovalec bo na tej druzabni zabavi poleg
drugih dobrot in veselih presenefenj de-
lezen tudi Sopka svezih majskih roZic.
Za 29. junija nacrtujejo letno veselico na
prostem v Hochwaldu. Zadeli bodo tudi
s pripravami za avtobusni izlet na letni
oddih v Jugoslavijo, s katerim so bili
predlani in lani zelo zadovoljni.

Nov grob v Franciji

V Bavincourtu, Pas de Calais, je po vec-
mesecni bolezni umrla 44-letna Stefanija
Zagar, doma iz Cabra. Zapusc¢a moZa, dve
héerki in sina. Pokojna je bila zelo pri-
ljubljena. Pokopali so jo 24. februarja.
Bil je lep dan in poleg domacih jo je
veliko ljudi pospremilo na zadnji poti.
Marsikdo je imel solze v oceh ob grobu
te mlade Zene, ki se je morala tako kmalu
za vselej posloviti.
Pocivaj v miru, draga rojakinja, naj ti
bo lahka tuja zemljica. Vsem tvojim
iskreno sozalje!

. GRADISNIK

Belgija

Slovenski glas

Po daljsih pripravah je drustvo sv. Bar-
bare zacelo izdajati svoj dvomesecni bil-
ten z naslovom »Slovenski glas«. V ja-
nuarju je iz¥la prva $tevilka. Drustvo je
sklenilo, da bo poSiljalo omenjeni bilten
vsem Clanom in nec¢lanom, torej vsem
rojakom v Belgiji, katerih naslovi so do-
segljivi. Bilten bo brezplacen. Menimo, da
je izdajanje biltena pomemben dogodek,
saj bodo tako nasi rojaki obve$ceni ne
samo o dru$tvenih zadevah, ampak tudi
o vseh prireditvah; uredni$tvo bo orga-
niziralo tudi dopisnike in objavljalo nji-
hove prispevke. Seveda ne bo manjkalo
tudi prispevkov nacelnega stalis¢a, ki ga
zastopa drustvo sv. Barbare. Slovenska
beseda naj po zamisli urednistva zdruzuje
vse nade rojake brez razlike, bilten Slo-
venski glas pa naj postane prijatelj vsake
nase druZine.

Kanada

Pomagajmo tezko prizadetim
na Kozjanskem

Po 10 kanadskih dolarjev poSiljamo: J.
Abersek, D. Kisel, F. Kranjc, Tony Kranjc,
M. Mocnik, F. Pogacar in S. Sparovc, sku-
paj 70 kanadskih dolarjev, katere smo
zbrali za pomo¢ in obnovo na Kozjan-
skem, ki ga je lani v juniju hudo pri-
zadel potres.

Kakor smo brali iz listov in pisem, je
$koda v omenjeni okolici zelo velika. V
stari domovini so se za pomo¢ zelo za-
vzeli, vendar rane hudega potresa ne bo-
do tako hitro zaceljene, zato ni prepozno,

da se tudi mi, ki zivimo in delamo da-
le¢ od domovine, pridruzimo tistim, ki
so po svojih moznostih Ze pomagali hudo
prizadetim.

Z nabirko bomo nadaljevali. Rojaki v Ka-
nadi lahko posljete denarno pomoé za
ta namen na moj naslov: Mirko Mo¢nik,
317 Simcoe St. s. Oshawa, Ont., Canada,
Lin 449, 3e boljse pa je, da posljete svoj
prispevek na naslov: Koordinacijski od-
bor za odpravo posledic potresa na Koz-
janskem, obéina Ljubljana-Center. Bané-
ni racun: 50100-789-91113.

V imenu vseh prizadetih na Kozjanskem
se zahvaljujem za pomoc¢ tistim rojakom,
ki so ze poslali svoje prispevke, obenem
pa velja zahvala tudi vsem, ki boste v
prihodnje pomagali s svojimi prispevki
pri obnovi po potresu prizadetim kra-
jem v okolici Kozjanskega.

MIRKO MOCNIK

Tudi mi v domovini se zahvaljujemo za po-
slano pomo& po potresu prizadetim. Cekov-
no nakazilo smo odposlali na naslov Ko-
ordinacijskega odbora za odpravo posledic
na Kozjanskem. Ceprav se je vsa domovina
z odprtim srcem zavzela za to, da se &im-
prej zacelijo hude rane, ki jih je povzro-
Qlla potresna katastrofa, bo treba %e ve-
liko skupnih prizadevanj, da se to uresniéi.
Podrobnosti o tem Rodna gruda sproti po-
roca. Opozarjamo na obSiren ¢lanek, ki je
bil objavljen v leto¥nji januarski S$tevilki.

UREDNISTVO

Od silvestrovanja do priprav
za obisk domovine

Turneja ansambla »Ottavija Brajka« iz
Slovenskega primorja v Kanadi in ZDA
je izredno lepo uspela. Lahko brez za-
drzka refem, da so postali tukaj med
nami izredno popularna skupina, da 3e
nismo videli tak3ne navdu3enosti, ka-
kr$na je bila ob njihovih nastopih. An-
sambel je prvikrat nastopil lani 28. de-
cembra v Hamiltonu. Prireditev sta orga-
nizirala tamkaj$nje slovensko drustvo
»Bled« in »Slovenski $portni klub«. Dvo-
rana je bila res premajhna za to prire-
ditev, vendar je bilo v njej stisnjenih 350
obiskovalcev. Naslednji dan 29. decembra
smo imeli veliko koncertno prireditev z
nastopom ansambla v Torontu. Obisko-
valcev je bilo nad 800. Na koncertu je
vladalo veliko navdu$enje in vsi v ansam-
blu so igrali in peli zares iz vsega srca.
Po koncertu pa se je prikazal tudi sam
dedek Mraz, ki je imel za vsakega od 200
otrok tudi darilce. Ko so se ¢lani ansam-
bla dobro oddahnili, so se zaceli priprav-
ljati za silvestrovanje. V veliki lepo okra-
Seni dvorani so se zaceli zbirati obisko-
valci Ze v zgodnjih veCernih urah. Zabava
se je za¢ela ob pol osmih, zakljucila pa
proti jutru. Takega silvestrovanja Toronto
$e ni videl! Spontano, na en »sam duSeke,
je praznovalo 850 na$ih ljudi od zacetka
do konca. NajbrZ je bilo to najvecje slo-
vensko silvestrovanje kjerkoli po svetu!

V soboto 1. januarja smo v Torontu z
ansamblom »Ottavija Brajka« priredili
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Nogometina

Moska odbojkarska ekipa, ki se bo pomerila tudi s slovenskimi odbojkarji

plesno zabavo, za katero je bilo spet iz-
redno zanimanje. Obiskovalcev je bilo
nad 450, da je bila dvorana pretesna. Nav-
dusenje je bilo tolik$no, da obiskovalci
sploh niso hoteli oditi. Ker pa je ansam-
bel moral takoj po prireditvi odpotovati,
smo zabavo morali zakljuciti Ze ob pol
dveh zjutraj.

Iz Kanade je ansambel odpotoval v Cle-
veland, kjer so nastopili v Slovenskem
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domu na St. Clair cesti. Kakor so nam
sporocili, so tudi tam dosegli popoln
uspeh. Bilo je nad 900 obiskovalcev. Zad-
nje nastope je ansambel imel ponovno v
Torontu, zatem v Hamiltonu, St. Cathe-
rinesu in v Londonu, Ont. V soboto 25.
januarja pa smo se poslovili od njega.

Med drugim je ansambel »Ottavija Braj-
ka« priredil tudi kraj$i koncerini nastop
za male bolnike v torontski otroski bol-

niSnici. Ta koncert je snemala tudi tu-
kajSnja televizija in nastop kasneje pri-
kazala na televizijskih zaslonih.
Februarja imamo v Torontu na programu
prikazovanje slovenskega filma »Pastirci«.
Film »Cvetje v jeseni« smo Ze ponovno
predvajali v Torontu, Hamiltonu, St. Ca-
tharinesu in v Londonu, Ont. Zdaj pa ga
bomo poslali dalje v Winnipeg, Calgary,
Edmonton, Vancouver in drugam.
Naj povem Se to, da smo se Ze zaleli
pripravljati za obisk domovine v leto$-
njem poletju. Nasi fantje in dekleta, ¢la-
ni nogometne ter moske in Zenske odboj-
karske skupine Slovenskega Sportnega
kluba pridno vadijo in se pripravljajo za
nastope. Enako tudi mladi ansambel »Po-
murski trubadurji«. Pri pripravah sode-
luje in pomaga tudi Kanadsko-slovenska
skupina. Dne 27. junija bosta kar dve
letali JAT poleteli iz Toronta v Ljubljano.
Z njimi bodo potovali tudi na$i fantje in
dekleta ter drugi rojaki. Tukaj smo ze
zacCeli zbirati prijave za ta dva poleta.
Kakor izgleda, bodo letoSnje leto kanad-
ski Slovenci v velikem $tevilu zastopani
na Izseljenskem pikniku v Skofji Loki
4. julija.

LUDVIK A. STEGU

ZDA

»Spomin je sladek kakor
pesem ...« (lvan Cankar)

Letos se spominjamo 100-letnice rojstva
ter 25-letnice smrti slovenskega ameri-
§kega c¢asnikarja in pesnika Ivana Zu-
pana.

Slovencem v Ameriki in seveda tudi v
domovini mi ga ni treba predstavljati,
saj je bil dobro znan kot zaveden Slo-
venec in American, njegove pesmi pa so
bile objavljene v $tevilnih ¢asopisih. Pred
§tirimi desetletji je izdal tudi svojo pe-
sni§ko zbirko »lz Zivljenja za Zivljenjee.
Ta je bila, kakor je sam napisal v uvo-
du: »Skromen sad njegovega vecletnega
éasnikarskega delovanja«. To knjigo z
njegovim podpisom hranim kot dragocen
spomin na svojega strica. Poslal jo je
moji pokojni mami za bozi¢ leta 1935 ter
zapisal na prednji strani: »Dragi sorod-
nici in vrli narodnjakinji v spomin.«
Drugim bolj sposobnim prepus¢am, da
bi kritiéno ocenili njegove pesmi, jaz te
svoje vrstice posvetam le spominu svo-
jega dragega krstnega botra. Leta, ki so
vmes, so nekam izginila in za nekaj ve-
selih trenutkov se vrata moja misel v
otroSko dobo. PosluS$am ata in mamo,
kako mi ob velerih bereta odlomke iz
njegovih pesmi. Kasneje sem jih brala
tudi sama in te pesmi so mi — kakor je
zelel tudi avtor sam — lepSale in bla-
zile moje korake skozi Zivljenje ter mi
ostale v spominu.

Se danes, po mnogih letih prebiram te
pesmi in ob tem se spominjam Vodni-
kovih besed: »Se vedno, ko mi govoris, v



moji dusi lu€¢ gori...« Dragi stric in
boter, vedno se te bom spominjala!
MARIE BOMBACH-DYE, DETROIT

K pismu naSe dopisnice dodajamo $e to-
le: Slovenski ameriski ¢asnikar in pesnik
Ivan Zupan je bil doma iz Borovaka pri
Sentjurju pod Kumom. Ze med obisko-
vanjem gimnazije v Ljubljani je zacel pi-
sati podlistke za »Slovenski narod«. Po
odsluzeni voja$€ini je odSel v Ameriko,
kjer je bil naprej zaposlen pri Franku
Sakserju v New Yorku, obenem pa je
bil pomozni urednik pri Glasu naroda. V
januarju leta 1915 je prevzel uredniStvo
novoustanovljenega glasila KSK Jednote
v Chicagu, ki ga je urejal do februarja
1946, ko je bil zaradi bolezni upokojen.
Med svojim Stiridesetletnim casnikar-
skim delom je prispeval znaten delez
slovensko-ameriSkemu ¢asnikarstvu.

Leta 1935 je izdal samostojno pesnisko
zbirko z naslovom »lz Zivljenja za Ziv-
ljenje«.

Bila sem ponosna na svojo
dezelo

Na obisku v Sloveniji smo se imeli res
prijetno. Mojemu moZu je bilo zelo vSec
in pravi, da bomo $e prisli. Zacuden je
bil, da so Slovenci tako prijazni ljudje.
Nase navade so mu segle do srca, saj so
zares lepe. Res sem bila ponosna na moj
rodni kraj, mojo deZelo in naSe ljudi.
Zdaj, po prvem obisku moje domace
dezele, moj moZ Sele bolje razume,
kar sem mu prej o tem sama pri-
povedovala. Seveda mu je vied¢ tudi slo-
vensko vino. Zdaj smo to navado uvedli
tudi v nasem ameriSkem domu. Tako
imamo dostikrat po kosilu na mizi vino,
saj se kozaréek po trdem delu res pri-
leze. Pridno se tudi ui sloveni¢ine s
plos¢ in iz knjige, ki smo jo kupili
na matici, da bo bolje znal slovensko ob
prihodnjem obisku.

Nasa héerkica Nancy Marie je tudi od-
nesla iz Slovenije veliko prijetnih spo-
minov, o katerih pripoveduje v $oli tako,
da tudi drugi otroci Ze nekaj vedo o
nasi Sloveniji. Oktobra sem pa rodila $e
eno hcéerkico Marianne Jennifer.

PAUL IN ANN DRIES

Nancy Marie Dries s slovenskim fantom

Ko smo bili skupaj — sreéna
druzina

Obnavljam naro¢nino za Rodno grudo,
na katero smo naroceni od vsega zacetka.
Zdaj mi je 77 let. Sin in hcerka imata
svoji druzini. A misli mi uhajajo v prete-
klost. Mislim na moZa, ki je Ze nekaj
let v grobu. Mislim na ¢ase najinih srec-
nih mladih let, pa tudi teZav, ki sva jih
skupaj premagovala.

Za mozem mi je ostal grob in dva zvezka
pesmi. Se zelo mlad je zacel pisati pesmi.
Ob vsaki priliki, ob rojstnem dnevu, ob-
letnici poroke itd. mi je napisal pesem,
v kateri je z lepo besedo izrazil to, kar
je <util. Dostikrat prebiram te njegove
pesmi in ¢imbolj se odmikajo leta, tem
veCkrat mislim na maSega ljubega, nepo-
zabnega papana, ki nas je zapustil v no-
vembru pred petimi leti. Doma sem iz
Novega mesta. Moj ofe je bil sodar. De-
lal je zelo velike sode, vse ro¢no in je
kmalu umrl. Imela sem tri brate, dva
sta se izucila za kleparja. Eden je imel v
Ljubljani zelo znano kleparsko delavni-
co. Danes so vsi trije Ze mrtvi. Eden je
umrl med prvo svetovno vojno. Drugi se
je ponesrec¢il pri delu. Tretji pa je pod-
legel hudi operaciji. Jaz sem se izucila
za §iviljo. MoZa sem srefala med prvo
svetovno vojno, ko je bil kot ranjenec
v vojni bolnisnici v Novem mestu. Vzlju-
bila sva se in veliko mi je povedal o sebi.
Doma je bil iz Zidanega mosta. Sedem-
leten je izgubil ofeta. Mati se je drugic
porocila. Dobil je ofima, ki ga ni maral.
Ta je odpeljal mater v Moers v Nem-
&ijo, pastorka JoZeta pa sta pustila v
Zidanem mostu pri stari materi. Z ba-
bico sta veliko prestradala, zato je JoZe,
ko mu je bilo petnajst let, odsel k materi
v Moers. Ta mu je nasla delo v rudniku.
Med prvo svetovno vojno je moral k
vojakom in tako sva se slucajno nalla
v Novem mestu. Dopisovala sva si in po
konéani vojni sem odsla k njemu v Nem-
&ijo, kjer sva se 1. 1920 v Merbecku po-
rodila.

Joze je bil meZen, topel in zelo bistro-
umen. Zanimala ga je elektrotehnika. Z
njo se je poblize seznanil Ze v vojaSkih
letih, ko je delal v telefonskem oddelku.
Dvanajst let je rudaril v Nemdiji, nato
pa sva se preselila v Heerlen v Holan-
dijo, kjer je bil boljsi zasluzek in tudi
za stanovanje je bilo lazje. Delo v rud-
niku je bilo zelo tezko, saj je moral pri
kopanju rudar stati v blatu in vodi. Ta-
ko je Joze po dobrih trinajstih letih hu-
do zbolel. Moral je pustiti delo. Upoko-
jili so ga z majhno pokojnino, ko je
imel komaj 42 let. V druzini smo bili
7e §tirje, saj sva imela héerko in sina.
Morala sem pridno $ivati, da smo se
prezivljali.

Kurnikovi v prvih letih Zivljenja na tujem

Potem se je zalel ukvarjati s sestavlja-
njem radioaparatov, kar je bilo takrat v
Heerlenu nekaj ¢isto novega. Zelo se je
trudil, da se mu je posredilo. Kupoval
si je strokovne knjige in pridno Studi-
ral ter sestavljal radijske aparate, ka-
kor je bilo napisano. To se je razvedelo
med ljudmi in prina$ali so mu aparate v
popravilo. Tako je z velikim trudom %e
kaj zasluzil. Kaks3no veselje je bilo v
druzini, ko je montiral prvi radioaparat
in smo po slusalkah slisali postaje Fran-
cije, Belgije, Spanije in Italije. V¢asih je
pri svojem delu prebil po cele noéi in
jaz sem sedela ob mjem, ker me je to
zelo zanimalo in sem vedela, da mu je
vée¢, da se zanimam za njegovo delo.
Preselili smo se v hi3o s trgovino, kjer je
Joze radioaparate najprej popravljal. Ko
pa so pri§li v prodajo Philipsovi in Sie-
mensovi aparati, je prevzel zastopstvo za
ti tovarni. Po nekaj letih smo kupili sre-
di mesta zemlji§¢e in zgradili trinad-
stropno hi$o, kjer smo imeli trgovino z
radioaparati in drugimi gospodinjskimi
stroji. Po moZevi smrti je sin to trgo-
vino &e povecal.

Tako smo ziveli sre¢no. Oba z moZem
sva ostala zavedna Slovenca in sva v po-
vojnih letih ob poletjih rada prihajala na
oddih v lepe domacde kraje, Pred peti-
mi leti pa je moj moZ podlegel pljuénemu
raku. Odsel je za vselej. Le njegove pes-
mi so mi ostale in veliko fotografij iz
Casov, ko smo bili vsi skupaj sreéni.
Nisem sama. Sina imam in héerko in
vnuke, ki jih imam tako rada. Pa JoZe-
tov grob imam, na katerega prina3am ro-
ze, ki jih je imel zelo rad. Pa vendar
sem sama, ¢eprav vem, da je po svetu Se
veliko Zena vdov, ki so osamljene kakor
jaz. Naj velja vsem tem moj pozdrav.

FANI KURNIG
HEERLEN
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nasi pomenki

Pota
zivljenja
v dvoje

Ljubezen! Custva, ki so v tujini Se bolj
potrebna in skoraj nujna. Osamljeni, da-
lec od svojih domacih, si zaZelimo bli-
Zino c¢loveka, nekoga, s katerim bi lahko
podelili vse tiste drobne, a vendar po-
membne vsakdanje dogodke, misli, ugo-
tovitve. Res je, da lahko izmenjamo vti-
se, misli, zadoS¢a tudi dober prijatelj,
v€asih tudi znanec. Tako kot pravi pe-
sem, ki se zaCne: »Nekoga moras imeti
rad«! Zelimo si nekoga in ta nekdo naj
bi bila oseba, ki nam pomeni ve¢ kot vsi
znanci in prijatelji.

Tudi mlada Maja, ki se je pred leti za-
poslila v Nem¢iji, ni dolgo vzdrzala brez
Custev ljubezni, brez fanta, kateremu je
hotela dati ve¢ Custev kot vsem beznim
znancem, ki jih je srecala v svojem Zi-
vljenju. Toda naj pove sama: »V domo-
vino sem prisla le za nekaj casa. Izko-

PISE: AZRA KRISTANCIC
DIPL. PSIHOLOGINJA

ristila sem dopust. Hkrati pa bi rada v
tem casu koncno le na$la reSitev iz raz-
mer, v katerih Zivim zdaj. Vem, da je
v mojem Zivljenju z moZem marsikaj
narobe, toda ne vem, ali sem za najine
odnose kriva jaz ali moz? Morda pa je
le z menoj narobe? Sicer pa... Pripove-
dovala bom od zacetka.«

»Ko sem pred devetimi leti prisla v Nem-
¢ijo, se mi je zdelo, da je ves svet moj,
Zivljenje pred menoj. Z velikim veseljem
sem se lotila dela. Veliko nisem premi-
$ljevala, kajti ko sem odhajala od doma,
sem si Zelela le spremembe, hotela sem
pokukati v ta veliki svet. Sreala sem
tudi precej fantov, nekateri so mi bili
bolj, drugi manj vsSed. Toda le eden
med njimi je v meni vzbudil ve¢ Custev
in vet Zelja. Zdaj, ko premisljujem, se
spominjam, da je bil Ze na pogled zelo
privla¢en in mikaven za S$tevilna dekle-
ta, ki so ga poznale. Nemec je, lep, mo-
¢an, privlacen. Najini poti sta se zdruzili,
¢eprav nisem bila tako lepa, kot so bile
druge.

Naposled se je le odlo¢il zame in sva
se prav kmalu porocila. Nato je priSel
otrok in nekaj casa sva se lepo ujemala.

30

Par

Prav kmalu pa sem ugotovila, da se zelo
razlikujeva. Ko je minila prva zagleda-
nost in vse tisto, kar spremlja zacetno
ljubezen, sem ugotovila, da je moj Horst
hladen c¢lovek. Nikoli mi ni znal in $e
danes ne zna pokazati svojih Custev. Tu-
di ko mu omenim Zeljo, da bi pokazal
malo vel nezZnosti, se mi smeje. Ce sem
ga kdaj vpraSala, ali me ima rad, me
je marsikdaj precej grobo zavrnil: »0
tem pa se res ne bova pogovarjala. Ce bi
bilo drugace, pa¢ ne bi bila skupajl«

V njegovi druzini so me sicer kot tujko
kar lepo sprejeli, ¢eprav se nikoli nisem
mogla navaditi na ve¢jo hladnost v od-
nosih, kot je pri nas doma. Saj vem, da
si tudi tukaj ne padamo v objem, toda
jaz sem si zaZzelela Custvene topline, ne-
Znosti in vsega tistega, kar ¢lovek prica-
kuje, da bo dobil v zakonu.

Pa tudi sicer sva si razlicna. On je bolj
miren, nedruzaben. Jaz si pa tako Zelim
druzbe, pesmi, plesa. Saj sva $e mlada,
imava po devetindvajset let in bi si lahko
privoscila vsaj tu pa tam kaksno zabavo.
S poroko sem se povsem zaprla v sta-
novanje, Se tisto malo nasih rojakov, kar
sem jih prej poznala in se z njimi dru-
Zila, sem s¢asoma izgubila in zanemarila.«
Tako je Maja pripovedovala o svojem Ziv-
ljenu, o odnosih z moZem, izraZzala svoje
nezadovoljstvo in iskala odgovor na vpra-
Sanje, zakaj se ne razumeta z moZem, za-
kaj je ona sama nezadovoljna. Najraje
bi vse skupaj pustila in se vrnila nazaj
v domovino. Sicer pa je bila prepric¢ana,
da odgovor, zakaj se ne razumeta z mo-
Zem, ima, saj je sama povedala, da so
Sele zdaj pridle na dan vse razlike, ki
so znadilne za moZevo in njeno nacional-
nost. Razli¢ni narodi, razli¢na ¢ustva, raz-
liéni ... Maji je to razliko poosebljal njen
moz. Bila je osnovni vzrok njenega neza-
dovoljstva.

Toda, Maja je med nekajkratnimi razgo-
vori povedala Se ve¢ o odnosih z moZem.

Foto: Milenko Pegan

Nikoli do zdaj ni zacdutila zadovoljstva,
ki ga sicer dozivita moSki in Zenska, ko
¢utita drug do drugega ljubezen ali na-
klonjenost. Nezadovoljna s skupnostjo je
bezala v delo. V sluzbi je zaradi pridnosti
iz dodatnega izobraZevanja dosegla kar
precej pomemben polozaj, kar pa moZu
ni bilo v3e¢. Res je rad videl, da je k
hisi prinesla ve¢ denarja, toda preved je
bila odsotna z doma. Njena odsotnost je
moZa motila, tako da je bila njena sluzba
veckrat v sredi§éu prepirov, ki so se po-
rajali med njima. O¢ital ji je, da ne skrbi
dovolj za otroka, ceprav je njenega Roka
ze od malega pazila moZeva mama, ki je
bila sama in jo je vsaj otrok razvedril.

Ko je minil dopust v domovini, je Maja
odpotovala nazaj v Nemcijo. Toda odpo-
tovala je z novimi spoznanji. Ze v domo-
vini je zacela na svoje zakonsko Zivljenje
in moZa drugace gledati. MoZ ni bil veé
»hladni Nemec«, pocasi se je spreminjal
V Majinih oéeh v ¢loveka, ki pa¢ drugace
ni znal izrazati svojih custev kot s svojo
prisotnostjo in stanovitnostjo ter zvesto-
bo. Prvi¢, odkar je v skupnosti z mozem,
je zalela iskati vzroke nezadovoljstva tudi
pri sebi, v svoji zmanjsani sposobnosti
vzivljanja v drugega. Spoznala je, da je
v bistvu beZala iz skupnosti in od moza,
od katerega je pricakovala »na pladnju
servirana Custva ljubezni«, ne da bi ka-
korkoli skusala sama bogatiti odnose z
mozem. Krivda moza se je zmanjsala ob
spoznanju, da za njeno hladnost v intim-
nih odnosih ni odgovoren le moz, ampak
tudi sama. Kajti nikoli ni sprejela vloge
Zenske. Sprejela jo je le na videz, zado-
voljna pa le ni bila. Krivca pa je iskala,
tako kot mnogi radi storimo, v svetu zu-
naj nas.

Zadnji¢, ko sem jo videla, preden je od-
potovala, se ji je zelo mudilo domov v
Nemcijo. Imela sem vtis, da je hotela
¢imprej drugace zaziveti, obogatena z no-
vimi spoznanji o sebi in svojem Zivljenju.



Korak v novo zivljenje

Ko je letalo pristalo in so potniki zaceli
pocasi izstopati, je harmonikar v sloven-
ski narodni nosi zaigral veselo domaco
vizo; igral je in igral in potniki so pri-
hajali vse blize, starejS$i in mlajsi, z
otroki in brez, vsi vzradoSceni, nasmeja-
ni, pripravljeni na tople objeme doma-
¢ih in prijateljev, ki so jih, mnogi z
rozmarinom in nageljni, ¢akali zunaj le-
taliSke zgradbe.

Frances in John sta izstopila med zad-
njimi. DrZala sta se za roke in se drug
drugemu nasmihala, da je kar nekaj
spodbodlo harmonikarja in je Se bolj
veselo raztegnil harmoniko, Gorenjki ob
njem pa sta segli v cekarja, od Sopka
odtrgali dva rdeca nageljna in jima ju
pripeli na prsi.

Tako sta prisla Frances in John na obisk
v stari kraj. Nih¢e od domacih ju ni
¢akal pri izhodu, a tega nista kar nic
pogreala. Najela sta taksi in se odpelja-
la v Ljubljano v hotel. Potem smo ju
srefavali v Ljubljani in njeni okolici, pa
v drugih na$ih krajih, ki jih posebej
radi obiskujejo turisti. Bila sta na Bledu,
ogledala sta si lepote Postojnske jame.
PreZivela sta deset prijetnih dni v Bohi-
nju, se z Ziénico povzpela na Vogel. Obi-
skala sta Primorsko, Dolenjsko in Sta-
jersko. Belo krajino sta pa prehodila
takoreko¢ pocez in po dolgem, saj je bil
od tam John doma.

V majhni vasi sta se za nekaj dni usta-
vila pri postarni Zenici, ki je bila héi
Johnove krstne botre. Ta je pripovedo-
vala in pripovedovala, John in Frances
pa sta posluSala. Pletla je spomine iz
davnih in manj davnih dni: Oh, kak3en
mozak je bil Johnov oce, dokler ga ni
drevo pri delu v hosti pokopalo pod
seboj in je ohromel. Potem je bil le 3e
senca samega sebe, sam sebi v napoto,
dokler ga po desetih letih ni odresila
smrt. Pa mati, tak$na drobna in Zilava,
koliko je prenesla, vzdrzala, vsa delavna
od jutra do no¢i Se v poznih letih, ko
je bila vsa upognjena. Pa ji je bilo le
prizaneseno najhuje, da je umrla Se
pred zaletkom druge vojne, da ni do-
zivela, ko so ji tuji vojaki, ki jih je pri-
peljal izdajalski domadcin, ustrelili sina,
Johnovega brata, poklali Zivino in zaZga-
li domacijo...

John in Frances sta obiskala staro po-
kopali¢e z nagnjenimi nagrobniki. Tudi
nagrobnik njegovih domacih je bil Ze
precej nagnjen in imena, vklesana v ka-
men, je moéno izlizal ¢as. Le ime Johno-
vega brata Mihe, ki je bil v zadnji vojni
ubit in so ga iz skupnega groba preko-
pali k starS§em po vojni, je bilo taksno,
kakor da so ga Sele pred nekaj tedni
vklesali v kamen. Mihalek, kaks$en otro-
Eek je 3e bil, ko je on odhajal v Ameri-
ko in kako je takrat jokal. Ko je bil

ubit, mu je pa bilo komaj petintrideset
let. John je ob misli na brata stisnil
ustnice v tihi bole¢ini.

Bila pa so tudi veselej$a srecanja. Mike,
nekdanji soSolec, je bil presrecen, da
sta se po tolikih letih spet videla. Pri-
pravil jima je imenitno gostijo, potem
pa mu je seveda moral natanko razlo-
ziti kako to, da je zdaj pripeljal s seboj
Frances, ko $e prav dobro pomni, da
je v mladih letih v Ameriko s seboj vzel
zeno Katico, dekle iz sosednje vasi.
John in Frances sta se spogledala in bila
malo v zadregi, ¢eprav sta tak$na vpra-
Sanja pricakovala.

Res je, je John povedal Miku, Katy je
bila nad trideset let njegova dobra, lju-
ba in skrbna Zena. Sina in héer imata
pa vnuke. Za njo, Frances, pa sploh ni
vedel, da zivi tam v Ohiu, kakor ona ni
vedela zanj. Tudi ona je imela moza,
svojo druZino. Prav nikoli se nista nikjer
srecala. Potem pa je Katy zbolela in po
dolgem bolehanju jo je za vselej izgubil.
Ni mu bilo lahko, posebej $e, ker sta
sin in héerka imela Ze svoji druzini in
zivita dale¢ vstran.

Pa si je pomagal sam, kakor je vedel in
znal, kakor si pa¢ pomagajo drugi vdov-
ci. Kuhal si je in pospravljal, gojil na
vrticku tisto pa¢, kar je imel najraje,
kosil s strojéckom travico in obrezoval
grmice in vse je bilo o.k. Navadil se je
na tisto zivljenje in ko so ga znanci
zacCeli drezati, naj se spet oZeni, se je
najprej razjezil, potem pa se je tak$nim
pripombam smejal: »Katera me bo pa

marala, saj lezem Ze proti sedemdese-
tim?« Pa so sli celo tako dale¢, da so
mu nasvetovali to ali ono vdovo: »Kakor

nala$¢ bi bila zate«. Ce je na to pomi-
slil, si kar ni mogel predstavljati tuje
gospodinje v domu, kjer je toliko let
gospodarila njegova Katy. Vcasih je bil
seveda hudo sam. PriSle so ure, ko se
mu ni dalo, da bi Sel k sosedu, da bi
vrgla karte, ko mu tudi za branje ni bilo.
Zazelel si je, da bi se z nekom cisto po
domac¢e pomenkoval o drobnih vsakda-
njih receh. Takrat ga je pri srcu zabole-
lo, ¢e je pogledal stol, v katerem je Katy
posedala ob vecerih s pletenjem v na-
ro¢ju. V takSnih trenutkih je prvikrat
pomisil, da morda nasveti znancev, naj
si poiS¢e drugo zeno, le niso tako prazni.
A katera naj bi nadomestila njegovo
Katy, si sploh ni mogel misliti.
S Frances sta se srecala sluc¢ajno, ko sta
na izletu upokojencev vsak s svojo dru-
§¢ino prisedla k isti mizi. Morda je prav
zato, ker je bila v druséini najbolj tiha
in odmaknjena, napletel pomenek z njo.
Zvedel je, da je rojena v Ameriki, njen
moZz pa je bil Slovenec, z Notranjske.
Vdova je. Odkar se je omozila héerka in
se odselila v drugi kraj, zivi sama. Iz
Cisto vsakdanjega pomenka se je rodilo
poznanstvo. Zacela sta si dopisovati. In
ko ga je tisto zimo tako trdo prijela
pljucnica, da je moral v bolni$nico, ji je
pisal. Obiskala ga je. Najprej v bolnis-
nici, zatem pa doma. Ko je videla, kako
je od bolezni zdelan in v vsem odvisen
od dobre volje sosedov, je nekaj dni
ostala pri njem, da je uredila glavno in
skrbela zanj, dokler se ni izvlekel iz
najhujsega.
In tako se je zgodilo kar nekako samo
po sebi, da sta se konc¢no dogovorila, da
se vzameta. Znanci so jima cestitali.
Otrokom pa seveda sprva to ni hotelo
v glavo.
John je hudomus$no pomeziknil in pogle-
dal Zeno in drobma, neZna, belolasa
Frances je zardela v zadregi.
Zatem je John e povedal, da sta komayj
nekaj mesecev porofena in da je njun
obisk starega kraja pravzaprav njuno
poro¢no potovanje, na katerem je hotel
svoji zeni, ki $e nikoli ni videla teh kra-
jev, pokazati, od kod je doma.
Vsi so jima hrupno, zares iz srca, zaZe-
leli sre¢e in dobrega zdravja in spet so
tréili ter izpraznili kupice Zametne be-
lokranjske c¢rnine.
Ko sta se poslovila, se je vsa Mikova
druZina zbrala pred hiSo. Gledali so za
njima in jima mahali, ko sta se z roko
v roki slozno spuscala v dolino. On vi-
sok, rahlo upognjen v plecih, ona vsa
nezna in drobcena ob njem. Zivahno sta
se pomenkovala in se smejala.
Da, sre¢a pride véasih tudi bolj pozno,
ko je skoraj ne pricakuje$ vec.

INA

Foto: S. Busié
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Kadilska
zgodba

BliZzala se je prva obletnica vstaje. Po vsej Krajini se je
dvignila, razrasla in raz$irila vstaja, a skupaj z njo je
po kmeckih vrtovih bujno rasel prvi svobodni ljudski
tobak. Rasel je navkljub financarjem, monopolu Neod-
visne drzave Hrvatske in krajiskim starcem, ki so ga
vztrajno obtrgovali in ga Se kar zelenega kadili.

Tihotapci, ki so se pojavljali nekje od Imotskega, so
prenehali prihajati v vasi, da bi prodali svojo robo, kajti
niso mogli vzdrZati konkurence krajiSkega tobaka. Niso
se mogli okoristiti niti pri vojski, kajti medtem ko so
merili in prodajali svoj tobak na deke, so ga kmetje me-
rili na ko$are, vreCe in ostale preproste sréne mere, ka-
terih ni v inozemstvu.

Bujne vrste tobaka pa so sluzile tudi v druga¢ne namene.
Ce je nad vasjo zaokrozil Pavelicev avion »bregejec«, se
je stari Tanasije Baji¢ skril med tobak in od spodaj na
ves glas preklinjal avion, ga imenoval kanta in nebodi-
gatreba, mu opsoval Ante Paveli¢a, ofeta in mater in mu
dodal Se druge mastne parole. Zvefer pa, ko ni bilo
letala, je stricku Tanasiju sluzil tobak v druge namene,
medtem ko je njegovemu najmlajSemu sinu, Sestnajstlet-
nemu mladeni¢u, prisel kar prav za njegove prve sestanke
z dekletom.

Toda vsaka dobrota in obilnost imata tudi svoje temne
strani in tako je bilo tudi s tobakom. Neizérpne in boga-
te koliCine tobaka so izzvale veliko povprasevanje po
nekem drugem artiklu, katerega je bilo zelo malo po
upornih vaseh, to pa je bil papir.

Tisti kadilci, ki so prena$ali kajenje s pipo, so se 3e kar
dobro znasli, saj so po vaseh rasle kot gobe po dezju
pipe najrazli¢nej$ih oblik in velikosti, od najskromnejsih
pipic, napravljenih iz gline, pa vse do ogromnih liskih
pip, pravih dimnikov, ki so bile strah in trepet za vsako
kriceno in nekrs¢eno tobacnico.

Ce je v zimskih vecerih kakSen ded potegnil dim iz tak-
$nega dimnika, so otroci popadali s tronoZcev, Zenske
pa so pricele zmerjati starca, ki je bil ves zavit v oblake
in blaZen kot macek, in mu svetovale, naj napolni pipo
s ¢im tak$nim, »o Cemer se ne govori«. Starec pa jim je
le modro odgovoril:

— Izginite, hudici, to ni stara Jugoslavija, da c¢lovek ne
bi smel saditi svojega tobaka in da je moral kaditi raz-
licna ¢uda. Kadil sem Ze, moj sinko, jesenove liste, de-
teljo, skorjo sliv, koruzne laske, pa bi moral sedaj kaditi
Se to, kar vi zahtevate. Toda to sedaj, to je naSa drzava,
zato bom menda ja lahko kadil tisto, kar pridelam.

In medtem ko so piparji uzivali, so tisti, ki so kadili
cigarete, a teh je bilo vecina, zaceli neusmiljeno gonjo
Za papir.

Ce so iz odbora poslali pismena obvestila, potem so za-
radi varnosti izbrali za kurirja nekadilca, kajti veckrat
se je Ze zgodilo, da se je kurir kadilec spozabil, pa je
med potjo, drugo za drugo, pokadil vso poSiljko. Seveda
se potem ni smel vrniti v vas, ker se je ustrasil, da ga
ne bi odborniki kritizirali na vaski konferenci, in kaj je
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hotel — zaprasil se je v najblizjo partizansko ¢eto in se
tam javil za konjevodca ali celo za bombas$a, kajti bolje
je bilo iti nad bunker, kot pa da bi moral prenasati kri-
tiko cele vasi.

Tisti z vasi, ki se je s kom dopisoval, je v zacetku neko-
likanj premisljeval in se branil, da bi kadil zaostala
pisma. Tako je neki gozdar tri mesece kadil ljubezenska
pisma svoje héerke, ki jih je dobivala od nekega obéin-
skega pisarja, toda ko so priSle na vrsto pisarjeve raz-
glednice, si je moZakar dolgo ¢asa ogledoval vijoliéasto
bleSdele se slike, krcal po njih in nazadnje nejevoljno
zamrmral:

— Ta pisar¢ek je bil pravi osel. Dokler je Se pisal na-
vadna pisma, ni¢ ne recem, toda ko je pricel s temi
vrazjimi razglednicami, ki so figo vredne, se je takoj
videlo, da je popolnoma ponorel. Zato se tudi ne ¢udim,
da je danes med &etniki.

V neki vasi je vaski cerkovnik pametno izkoristil po-
manjkanje papirja in odsotnost popa, ki je odSel med
Cetnike, in je pricel prodajati Zupnijski arhiv. Tako so
kmetje najprej pokadili vse rojstne liste cerkve sv. Ja-
neza Krstnika, potem pa so priceli kaditi tudi vse svoje
prednike, ki so bili zapisani v mati¢no knjigo. Na ta
nacin so na simboli¢en nacin upepelili svoje mrtve. Ko
so priSle nazadnje na vrsto $e cerkvene knjige, je poboi-
ni cerkovnik oddrdral dve-tri molitvice za oproséenje
grehov, poljubil cerkveno knjigo in z veliko Zalostjo de-
jal:

»Vem, da bom gorel v peklenskem ognju, ker prodajam
svete knjige, toda kaj morem, ¢e sem tak$ne narave in
se ne morem ubraniti greha.«

Le letaki, ki so jih Svabi in Cetniki posiljali in metali iz
avionov na osvobojeno ozemlje, so bili neuradne poSiljke
kadilskega papirja. Tako so kmetje, kakor hitro so zazna-
li, da se priblizuje avion, ¢imprej zbrali svoje otroke in
jih postavili v bojno pripravljenost. Cakali so, da so vi-
deli, ali bo letalo odvrglo letake ali bombe, in &e so videli,
da so se iz njega vsuli letaki, so ostro ukazali:

— Letaki! Otroci, v strelce!

Otroci so priceli pravo hajko. Zaprasili so se za letaki po
dolinah in dolinicah, po trnju in leskah, tako da so se
mnogi vradali domov brez kap in celo brez hlaé.

Tisti, ki je imel mnogo otrok in vnuckov, je po tak3ni
operaciji lahko odprl pravo pravcato maloprodajo pa-
pirja.

Te kadilske teZave pa niso ob$le tudi naSega, Ze prej
omenjenega, stricka Tanasija Bajiéa. Ze od otro$tva ni
mogel prenasSati pipe, kajti ofe ga je veckrat premlatil
s tezko tobacnico, pa je bil zdaj ves na Zerjavici, kako
bi prisel do papirja.

Najprej je poskusal, razumljivo, okrasti svoja vnuka,
mala pionirja, u€enca, in jima je dvakrat ali celo trikrat
iztrgal po kakSen list iz njunih beleznic. Toda ko sta
vnuka to opazila, sta pricela skrivati svoji $olski torbici
in mu celo zagrozila, da bosta o tem obvestila vaski odbor
na prvi konferenci zaradi prosvetne sabotaze. Potem se
je Tanasije odrekel teh vrazjih poslov, Ceprav je godr-
njal proti vnukoma:

— Lopova, ¢e se bo $e kdaj povrnila stara Jugoslavija,
bom tudi jaz nastradal zaradi sajenja tobaka, pa tudi
vidva mi bosta placala.

V starCkovi skrinji pa je kar mrgolelo razli¢nih potrdil
in priznanic za davke, razli¢ne globe, dajatve in drugih
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¢udes, s katerimi je stara Jugoslavija osrecevala svoje
podanike, ali bolje re¢eno, domacine, ki so Zziveli po va-
seh. Te spomine mile mamice Strmoglavljenke je starcek
skoraj vsak dan premetaval in v njih videl vabljivo gra-
divo za kadilce, toda kakor hitro je segel po kak$nem
potrdilu, da bi vanj zavil tobak, so se mu pred ofmi
prikazali Zandarji, gozdarji, financarji, okrajni nacelniki
in ostali osrelitelji tako, da so mu kar naenkrat roke
odrevenele. Z globokim vzdihom bi zaprl skrinjo in su-
mljivo vrtel glavo.

— Jok, s tem se ne splacda $aliti. Ce se ponovno vrne
tista stara zme$njava, mi bodo S$e enkrat vzeli vse to,
kar sem zZe placal, ¢e jim ne bom pokazal potrdil.

Nekega dne pa se je starina znaSel na nekem velikem
zborovanju in sliSal od govornikov in naroda, da nocejo
stare Jugoslavije in njenega povratka. Ves navduSen se
je obrnil k politicnemu komisarju, svojemu znancu iz
vasi, in ga vprasal:

— Bosko, mar je to resnica, kar danes govorite? Bi nas
lahko doletela ta sreca, da se ne bi nikoli ve¢ vrnili stari
lopovi?

— To drZi kot pribito, stricek Tanasije, samo slozni mo-
ramo biti.

— E, seveda bomo sloZni, — je obljubil starina blaZeno.
Toda kakor hitro je priSel domov, je vzel iz stare skrinje
vsa potrdila in jih natrpal v svojo torbo.

— Kam pa kam z vsem tem papirjem? — se je zacudila
njegova stara.

— Kam? Ve se, kam, kadil bom, — ji je ostro odvrnil
Tanasije.

— Le kako bo$ pokadil drzavne stvari, ti, ¢rni in zeleni
strahopetnez? — se je zgrozila starka.

— Ni¢ se ne sekiraj, — ji je vedro odvrnil starec, —
staro je bilo in odSlo, novo pa bomo zidali sami, kakor
najbolje vemo in znamo.

Deset, petnajst dni je stari ves blazen udarnisko kadil
svoje starojugoslovanske spomine in se tako zadovoljno
smehljal med gorami dima, kot bi pred njim gorele vse
zandarmerijske kasarne tega sveta. Ko je kon¢no pokadil
Se zadnje potrdilo, je zavzdihnil, kot da bi s sebe odvrgel
tezko breme.

— E, sedaj je konc¢ano, kar je je, ne da se ve¢ popraviti.
Zagazil sem, pa je sedaj potrebno, da sloZno podpremo
tisto, o ¢emer je govoril komisar Bosko.

Res je potem stari Tanasije $e nekaj nofi sanjal o Zan-
darjih, kako ga veZejo in lovijo zaradi poZiga drZave, toda
ko se je prebudil, je samo zaspano zamrmral:

— Bog z vami, Zzandarcki, zazgal sem vam hiSo, a sedaj
lahko prihajate, kolikor vam du$a da, uniceni ste.

Ni preteklo $e dolgo ¢asa, ko je stari Tanasije vse bolj
pogosto pric¢el opazovati napol prazno babicino skrinjo,
na katere dnu je bila slabo uokvirjena slika kralja, ki jo
je starka dobila bog ve kje. Kadarkoli je starec zagledal
kralja, kako kuka izpod volnenih klobéicev, se je na-
mr§céil in pricel godrnjati:

— Hm, tudi tebi bi bilo potrebno zaviti tvoj tanki vrat.
Starka je opazila to preveliko dedovo monarhisticno vne-
mo, zato ji je postalo vse skupaj dokaj sumljivo. Nekega
dne se je kot macka postavila med svojim starim in tisto
skrinjo, ki je sluzila za zacasno prestolnico kralju Petru

— Stari, stoj, niti koraka dalje! Vem, kaj si se domislil,
hoc¢e§ mi ukrasti kralja, a jaz sem dala zanj na trgu
deset jajc.

o/
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— Hudica, lepo cvrtje bi lahko napravila iz njih, — je
zalostno ugotavljal Tanasije, potem pa je pricel prepri-
Cevati babico:

— Pojdi no, stara, ne bodi nora, reci mi, kdaj sem Ze
ukradel kak$nega kralja. ZaZelel sem si videti naSega
lepega Petrcka in pri moji veri, tudi na njegovo mater
veckrat pomislim, tako rad ju imam.

— Ej, eej, — je nejeverno odvrnila starka s stra$nim gla-
som trobente, a v ofeh se ji je nekaj ljubosumno za-
svetlikalo, — ne spominjaj mi nobene druge, dokler sem
$e jaz ziva. A to, da hoce§ videti kralja, to Ze vem zakaj.
— Zaradi Cesa, zaradi ¢esa, — se je zmedel Tanasije, ko
je videl, da je njegova Zena jasno spoznala njegove vele-
izdajalske namene.

— Hode$ ga pokaditi, nesre¢nik, — ga je pokarala starka.
— Ker si pokadil ze potrdila za globe in davke, bi hotel
$e kraljevo sliko, toda gorje ti, ¢e se vrne: nastradal bos,
kot si dolg in Sirok.

— E, saj prav zaradi tega hofem tudi njega urediti, —
je vzkliknil Tanasije in javno razgrnil na mizo svoje
republikanske karte. — Ze na dveh konferencah sem
slisal, da je kralj izdajalec, da je zbeZal, a nas prepustil
Svabom — in kar je $e najhuje, danes je proti nam —
partizanom, a navija za tiste bradate — cetnike.

— To ne more biti res, — je zazijala vanj starka. — Da
bi bil kralj s cetniki?

— To ve ze vsaka slepa kura, — je vzkliknil stari. —
Ne ve$ samo ti, ker ne hodi§ na konference. Vidis, ¢e bi
§la med ostale zenske, danes ne bi branila detniSkega
kralja.

— O ljudje, da bom na starost branila Cetnike, psi naj
jim brade polizejo, — je zapihala starka, srdito odprla
skrinjo in pograbila z dna kraljevo sliko...

— Mar$ ven, Petréek, priSel je tvoj ¢rni petek. Ni¢ vec
ne bo§ poganil moje castitljive skrinje.

Tanasije je radodarno sprejel svojega ljubljenega vladar-
ja, odtrgal od njegove fotografije dokajSen kos papirja
in si zvil pravo »zimsko cigareto«, ki je bila debela kot
kaksna raketa. Medtem ko je dodobra zadimil in se
nakasljal, je ni¢ kaj navduseno pristavil:

— Uh, smrdi ta kraljevski papir, kot da bi ¢lovek kadil
oslovsko kopito.

— Do konca ga mora$ pokaditi, pa ¢eprav krepnes, — je
ukazala starka. — Ne bom trpela cetnikov v svoji hisi.
In Tanasije je, vsa Cast mu, do vecera pokadil vsega
Petra in tako dokazal starki upornost in moc¢ svojega
republikanskega prepricanja.

Preteklo je le malo casa od tega zgodovinskega popol-
dneva, ko je stricek Tanasije razcistil z monarhijo. Ne-
kega dne pa je starka s strahom opazila, da se njen stari
potika po hisi in nekoliko postrani gleda na ikono svetega
Nikole in nekaj nejevoljno godrnja.

— Hej, stari, da nisi slu¢ajno vrgel o¢i tudi na svetega
Nikolo, gorje mi? Da ne misli§ tudi njega spraviti za
Petrom.

Stari ji na to ni niCesar odgovoril. Obrnil se je vstran,
da mu ne bi videla v o¢i, kljub temu pa je sam zase
momljal, da tudi od tega Nikole ni nobene koristi in da
je zelo vprasljivo, ¢e je bil sploh svetnik. Nih¢ée pa mu
ne more zagotoviti, ¢e se ni morda celo spetljal s takrat-
nimi Cetniki, ali kako so se Ze imenovali tisti biblijski
izdajalci.

Ko pa se je starec izgubil nekje na dvoriséu, se je babica
zagledala v ikono in sumljivo obrnila glavo:

— E, moj Nikola, moj Nikola, zdi se mi, da se tudi tebi
slabo pise v tej hiSi. Ker moj Tanasije Ze ves ti¢i po
konferencah, ne bo kmalu ni¢ ve¢ priznal niti stare obla-

sti na onem svetu.
PREVEDEL: MIHA MATE

\
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Vojan Arhar
UGANKA

Vrhu strehe sajast ded
mirno opazuje svet,
ker mu za norcije ni,
érno pipico kadi.

(juwip)

Vrhu strehe vitek Skrat,
enonog, na koncu zlat;

¢e nevihta vreme spaéi,
strelo koj pod zemljo stlaéi.

Katejan Kovic
POBEG

Mojemu sinu iz besednjaka
sta pobegnila dva korenjaka.

S culo in mulo sta jo pobrala:
eden je Prosim, drugi je Hvala.

Spekli smo jima debelo potico,
spekli kolino in pecenico,

8li po igrace smo v trgovino,
karte kupili za cirkus in kino.

Prosim in Hvala pa kakor dva mutca,
Prosim in Hvala pa kakor dva butca —

pa €eprav jima trebuh kruli —
raje zivita ob kuhani muli.

Prosim in Hvala, nesrecna cigana,
cula je prazna, mula prodana,
Zalostna gresta beraéit na tuje,
eden se joCe, drugi vzdihuje.

Pameti bosta si v svetu kupila

in se ob letu zopet vrnila.

VEeraj sta pismo na posti oddala:
Prideva kmalu. Prosim in Hvala.

Stana Vinsek
GOLOBCEK BREZ DEZNIKA

Golobéek brez deznika
po dezju se potika.
Dezuje naj kot hoce:
on ne boji se moce!
Saj ve, da dezek zlati
Zeli mu le oprati
blestece perje rjavo,
rdeci kljun in glavo,
rdece nogavice

in drobcene nozice

in svetlo rjavi rep —

zato je vedno lep!

(poAojad}s)
SVETLANA MAKAROVIG
Re Papagaj in sir
.__.j VA Neko& je Zivel papagaj, ki je imel veliko Zeljo: da bi vsaj enkrat
o v zivljenju jedel sir. Odpravil se je po svetu.
5 Letel je mimo hi3e, kjer je na okenski polici lezal kos kruha. Po-

grabil ga je in zletel z njim na streho. Tam ga je seveda pojedel.
Potem se je ozrl in zagledal vrabca.
— Ti, ali je bil tole sir? ga je vprasal.
— Ne, je rekel vrabec. To je bil kruh. In lahko te je sram, da si
vsega sam pojedel, meni pa ni& dal!
— Nisem te videl, je zagodrnjal papagajéek in odletel. Vrabec pa
je €ivknil za njim:
— PoZreSnost papagajska, poZreSnost papagajska!
Papagaj je priletel na kurje dvoriSée, kjer je gospodinja ravno krmila
kokosi, pome8al se je mednje in se nazobal Zitnega zrnja. Potem
se je obrnil k najbliZji kokoSi in jo vprasal:
— Ali je bil to sir, gospa?
— Butec! je jezno rekla koko3, ne noréuj sel KakSen sir nekil! In
ga je kavsnila po glavi.
— Auva! je ¢ivknil papagaj in brz odletel.
Priletel je na Zivilski trg. Tam je bilo vsega dovolj, povsod je kaj
ukradel in tako se je najedel do sitega. Spraseval je in spraseval,
a sira ni nasel.
Trebuh je imel napet kot boben, ko je sedel na naslonjalo klopi
v parku. Na klopi je sedel star moz in jedel kruh s sirom.
Papagaj je leno vprasal moza, kaj jé.
— | kaj neki, je rekel moz. Kruh pa sir.
— Sir? To belo je sir? se je zatudil papagaj.
— Seveda, je rekel moz. Ali ga hoée3 koscek?
— O, lepo prosim, je rekel papagaj.
Moz je odlomil koi¢ek sira in mu ga dal. Papagaj, ki se je bil
9 BVl . ?LL napokal vseh drugih dobrot, je sir vzel, ga povohal in ga vtaknil
» N {% v kljun.
m_Ufu- W ‘Vi_‘ S 1 — To pa ni dobro! je rekel in obraz se mu je spaéil.
Moz je skomignil z rameni in jedel naprej.

AMNOVK (T35 Od takrat imajo vsi papagaji skremZene obraze, da boste vedeli,

te vas bo kdo vprasal.

”llT’THI[l\If{I’T‘F]'
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Crtomir Sinkovec
UGANKA

Zvrhana skrinjica
skatlic in zic,
iz nje prepevata
tetka in stric.
(o1ped4)

KOROSKA PRIPOVEDKA O SKRATKU

K cevljarju v Podpeci je priSel Skrat in
ga vpraSal, ali mu more narediti Eevlje,
ne da bi mu jih meril. Ce mu bodo &evlji
prav, jih bo placal z zlatom. Cevljar je
posadil Skratka na klop, ¢e§ naj si malo
odpocije, sam se je pa izmuznil iz sobe
in nasul na prag pepela. Skratu je rekel,
da mu bo naredil ¢evlje brez mere, da mu
bodo prav.

Ko je Skrat odSel, so bili v pepelu odtisi
njegovih nog in cevljar je imel mero in
je naredil ¢evlje po nji.

Cez leto dni se je Skrat vrnil, pomeril
¢evlje, ki so mu bili prav, in od3el. Skozi
okno je vrgel Eevljarju zlatnik.

SONCE SIJE, DEZEK GRE

Sonce sije, dezek gre!
Nasa muca v brezje gre!
Kaj bos v brezju delala?
Sibice bom rezala.

Zakaj ti bodo Sibice?
Metlice bom delala.
Zakaj ti bodo metlice?
HiSo bom pometala.

V hisi pometeni

mlade mucke rajale.
NaSa muca mlade imela
véasih eno, véasih dve;
véasih belo, véasih ¢rno,
véasih lepo pisano.

"
STANKO TEKAVCIC
1 RAZRED-REVTLINGEN

Krozek mladih dopisnikov

Kako smo praznovali novo
leto

Ze dolgo poprej sem se veselila dneva, da
bomo v slovenski Soli praznovali novo leto.
Vsak ucenec je ta dan prinesel s seboj
zavojcéek sladkarij. Zatem smo Zrebali, kdo
od koga dobi zavojéek. Vsi smo bili pre-
seneceni in veseli.

SABINA CILENSEK,
6. RAZRED SLOV. DOP. SOLE
NAGOLD — NEMCIJA

Bil je &etrtek, zadnji dan naSega pouka v
slovenski dopolnilni Soli v preteklem letu.
Bilo je zelo soncno in toplo. S sestro sva
prinesli s seboj magnetofon v Solo. Plesali
smo, jedli in pili. Skoda, da je ta dan tako
hitro minil.

BLANKA CILENSEK,
6. RAZRED SLOV. DOP. SOLE
NAGOLD

Novoletne praznike sem preZivela doma v
Sloveniji med svojimi domaéimi. Zadnjo ne-
deljo v letu 1974 je priSel dedek Mraz. Tudi
name ni pozabil. Prinesel mi je Sah, ki sem
ga bila zelo vesela. Se isti dan sem se
naucila, kako se premikajo figure. Zadnji
vecCer starega leta smo se vsi zbrali in se
pogovarjali o nasi domovini. Opolno&i smo
si voscili sreéno in zdravja polno novo leto.

VESNA KRIZMAN,
4, RAZRED SLOV. DOP. SOLE
NAGOLD

Zelo sem bila vesela, ko so mi starsi oblju-
bili, da bomo §li za novo leto v domovino.
Radovedno sem c¢akala silvestrovanja. Zve-
¢er smo se zbrali pri stari mami v Celju.
Prili so tudi moji strici in tete. Sedeli smo
ob polni mizi jedi in pijag. Mozje so igrali
karte, mi smo pa gledali televizijo. Ob pol-
noc¢i smo tréili s kozarci in si voséili sreéno
novo leto. Malo smo bili Se skupaj, zatem
smo §li spat.

DARJA KOPRIVSEK
ISELSHAUSEN

Pocitnic sem se zelo veselila, ker je bil to
¢as, ko smo odpotovali v domovino. Tam
imam veliko prijateljic, s katerimi se igramo
in slovensko govorimo. Cas je doma tekel
zelo hitro, pa smo morali prekmalu spet
nazaj v Nemdijo. Vedno pa se zelo rada
spominjam domacih krajev.

KSENIJA SELAN
ISELSHAUSEN

Risbi sta prispevala Stanko Tekavéié In Jani
Marn iz Reutlingena v Neméiji
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V maminem rojstnem kraju

Malo bom opisal, kaj smo delali ob novo-
letnih pocitnicah v Jugoslaviji in kaj mi je
bilo najbolj v3eé.

V petek 27. decembra smo se peljali z mo-
jim bratrancem in sestricno v Sevnico.
Ocka in mama sta hotela Se k mamini teti,
ki zivi tam za goro Lisco, ki je visoka 946
m. Tam je bilo res lepo. Sonce je sijalo in
zrak je bil svez, snega pa nié. Potem smo
Sli v Sevnico na koline. Drugo jutro se je
zacel moj najlepSi pocitniSki ¢as. Zjutraj
smo sicer bili v skrbeh, ko je Sel moj naj-
mlajsi enoletni bratranec kar sam na potep.
Bratranec Marjan, ki ima 11 let, ga je Sel
iskat in ga naSel, ko se je sprehajal sredi
ceste. Tako se je vse sretno konéalo. Po-
poldan smo 3li na sprehod. Z nami sta bila
tudi psa Piki in Pazi. Gledali smo, kako v
dolini ¢ez Savo delajo nov most. Prav pri-
jetno smo se imeli. Drugi dan nas je ati pe-
ljal v mesto, potem pa je Sel naprej v Ljub-
ljano nakupovat material za novo hi%o. Mi
pa smo obiskali grob, kjer pocivajo starsi
moje mamice. Od tam smo se povzpeli na
gric, kjer je grad. Radi bi videli grofa in
grofico, ki sta balzamirana v grajski grob-
nici, pa je bilo vse zaprto.

Tretji dan sem v domu Partizana videl dedka
Mraza. Najprej smo gledali risanke, potem je
dedek Mraz delil darila. Vsi so nekaj dobili,
le jaz ni¢. Pa vseeno je bilo lepo v Sevnici
in se Ze zdaj veselim, da bom poleti el
tja na pocitnice.

Zdaj smo spet v Neméiji, jaz pa sem Zzalo-
sten, ker letos pri nas ni veé slovenske
Sole. Zdaj se moram uciti kar sam, kar je
bolj dolgo€asno. A hotem znati slovensko,
saj sem Slovenec.

BORUT KOKALJ

BRUHLWEG 5
TORKENWEILER, NEMCIJA

Rad se igram

Star sem osem let. Hodim v 3. razred nem-
Ske Sole. Vsak ponedeljek popoldne pa grem
tudi v slovensko Solo. Vsak petek popoldan
imam pa glasbeno $olo. Vendar se rad
igram na igriScu ali ob poto¢ku. Ob nedeljah
gremo s starSi, bratcem in sestrico v gozd.
Tam lahko skaéem in kricim po mili volji.

ALEKSANDER PENZ
SINDELFINGEN, NEMCIJA
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zavarovalnica

sava

vam nudi vse vrste premozenjskih, transportnih, kreditnih,
kmetijskih in vse vrste nezgodnih ter osebnih zavarovanj

Posluzujte se zavarovalne zascite pri

zavarovalnici sava

Moje pocitnice

Med poéitnicami sem se imela zelo lepo.
Spala sem lahko, dokler sem hotela. Ma-
mica je bila takrat tudi prosta in ni mi bilo
treba v vrtec. Zjutraj sem vstala, se oblekla
in pomagala mami. Popoldan pa sem imela
prosti ¢as za igranje in ucenje. Vsakih po-
¢itnic se veselim.

BRIGITA TEKAVCIC
REUTLINGEN, NEMCIJA

Prvi¢ se bom peljala z letalom

Nas ucitelj v slovenski dopolnilni Soli Franc
Sprah nam je povedal veselo novico, da bo-
mo letos v juniju najbrz §li na skupne pog¢it-
nice v Slovenijo na morje. Vodja skupine
slovenskih otrok bo Margareta KraSevec, ki
zivi in stanuje v Malméju. Ta kraj je od
Landskrone oddaljen 45 km, vendar tu v tu-
jini razdalje niso tako pomembne. V domo-
vino bomo potovali z letalom. To bo moja
prva voznja z letalom. Skupaj z menoj bo
potovala tudi moja mlajsa sestrica Helena.
Na teh pocitnicah se bomo gotovo spoprija-
teljili z mnogimi slovenskimi otroki. Pozneje
si bomo pa prijateljske vezi Se bolj utrdili
z dopisovanjem. Obe s Heleno in tudi naj-
mlajSa sestrica Ane-Marie smo rojene na
Svedskem. Pocitnic v Sloveniji se zelo vese-
limo.

DORICA BUDJA
LANDSKRONA, SVEDSKA
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Na smucanju

Vsako nedeljo vstanem z mamico ob petih
zjutraj. Potem mi pripravi sendvi¢e in vse
druge stvari, pa na pot. Avtobus pripelje ob
Sestih k Ritterschenke. Od tam se odpelje-
mo v Schwarzwald. Potovanje je dolgo. Ko
smo se pripeljali do cilja, je vsak dal smuci
na ramo in 8li smo vrh hriba. Moj uéitelj
je bil tovari§ Janez. Najprej smo se uéili
voziti plug, potem pa smuk. Od dvanajstih
do dveh imamo poéitek in malico. Potem
gremo spet smucat. Ob Stirih popoldan pa
se odpeljemo nazaj v Reutlingen. Rada grem
k smuéanju zato, ker je zelo lepo. Veselim
se ze naprej vsake nedelje, ko imamo smu-
carski tecaj. Upam, da bo dovolj snega in
dobre volje naslednjo nedeljo.

ROZIKA SUSTERSIC
REUTLINGEN, NEMCIJA

Prvikrat na slovenskem
smucarskem tecaju

V nedeljo 19. januarja sem z oékom odSel na
avtobusno postajo, kjer se je zbralo ze ve-
liko pionirjev smuéarjev, ki so se odlocili za
smudcarski tecaj. Cetrt pred sedmo smo se
odpeljali s postaje. Med voznjo je bilo zelo
prijetno. Vseh skupaj nas je bilo 40 pionir-
jev in starSev. Sedel sem poleg Janeza, s
katerim sva se za Salo ves as drazila. Voz-
nja je kar hitro minila. lzstopili smo malo

pred Feldbergom. Veselo smo se s smuémi
na ramah povzpeli na smucarski teren. Tam
so nas porazdelili v skupine. Jaz sem prisel
v skupino B k tistim, ki so bili doloceni za
nadaljevanje ucenja smuéarskih veséin. Tudi
Janez, Feliks in Tomaz so bili v isti skupi-
ni. Nas mladi smucarski ucitelj je bil zelo
prijazen in nas je naucil, kako je treba smu-
¢i obracati, pocepniti in skoCiti pri voZnji
navzdol. Opoldne smo se okrepcali z malico,
ki smo jo prinesli s seboj in malo pogivali.
Zatem pa smo spet §li na teren. Cas je hitro
minil in morali smo na avtobus. Naslednji
dan sem bil &isto polomljen, kljub temu pa
imam na ta prvi dan smucarskega tecaja naj-
lepSe spomine.

ERIK MODIC

STUTTGART-DEGERLOCH, NEMCIJA

-

BRANIG
RECTLINCEN

Zimsko veselje, kot ga je narisal Branko Buko-
vec iz Nemécije

BUwoVEC .8



Do
zdaj
Se
niste vozili®
tako lahke
samokolnice

PRIHRANEK PRI
CASU IN DENARJU

i

'SAMOKOLNICA
6-901

lzdelana je iz
jeklenih cevi in
jeklene plocCevine

prostornina posode: 40 |
nosilnost: 100 kg

kolo: ¢ 400 x 100 pnevmatikat
ali 320 x 65 — polna guma =
teza: 15 kg

BETONSKI
MESALEC
FIPAAG-100~
PRIHRANI VEC
KOT STANE

vsebina posode: 100 |
kapacitete: 3,5 m? betona na uro
pogon: enofazni ali trofazni

elektromotor, bencinski motor

Cene izdelkov
— samokolnica
— betonski mesalec (jekleni

zobnik) LAG-100 z

elektromotorjem a 3.283,00 din
— betonski me3alec (litozelezni

zobnik) LAG-100/LZ z

elektromotorjem a 3.344,25 din
22,5 % prometni davek je Ze vracunan v
ceno!

a 514,50 din

kovinsko podjetje

POSTOJNA - SLOVENIJA
tel. 21-232
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Nasa beseda

NareCna govorica

Dragi prijatelji,

ko boste prebirali moje danaSnje pismo,
naj vam misli pogosto uidejo v mladost,
domov, kjer ste prezivljali zgodnja otro-
ska leta.

Na svojem sprehodu skozi posamezne faze
jezika pri ¢loveku smo namre¢ prisli do
stopnje, ko se v otroku izoblikujejo temelji
govorjenega jezika. In posebej bi rad, da
imate danes pred oEmi zlasti otroka, ki
raste v nareéno mocno obarvanem okolju,
recimo v Prekmurju, na Primorskem, na
Notranjskem, na Gorenjskem, na Dolenj-
skem, skratka kje na dezeli, ne v vegjih
krajih.

Otroku od treh do Sestih let se Ze toliko
razsiri duSevno obzorje, da se zanima za
veliko stvari, obenem pa so mu tudi zrasli
Ze vsi zobje, da tehniéno zmore vse gla-
sove materins¢ine.

V tem predSolskem obdobju se otrok po-
stopoma prej ali slej odpove svoji »dojené-
kovski« in otroSki govorici. Tudi ée mu
ostane Se kaj sledov tega, se jih zavestno
in nagonsko otresa. Dan na dan se mu
besedni zaklad veca. Stavki niso ve¢ eno-
besedni, besede ne ve¢ v zmeraj istem
sklonu, glagoli ne veé samo v opisnem de-
leZzniku (Peter panckal), temveé v oblikah,
kakor jih narekuje pravilna vezava.

Ce se v tem obdobju z otrokom veliko po-
govarjamo, ¢e mu sproti pripovedujemo, kaj
delamo, kaj se dogaja okoli nas, mu zelo
pomagamo pri jezikovnem zorenju. Kmalu
Zze lahko sledi tudi daljSim zgodbam, zlasti
preprostim pravijicam, ki se dogajajo v
zanj predstavljivem svetu.

Otrok namreé¢ ne posluSa odraslih samo
takrat, kadar se pogovarjajo z njim. Pozo-
ren je na vse pogovore v svoji okolici in
jih neopazno vpija. Dan na dan nas potem
preseneca z besedami in stavki, o katerih
dostikrat ne vemo, od kod jih ima. In
vecidel jih zna tudi Ze smiselno pravilno
vkljuéevati v situacije ali v sobesedilo.

In da ne doZivi preve¢ razocaranj glede
pomena posameznih besed, neutrudno spra-
Suje: zakaj, kdaj, kako, s kom, kam, kje ...
Na podlagi odgovorov si potem ustvari ko-
likor toliko jasne in veéidel tudi pravilne
pojme o spraSevanih stvareh (ée mu nam-
re¢ na spraSevanje pravilno in razumljivo
odgovarjamo).

A danes mi ne gre toliko za jezikovno
vzgojo v predSolskem obdobju na splosno,
temveC predvsem =za opozorilo na vlogo
vecje ali manjSe cistosti narecij. Ce oce
in mati govorita isto narecje in izrazito
nareCje, potem se tudi na otroku kaj
kmalu pokaze melodija. Ce pa starSa ne
govorita istega narecja, potem se v otroku
izoblikuje nekaj vmesnega. O tem se bomo
pogovarjali kdaj prihodnjié.

Povrh tega je otrok v predSolski dobi iz-
postavljen Ze precej SirSemu krogu ljudi,
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s katerimi prihaja v stik. To ni ve¢ le naj-
ozji druzZinski trikotnik (mati, oe, otrok),
tudi ne veé razSirjena druZina (bratec, se-
strica, babica, teta, ded...), temveé priha-
jajo na obisk vsi mogoci ljudje in vsak
prinese jezikovno svoj svet.

Otrok tudi ne ostaja veé toliko dasa doma,
Cedalje ve¢ zahaja k sosedom, povsod ga
je polno in tako prihaja v stik z otroki iz
drugih druzin. Vse to mu moéno 8iri in
Eogati besedni zaklad in oblikovanje stav-
ov.

In kolikor bolj je govorica ljudi, ki so v
otrokovi bliznji in daljnejSi okolici, enotna,
toliko Cisteje jo tudi sam prevzame in
usvoji.

Otrok Stirih, petih let se namre& ne zado-
voljuje ve¢ samo s tem, da si zapomni
poimenovanje posameznih predmetov ali
dejanj, ne samo s tem, da zna oblikovati
stavke po obliki in vsebini, temveé &uti in
posnema tudi stavéne in besedne melodije,
ve, kako je treba z glasom gor ali dol pri
posameznih delih stavka, ve, kako je treba
zaviti z glasom pri vprasanju, vkljuGevati
in uporabljati muziko posameznih poudar-
jenih samoglasnikov in dvoglasnikov, posa-
meznih vsebinsko izpostavljenih besed.
Otrokova posnemovalna Zilica in zmoZnost
kmalu doseZeta, da se mu govorica v ce-
loti avtomatizira in da mu preide tako v
meso in kri, da se je sploh ne zaveda ve&,
kakor se tudi ne zaveda svoje teZe.

Kolikor manj je otrok pri tem moten s po-
segi iz jezikovno drugacnega sveta (radio,
televizija, film), toliko CistejSa, pristnejsa
je njegova narecna govorica, toliko ostreje
se locijo potem med seboj govorice otrok
z razliénih narecnih podroéij, gorenjska od
dolenjske, primorska od Stajerske, prleska
od koroSke, prekmurska od rezijske.

Vsako narecje (s tujo besedo: dialekt) je
namrec¢ jezik v malem. Zadostuje (ali bolje
receno: zadostoval je) ljudem, ki ga govorijo.
Znatilno za narecje pa ni samo razliéno bar-
vanje posameznih samoglasnikov in dvogla-
snikov (na primer v besedi ¢elo: djau, éeu,
calo, cjelu, cevo...), temveé tudi spremem-
be soglasnikov, na primer gorenjsko: Zevosc
(Zelodec), ¢ée vn (tja ven), svahka (sladka),
Se ve€, za nareCje so znacilne tudi posa-
mezne besede, znane samo v nekaterih go-
vorih, razne sposojenke in barbarizmi, pa
tudi posamezne fraze, rekla in stavéna sklad-
nja, skratka vse, kar oblikuje in sestavlja
posamezno govorico ali jezik.

Z drugimi besedami: otrok je na stopnji, ko
prehaja iz zasebnosti v javnost, iz druzin-
skega kroga v Solo, jezikovno Ze lahko do
kraja usmerjen in deloma, ¢e je veliko go-
voril, veliko poslusal, tudi precej izobliko-
van, da mu v otroskih letih priutena na-
recna govorica ostane lahko za vse Zivljenje.
Mogocée je marsikdo od vas pri teh letih
izgubil stik z domom in s starSi odSel po
svetu, tako da je sam dokaz mojih besed.
Prihodnji¢ nekaj besed o pogovornem jeziku,
do takrat pa vas lepo pozdravija

JANKO MODER

Prosveta

Kampanja
za petsto novih
narocnikov

Obstoj dnevne Prosvete, glasila Slovenske
narodne podporne jednote, ki izhaja v
Chicagu, Se vedno ni na trdnih temeljih,
kljub dosedanji krepki podpori ameri-
8kih rojakov. V resoluciji o publikacijah
SNPJ, ki je bila sprejeta na 20. konven-
ciji SNPJ lani v Euclidu, Ohio, je bilo
zapisano: »Ako po enem letu skupno Ste-
vilo naro¢nikov dnevne prosvete pade
pod 2500, je glavni odbor pooblascen, da
izdaja le dve izdaji Casopisa na teden.
Ce pa se Stevilo narocnikov na Prosveto
zniza pod 2000, je glavni odbor poobla-
§¢en, da ukine dnevno Prosveto.«

To bi seveda zelo prizadelo narocnike,
bralce in prijatelje tega lista. Zato je,
kakor beremo v Prosveti z dne 29. ja-
nuarja, izvr$ni odsek SNPJ na svoji seji
odobril polletno kampanjo za 500 novih
naro¢nikov Prosvete. Kampanja se je za-
&ela 1. februarja, zakljudila pa se bo 1.
avgusta. Izvrsni odsek Jednote poziva vsa
drustva, federacije in posameznike, da
sodelujejo in pomagajo, da bo kampanja
uspe$na. Za nove narocnike je naroc¢nina
znizana od 23 na 18 dolarjev letno za
¢lane, in od 25 na 20 dolarjev letno za
neclane. Za Evropo, Kanado in druge
drZave znaSa naro¢nina 22 dolarjev let-
no. Kampanjo so poverili uredniku Pro-
svete Ivanu Bostjanci¢u, ki bo o akciji
sproti tudi porocal v listu. Najbolj uspes-
ni zbiralci novih naro¢nikov bodo prejeli
nagrade.

Pri zavzetosti naSih ameriSkih rojakov,
ki so jo v zadnjem ¢asu pokazali v akciji
za obstoj Prosvete, bodo nedvomno tudi
v tej polletni kampanji odloéno stopili
na branik za nadaljnje nemoteno izhaja-
nje svojega Casopisa. Ce bi morda vsak
drugi naroénik svojega prijatelja ali so-
rodnika v Ameriki ali v starem kraju
naro¢il na Prosveto, pa bi bila nedvomno
kar hitro dosezena S$tevilka petsto. Tudi
pobuda ¢lanice uredni$tva Prosvete Zden-
ke Mihelicheve je hvalevredna in bi jo
bilo dobro uresni¢iti. V Prosveti od 24.
decembra lani je predlagala, da naj bi
dnevno Prosveto uporabljali kot u¢ni pri-
pomocek na te¢ajih slovenskega jezika, ki
mnogokje po Ameriki zelo uspesSno de-
lujejo. Za primer je avtorica navedla
Willar, kjer deluje takSen tecaj Ze S§tiri
semestre.



Filatelija

Stari nakit in Svetozar
Markovi¢ na znamkah

Bogata kulturna preteklost nasih jugoslo-
vanskih narodov je bila Ze veckrat zasto-
pana na naSih priloznostnih znamkah.
Ne glede na to, ali je $lo za slikarstvo,
freske ali star denar, so znamke s temi
stvarmi vedno dostojno predstavljale na-
So preteklost.

S serijo $estih priloZnostnih znamk s post-
ninsko vrednostjo 25,50 din, ki je izéla
25. februarja, smo ponovno odprli né€iz-
¢rpno zakladnico na$ih umetnin iz zad-
njih stoletij. Na teh znamkah je stari na-
kit od XIV. stoletja naprej. Prikazani na-
kit odlikujejo ¢udovite oblike, skrbna in
mojstrska izdelava ter bogastvo zlata in
srebra z dragimi in poldragimi kamni ter
biseri. To je delo ve¢inoma neznanih moj-
strov v na$i preteklosti.

Celih serij je 225.000.

Na prvi znamki za 1,20 din je pozladen
uhan z drobnimi cvetovi iz druge polo-
vice XIV. stoletja. Ta uhan je v Dezelnem
muzeju v Sarajevu.

Na drugi znamki za 2,10 dm je srebrna
zapestnica z zrnatim okraskom s Kosova
iz XVIII. stoletja. Ta zapestnica kot na-
kit Se z drugih znamk so v beograjskem
muzeju uporabnih umetnosti.

Na tretji znamki za 3,20 din je Zenska za-
ponka iz pozladenega srebra, izdelana v
XVIII. stoletju v Makedoniji.

Na cetrti znamki za 5 din je pecatni
prstan, znan pod imenom Radulov prstan.
Je iz pozlatenega srebra in z vdolbeno
podobo krilate Nike, gr$ke boginje zma-
ge. Izvira iz konca XIV. stoletja.

Na peti znamki za 6 din je srebrna ogrli-
ca iz XVII. stoletja.

Na zadnji znamki za 8 din je pozladena
Zapestnica z modrimi kamni, izdelana v
Bitoli v XIX. stoletju.

Nakit za te znamke je izbrala kustos v
ptt muzeju Skupnosti JPTT v Beogradu
Katarina Adanja. Znamke je tiskala ni-
zozemska tiskarna Jon. Enschede en Zo-
ven iz Haarlema v ve¢barvnem rastrskem
globokem tisku in v polah po devet
znamk. Velike so 36 x 29,68 mm, brez be-
lega roba pa 33 X 26,68 mm in z grebe-
nastimi zobci 14 in 13.

Za stoletnico smrti znanega srbskega po-
litika in knjizevnika Svetozarja Marko-

vica je 26. februarja izSla priloznostna
postna znamka za 1,20 din, in sicer v mi-
lijonski nakladi.

Svetozar Markovié¢ (1846 Zajecar — 1875
Trst) je bil ustanovitelj socialisti¢nega
gibanja v Srbiji in prvi teoretik v srbski
knjizevnosti. V osnovno $olo je hodil v
Rekovcu in Svetozarevem, niZjo gimna-
zijo je koncal v Kragujeveu, vi§jo pa v
Beogradu. Studiral je tehniko v Beogra-
du, Leningradu in Ziirichu, kjer se je se-
znanil z idejami ruskih revolucionarjev
in delavskim gibanjem v Zahodni Evropi.
Nanj sta odlocilno vplivala Nikolaj Cer-
niSevski in Karl Marx. V Srbijo se je
vrnil leta 1870 kot navdu$en pristad prve
internacionale. Bil je pobudnik prvega
socialisticnega lista na Balkanu, ki se je
imenoval Radnik. Kmalu je bil prisiljen
zapustiti Srbijo in bil leto dni v Novem
Sadu, ki je bil tedaj v Avstroogrski. Tam
je leta 1872 koncal svoje najbolj znano
delo »Srbija na vzhodu«. Ko se je leta
1873 vrnil v Srbijo, se je ves vkljudil v
politicno delo. V Kragujeveu je izdajal
socialisti¢ne liste Javnost, Glas javnosti
in Oslobodenje. Zaradi svobode tiska je
bil deset mesecev v pozarevskem zapo-
ru, kjer je tudi hudo zbolel. Umrl je star
komaj 29 let.

Na znamki je njegov kip, ki stoji pred
stavbo vseuciliSke knjiznice »Svetozar
Markovié« v Beogradu. \
Znamko je tiskal beograjski zavod za iz-
delovanje bankovcev.

Mali oglasi

Na zelo lepem kraju v Slovenskih gori-
cah (Jarenina), prodam 2 ha zemlje z zelo
lepim sadovnjakom. Primerno tudi za
gradnjo hise. Zazelen je kupec, ki bi pla-
¢al vsaj polovico v DM.

Stefan KODER

Jakobski dol 64
62222 JAKOB
Slovenija — Jugoslavija

Prodam posestvo v vasi Gori¢ane pri Med-
vodah (blizu Ljubljane).

PiSite na naslov:
Mr. ANTON OREL
Box 535

IMPERIAL, Pa. 15126
USA

Vseljivo komfortno dvosobno stanovanje
s centralno kurjavo takoj prodam.

Karmen BERNIK

Celovska cesta 87
61000 LYUBLJANA
JUGOSLAVIJA

V Stiristanovanjski hisi v centru Kranja
ugodno prodam dvosobno komfortno
stanovanje, vseljivo po dogovoru. Samo
resne ponudbe posljite na naslov:

P. CURANOVIC
Kajuhova 28
64000 KRANJ
Jugoslavija

Telefon: (064) 21-729

— SLOVENIJA

HISO prodam: veliko stanovanje, po-
mozZni prostori, primerno za obrt, moi-
na adaptacija v dva stanovanja. Pred
hiSo 25 arov vinograda, velik vrt, elektri-
ka, voda.

Vinko JAMSEK

Goce 87

65271 VIPAVA, SLOVENIJA
JUGOSLAVIJA

Na zelo lepem prostoru in po ugodni ce-
ni prodam stavbno parcelo ca. 2.072 m2,
ob glavni cesti Crnomelj—Svibnik.

Albin FURLIC

7 STUTTGART 1 »
Augustenstr. 31b
DEUTSCHLAND
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Deset let vedrih melodij
Slakovega ansambla

Ze deset
Slaki s svojimi vedrimi melodijami svo-
je $tevilne poslusalce. Pot tega ansamb-

let razveseljujejo popularni

la je ovencana z nepozabnimi uspehi,
Ceprav ni teklo vedno vse popolnoma
gladko. Vmes so bile tudi teZzave in pre-
magovati je bilo treba tudi $tevilne me-
predvidene ceri. Pot je bila truda polna,
toda delo je dobro opravljeno. Lojze
Slak je kot 14-letni fant sicer zacel Ze l
1944 kot ljudski godecsolist. Ko se je
ansamblu prikljuéil pred desetimi leti
zbor »Fantov iz Praprotna«, pa se je za-
&elo zares. Prav to desetletnico pa letos
obhaja ta priljubljeni ansambel. Od na-
stopa do mastopa je od leta 1964 mnaprej
peljala pot v vedno vedjo popularnost
tako doma, kakor tudi v svetu. Ta izvir-
ni ansambel ne skrbi le za dobro voljo
svojih poslusalcev, temvec si je dal pred-
vsem nalogo, da ma svojski madin nada-
ljuje tradicije ljudskega godclevstva mna
Slovenskem, ki Ze lep ¢as zamira.
Jankovi¢, »kralj ameriske polke« Se ved-
no kraljuje v Ameriki; ansambel Avseni-
nik, »kralj svetovne polke« 3Se vedno
osvaja Evropo, ftrio Lojzeta Slaka s
»Fanti iz Praprotna« pa vlada v svoji
domovini in pri nasih izseljencih, raz-
tresenih vsepovsod po svetu.

Do zdaj so imeli Slaki doma in v tujini
ze okrog 1000 koncertov; ma televiziji so
imeli okrog 15 oddaj, na ljubljanskem
radiu pa so posneli Ze okrog 200 svojih
izvirnih skladb. Izdali so 15 velikih in
pet malih plos¢. Slakove plo3ce se pro-
dajajo v nakladi po 80.000 izvodov, kar
pomeni za Slovenijo visoko naklado.
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Leta 1970 so z velikim uspehom gosto-
vali v ZDA in Kanadi, dve leti pozneje
pa v Avstraliji, kjer so v Melbournu na-
stopili tudi pred polmilijonsko publiko
raznih narodnosti. Istega leta so kroZili
z nastopi tudi po Zahodni Evropi.

V polastitev svojega jubileja so imeli
Slaki za domaco publiko koncert v ljub-
ljanski dvorani Tivoli. Ob tej priloZnosti
sta jim podelila zlati plos¢i tovarna He-
lidon in Jugoton, izSla pa je tudi njihova
jubilejna dvojna plo$ca s 24 izvirnimi
skladbami.

Slakov ansambel je sre¢no prebrodil kri-
zo, ki je nastala zaradi izgube dragocene-
ga pevca in izrednega tovarisa JoZeta
Sifrerja, preminulega v prometni nesreci
januarja lani. Pred kratkim ga je nam-
re¢ zamenjal tenorist Franc Rebernik,
28 let, iz Jesenic, ki se je tudi drugace
7e uveljavil kot pevec zabavnih melodij.
Rebernik se je med Slaki takoj dobro
znasel in je ves navdusen, vodja ansam-
bla Slak pa kaZe neprikrit optimizem.
Petélanski vokalni ansambel »Fantje iz
Praprotna« sestavljajo: Andrej Bergant

— prvi tenor; Janez Dolenc — drugi
bas; Janez Kalan — drugi bas; Janez
Habjan — prvi bas in Franc Rebernik

— drugi tenor. Fantje so vsi zaposleni
v raznih sluzbah z instrumentalnim
triom wred. To je Lojze -Slak: harmo-
nika; Niko Zlobko — klarinet (oz. kita-
ra); ter Franc Sever — bas (oz. baniton).
Torej je to ansambel amaterskega zna-
¢aja. Vadijo in igrajo paé le v prostem
¢asu, kar je seveda dokaj naporno.

ALBIN HUMAR

Cestitka k zlati poroki

Zvedeli smo, da sta v soboto 25. janu-
arja praznovala zlato poroko nasa ved-
letna narocnika, znana drustvena delav-
ca Andy in Tereza Gorjanc iz Wickliff,
Ohio, ki prezivljata leto$njo zimo v topli
Floridi. Zlatemu paru tudi nase prisréne
Cestitke. Zelimo jima trdnega zdravja in
Se veliko prijetnih skupnih let!

Ce ste se
preselili. ..

Ce ste se preselili, izpolnite na-
slednji obrazec in ga v kuverti
posljite na naslov nase uprave:
Rodna gruda, 61001 Ljubljana, Can-
karjeva 1/ll, p.p. 169

Ime in priimek:

Stari naslov:

Novi naslov:




Krizanka

VODORAVNO: 1. zastava, obeSena na vodorav-
no precko droga, bandera, 7. listina, ki daje iz-
najditelju prednostno pravico do izkoriséanja
izuma, 13. duhovni predstojnik zupnije, 19. slo-
venski pisatelj, literarni teoretik in kritik, vodja
mladoslovencev  (Fran, 1831-1887, »Martin
Krpan«), 21. drzava na Bliznjem Vzhodu z glav-
nim mestom Jeruzalem, 22. spojina kislega oku-
sa, acidum, 23. pripadniki zahodne veje starih
Slovanov, 24. spodrsljaj, pomota, pogresek, 26.
nalezjiva bolezen, difterija, 28. eden od danskih
otokov (iz istih érk kot LAS), 29. Stevilo z dve-
ma nic¢lama, 30. Scitonosec; tudi vrsta komarja,
31. drzava na juznem delu Balkanskega polotoka
(glavho mesto Atene), 32. gliviéna bolezen zit,
33. kemijski znak za tantal, 34. s tremi kronami
okraseno neliturgicno pokrivalo papezev (od leta
1963 ga ne nosijo veé), 35. delovna obleka; mo-
zic, 36. Sirsa pot, namenjena javnhemu prometu
z avtomobili,  37. sestavni del prsnega ko3a,
38. dokaj razsirjen material, ki se razvija v le-
pih kristalih (razlicki: kamena, strela, ametist,
cadavec), 40. nemska denarna enota, 42. gosto
teko¢ lepljiv izcedek nekaterih dreves, zlasti
iglavcev, 44. prispevek v denarju pri vlaganju
in zdruzevanju sredstev, 45. tkanina s povrsino
iz kratkih, navzgor stojecih vlaken, 46. zacetnici
slovenskega revolucionarja Toneta Tom&ica, 48.
najvisje gorovje Evrope, ki sega tudi k nam, 49.
podzemeljski kanal za odvajanje nesnage v me-
stih, odtog¢, 51. prenaSanje, transmisija, 53. te-
kocina, ki se pretaka po zilah, 54. hisni bog in
duh pri starih Rimljanih (iz istih érk kot RAL),
55. nizje plemstvo v nekdanji Poljski, 56. jopica,
pulover, 57. grm z zelo trdim lesom, 58. majhno
okno, 60. nasprotje mnozine, singular, 62. oz-
kost, 64. zelo mehka kovina (znak Na), 65. vrsta
zaCimbe (drag kot...), 66. ruska trovprega.

NAVPICNO: 1. sloj, 2. stalni, redni dohodek od
kapitala ali zemlji&ca, 3. cestno prevozno sred-
stvo, 4. predzadnja crka grskega alfabeta, 5. za-
cetnici Dickensovega romana »Oliver Twist«, 6.
opica z zelo dolgim nosom, doma na Borneu,
7. mesto ob reki Arno v srednji Italiji z znameni-

tim poSevnim stolpom, 8. nebesna modrina, si-
njina, 9. oblika rastlinskega stebla, 10. zacetnici
slovenskega skladatelja Emila Adamiga, 11. prsi,
12. kmet v fevdalizmu, 13. najvaznejsi del elek-
tricne napeljave, 14. originalna kratica ZDA, 15.
okrajSava za »plural« (mnozina), 16. razlidica,
odtenek, 17. gosta bombazna tkanina v keprovi
ali atlasovi vezavi za blazine in pernice, 18. vase
zaprta, najveckrat dedna druzbena plast, 20. naj-
vecje afrisko mesto, prestolnica Egipta, 22. bet,
tolkaé, 25. stvarnik sveta pri Egipéanih (iz istih
érk kot PAT), 27. ljudski izraz za Salo, dovtip;
tudi okrajSano tuje mosko ime (Victor), 30. se-
stavni del pletene kosare, prot, 31. tretja grska
¢rka, 32. ime za razna peneca se vina, 34. mla-
di¢ pri govedu, 35. lisa, maroga (na obrazu),
36. drugi najvegji jugoslovanski otok, spada v
Kvarnersko otocéje, 37. mladi slovenski pevec
popevk (Janko), 38. brezdomec, postopaé, 39.
enkratna Sahovska poteza s kraljem in trdnjavo,
40. znani francoski impresionistiéni slikar por-
tretov in krajin (Edouard, 1832-1883), 41. okrasni
kip ali podoba krilatega decka, spremljevalec

boginje ljubezni Venere, 42. obrtniska delav-
nica (modni, frizerski...), 43. jama, napolnjena
z vodo, luza, 44. sposobnost vohanja, 45. del

hlac ali suknjica za spravljanje drobnih stvari,
46. glas pri udarcu, 47. ¢rnilo, 49. mizarsko le-
pilo, 50. loscilo, 51. pojav na razburkani vodi,
52. domaca zdravilna rastlina, 53. krojacev pri-
pomoéek pri krojenju, 55. ruska zeljnata juha,
56. bukov plod, 57. spodnji del posode, 59. kra-
tica za »NaSe razglede«, 61. petnajsta in sedma
trka nase abecede, 63. kemijski znak za stron-
cij.

RESITEV PREJSNJE KRIZANKE: Vodoravno. 1.
Zupancic, 8. potrtost, 15. bromid, 16. lapor, 19.
Koper, 20, Ibsen, 21. maraska, 23. mati, 24. Caen,
25. Menart, 26. RL, 28. rek, 29. erg, 30. pot,
31. skrbnistvo, 34. Tunis, 36. vrisk, 37. Skofja
Loka, 42. akt, 43. rob, 46. Krk, 47. Sr, 48. prvi-
na; 50. bide, 51. reva, 53. hiralka, 55. krsta,
56. idila, 58. kapar, 59. krater, 60. partizan, 61.
articoka.
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Modni koticek

Ce si zelite osveziti svojo garderobo, ne
zelite se pa lociti od priljubljenega kom-
pleta, krila ali jopice, se lahko odlocite
za novo bluzo. Vsako Se tako preprosto
oblacilo lahko poleg lepe bluze postane
enkratno, kajti zanimivo krojena bluza,
narejena iz primernega blaga povsem
spremeni komplet.

Na skici si lahko ogledate Stiri predloge
za vaSo bluzo. Prvi model je brez ovrat-
nika, vratni izrez je srcaste oblike. Sedlo
krasijo preSite gubice, ki niso simetri¢ne
na levi in desni strani bluze. Zivot je ozek
in spet s tankim pasom. Rokavi segajo
prek komolcev in imajo na spodnjem
robu prav tako kot na sedlu presite gu-
bice. Bluzo nosimo prek krila.

Bolj klasi¢na je bluza z ozkim okroglim
ovratnikom. Sedlo je ravno rezano in
okraseno s Sivom. Rokavi so na ramenih
SirSi in se proti koncu ozajo. Bluzo no-
simo prek krila in jo v Zivotu lahko spne-
mo s pasom. Moden in zanimiv je ovrat-
nik, ki je na ramenih Sirok in se proti
konici izreza oza. Pod ovratnikom se blu-
za zapenja z veCjimi gumbi. Siroki ro-
kavi imajo mansete.

Najbolj nenavaden in zanimiv je zadnji
model bluze. Okrogel izrez je okraSen s
§irsim trakom blaga. Pod rameni je bluza
v polkrogu nabrana v gube. Rokavi so
siroki in se zakljucujejo z manseti. Bluza
se zapenja na levi strani. Izredno bo pri-
stajala ozkemu krilu. B. HEIMER
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Sentjernej

Foto: Janez Klemencic

Lepsega kraja ni...

»LepSega kraja ni, kot je Sentjernej,
lepSega tica ni, kot je petelin.«

Tako poje narodna pesem in tako niso
prepricani samo Stevilni prebivalci tega
kraja in Sentjernejskega polja: podobnih
misli so tudi turisti, ki v vse ve¢jem Ste-
vilu obiskujejo Sentjernej, zraven tega pa
Se bliznje arheoloSko najdis¢e Otok pri
Dobravi in pa kajpak po vsej Jugoslavi-
ji znani kartuzijanski samostan Pleterje,
ki ga je med Stevilnimi uglednimi gosti
obiskal tudi ze ljubljeni marsal Tito.
Sentjernej je najveckrat omenjan v zvezi
s konjskimi dirkami, znano staro Reclje-
vo gostilno, Ze skoraj izumrlim loncar-
stvom, v novejsih ¢asih tudi v zvezi z in-
dustrijo, ki podobno kot druge manjsSe
kraje zajema tudi sredisce Sentjernejske-
ga polja.

Kraj je od Novega mesta oddaljen 18 ki-
cest proti Novemu mestu — to cesto
so asfaltirali pred Sestimi leti — BreZi-
cam, Dobravi in Dréi, ima tudi prikljucek
na avtomobilsko cesto Ljubljana—Za-
greb. Zemlja je rodovitna, zadruga ima
hmeljeve nasade in sadovnjake, kooperan-
ti pa rede govedo, prasi¢e in perutnino.
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Kraj je pomemben za SirSo okolico tako
v gospodarskem kot v kulturnem pogle-

" du. Industrija se je zaela razvijati po

1951. letu, ko so odprli tovarno elektric-
nih uporov Iskra, pozneje pa so zgradili
tudi lesno tovarno Podgorje, ki se je pred
¢asom prikljuc¢ila novomeski Industriji
motornih vozil; danes tam delajo neka-
tere dele prikolic, ki so pod imenom
Adria znane domala po vsej Evropi.

To je odsev sodobnega casa in razvoja,
industrije kajpak ni mogoce ustaviti.
Toda mnogi se Se z nostalgijo spominja-
jo starih ¢asov cvetoce obrti, ki je danes
izumrla. Zlasti loncarska obrt — spom-
nimo se samo cudovito narejenih majolik
v obliki petelina, ki je nekaksen krajev-
ni zaScitni znak — je nekdaj cvetela,
danes pa Sentjernej premore enega sa-
mega loncarja. Podoben zaton so dozive-
le tudi Stevilne usnjarne, ki jih je bilo v
19. stoletju veliko, danes pa ni nobene
vel.

Od stare sentjernejske tradicije so ostale
samo Se konjske dirke, ki izvirajo Se iz
casov, ko je izumitelj ladijskega vijaka
Josef Ressel preizkusal na Krki svoje izu-
me, hkrati pa se je vadil v konjenistvu med
leti 1817—1821 na tedanji dirkalni cesti.

Dolenjski ki

Konjereja je na Sentjernejskem polju $e
danes v Cislih, kar nedvomno dokazujejo
tudi vsakoletne avgustovske konjske dir-
ke, na katere pride staro in mlado od
blizu in dale¢. Ni¢ ¢udnega ni zato, da
je na hipodromu vedno vsaj po pet tiso¢
gledalcev in da med vsemi tockami naj-
bolj nestrpno c¢akajo na dirko domadih
konj!

V novejsem casu je prav gotovo omembe
vredna tudi spodbuda Sentjernejcev, ki
so pomagali obuditi zborovsko petje. Ta-
ko se vsako leto v tem kraju zbero slo-
venski okteti na srecanju, ki mine v zna-
menju dobre volje‘in domace pesmi.

Znan je Sentjernejski trdnjavski Kastel,
ki je v fevdalizmu nosil ime Dobravica,
ker je pred nastankom Sentjerneja pri-
padal temu kraju. Kastel je najprej pri-
padal visnjegorskim Draskovcarjem, poz-
neje Freychoferjem z Vrhovega. V Val-
vasorjevem c¢asu je bila tam Marija, zad-
nja iz rodu Vernekov. Lastniki so se
pozneje pogosteje menjavali, oktobra 1943
pa so ga pozgali Nemci.

Sicer pa je Sentjernej znan po ostalinah
iz razlicnih obdobij. Izkopali so predmete
od neolita do rimske dobe. Po osvojitvi
Slovenske marke v vojnah 1125—1131 so
si visnjegorski ministeriali Draskovcarji
in spanheimski Sichersteinerji razdelili
gozd, ki je rasel na tleh danasnjega Sent-
jerneja, ga iztrebili, obrnili skozenj Ko-
bilski potok, ki je do takrat tekel proti
Grobljam, in ob njem ustanovili kmecko
naselje na juznem koncu, na severnem
pa vojasko in obrtno naselje, kjer je bila
tudi Mihaelova cerkev. Pozneje so tu
ustanovili freisinski §kofje v imenu oglej-
skih patriarhov faro sv. Jerneja, ki se
prvikrat omenja leta 1249. Mihaelova cer-
kev, ki je bila ob farni cerkvi, je pozne-
je postala kostnica, zadnjikrat pa je ome-
njena leta 1627.

Sentjernej je imel burno zgodovino: vec-
krat so ga ogrozali Turki, v letih 1492 do
1500 sta bila pozgana cerkev in ZupniSce.
Velja omeniti, da je bil v letih 1546 in
1547 v Sentjerneju Zupnik Primoz Trubar,
katerega vpliv se je zlasti ¢util po bliz-
njih gradovih.

Kraj je znan tudi iz druge svetovne voj-
ne: 9. marca 1942 so iz zasedenega Sent-
jerneja mnozi¢no od§li Stevilni oboroze-
ni prostovoljci v partizane. Partizani so
tudi oblegali fa$isti¢no posadko v kraju,



rec. Zadnje leto prejsnjega stoletja so
madzarski lastniki gras¢ino prodali — in

n ljudje (4)

——

dokler ni pobegnila, in so okupatorji v
Sentjernej poslali redno vojsko divizije
[sonzo. Nemci in domobranci so se krva-
vo znesli nad prebivalci tega kraja ob
koncu oktobra 1943, ko so ustrelili 26
neoborozenih ljudi, med njimi tudi vec
otrok.

Obiskovalec, ki pride v Sentjernej, naj
si vsekakor ogleda dva pomembna kul
turna spomenika: freisinski trg Guten
werth — Otok pri Dobravi, in edini kar-
tuzijanski samostan v socialisticnih drza-
vah, komaj tri kilometre oddaljene Ple-
terje.

Za arheolosko odkrivanje visoko in pozno-
srednjeveskega naselja Otok pri Dobravi
pravi dr. Vinko Sribar, ki se je sistema-
ticno ukvarjal z izkopavanjem in razisko-
vanjem Otoka, da je pravzaprav prvenec
slovenske arheologije. V ¢asu med obema
vojnama je obcasno prihajala na dan
keramika iz tega obdobja. Sistematsko
izkopavanje na Otoku je dalo Stevilne
predmete drobne materialne kulture, Ki
nam odkrivajo podobo o domaci obrtni
dejavnosti: loncarstvu, Zelezarstvu in
usnjarstvu, ter Stevilne ostaline: zidovi,
tlorisi, cestis¢e. Vse to lahko kajpak s
pridom pripomore k boljSemu poznava-
nju freisinskega trga Gutenwerth.
Pleterski samostan je dobil ime po sta-
rej§i vasi enakega imena, ki je stala na
tem prostoru Ze leta 1422. Nad danaSnjim
samostanom je stal utrjen grad Sicher-
stein. Leta 1374 je ta grad in razvaline
kupil celjski grof Herman II. in ustano-
vil kartuzijanski samostan v zacetku 15.
stoletja. Prvi menihi so prisli iz samosta-
na Zi¢a. Posest kartuzije se je z darovi
ustanovitelja in krikega Skofa precej
povecala in v ¢asu Celjanov so imele Ple-
terje tudi najve¢ posesti. Pleterska kar-
tuzija je bila cetrta v Sloveniji, za Zico,
JurkloStrom pri Laskem in Bistro pri
Vrhniki.

Kartuzija je prvi¢ propadla leta 1595, ko
jo je kupil Juri¢, za njim pa so jo dobili
v roke ljubljanski jezuiti. Ti so imeli v
Pleterjah svoj samostan do 1772. leta, ko
je bil jezuitski red na Kranjskem razpu-
S¢en. Potem so bile Pleterje do leta 1808
V drzavni lasti, takrat pa so prisle v za-
sebne roke. Leta 1917 je tam prebival
Josef Ressel, ki je bil v sluzbi vi§jega
gozdarja. Zadnji zasebni lastniki Pleterij
so bili madzarski plemic¢i Bors de Bor-
sod, ki so imeli v Pleterjah po¢itniski dvo-

po skoraj petih stoletjih so spet postali
lastniki kartuzijanci. Ti so jo v letih
1900—1905 popolnoma prezidali in spet
preuredili v samostan. Od prvotnega sa-
mostana je danes ohranjena le Se zna-
menita stara gotska cerkev.

Pleterska kartuzija slovi po svojih drago-
cenostih. Opremo so pripeljali iz franco-
skih samostanov. Znane so dragocene rez-
barije francoskih mojstrov, marmornat
glavni oltar, relief hrvaskega umetnika
Skarpe, dragocene slike starih mojstrov
med Katerimi so nekatere stare tudi po
ve¢ stoletij in so naslikane na tesanem
lesu. Strokovnjaki zdaj ugotavljajo, &e
niso morebiti celo Rubensova ali
Dyckova dela.

van

Nadvse znana je tudi samostanska knjiz-
nica, v kateri hranijo okrog 30.000 zvez-
kov, v Stirih manjsih sobah pa e 20.000
knjig.

Imajo nekaj unikatov, starih Sest do se-
dem stoletij in dve inkunabuli. Vsak
obiskovalec si rad ogleda izredno toéno
soncno uro, izdelek abbeeja Berthiaua,
ki do minute natanc¢no kaze ¢as za 38
mest po vsem svetu in polozaj ozvezdij.
Pleterska posest obsega 60 ha, od tega
je znotraj samostanskega obzidja, ki
meri 2.600 metrov, 20 ha. Povr§ina zgrad-
be meri 4 ha. Vsi hodniki v samostanu
merijo dva kilometra, najdaljsi, ki ga
imenujejo kriZni, je dolg 160 metrov.

V samostan ne sme stopiti Zenska noga,
izjema je le suverenova Zena. S predsed-
nikom Titom je samostan obiskala tudi
Jovanka Broz. Pleterska kartuzija je med
narodnoosvobodilno borbo izdatno poma-
gala partizanom. Ze aprila 1941 so v sa
mostan prisli Nemci, za njimi pa tud’
Italijani. Ko so prvi Sentjernejski parti
zani odsli v Gorjance, jim je kartuzija
pomagala neprekinjeno do osvoboditve.
Samostan je pomagal vzdrZevati partizan-
sko bolniSnico v Apneniku, nudil je par-
tizanom zavetje. V samostanu so se utrdi-
li legisti in februarja 1943 so jih silovito
napadli partizani in osvobodili samostan,
belogardiste pa je komaj resila italijan-
ska divizija Isonzo. Med boji je bil sa-
mostan delno poskodovan.

V tistem delu kartuzije, v katerem je do-
voljen vstop vsem, tudi zenskam, je mu-
zejska zbirka NOB Dolenjskega muzeja,
na procelju samostana pa je vzidana plo-
§¢a izumitelju ladijskega vijaka Resslu
in ploSca v zahvalo samostanu za pomoc
partizanom.

A. BARTELJ
J. SPLICHAL

Na konjskih dirkah v Sentjerneju (zgoraj)

Motiv iz pleterskega samostana
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sprejema narocCila za

Slovenski koledar

Na§ Koledar je knjiga za Slovence po svetu z okrog
300 stranmi zanimivega branja, s prilozenim barvnim
stenskim koledarjem,

in za mesecno ilustrirano revijo

Rodna gruda

ki povezuje vse Slovence po svetu z rojstno domovino
in med seboj po dezelah Evrope, Severne in Juzne Ame-
rike, Avstralije in drugod.

Zelite vedno vedeti kje in kako zivijo vasi rojaki, vasi
sorodniki, prijatelji, vasi predniki? Narocite nasi publi-
kaciji! Odrezite narocilnico, Gitljivo izpolnite in posljite
na zgoraj navedeni naslov.

ZELITE IMETI

SVOJ DOM

V MIRNEM OKOLJU,
ZELENJU

IN CISTEM ZRAKU ?

3 2
KIET 2 GARAID 65m

FRITLIME 128a°

To so atrijske hiSe, zgrajene do 1. ali 3.
gradbene faze, v Skofljici pri Ljubljani

Prodaja STANDARD INVEST
LJUBLJANA  Celovika 89

telefon 57-477, 55-475

R e e > P
%‘:J Ing{alar_‘:,.(: -qr-nﬁuijle
Naroc¢am —(é} —e——— :
(C———ciosuriir, acamiciva n TrLEFGH: il
SLOVENSKI KOLEDAR za leto
RODNO GRUDO 0d o dalje izvaja instalacije: centralnih kurjav, vodovoda, plina,
prezracevanja, stavbno kleparstvo in izolacije!
Posiljajte mi na naslov:
Prosimo, &itljivo izpolnite! Glasilo Slovenske narodne podporne jednote
. JE NAJBOLJ RAZSIRJEN SLOVENSKI CASOPIS
Podpis: V ZDRUZENIH DRZAVAH AMERIKE.
..................................................................................... IZHAJA STIRIKRAT TEDENSKO.
ROJAKI V AMERIKI, NAROCITE SVOJ DNEVNIK!
Ce narocate za sorodnika, prijatelja, znanca, navedite 2657 59 So Lawndale Ave
njegov naslov. CHICAGO, lllinois 60632 USA
N 5
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Narocajte pri Slovenski izseljenski matici

LONG PLAY GRAMOFONSKE PLOSCE

Ansambel Miha Dovzian

Mihelié
Joze Burnik

Lojze Slak

bratov Avsenik
Tone Kmetec

Boris Kovagic
Stanka Kovaéic
Maks Kumer
Stirje kovaéi

Boris in

Zadovoljni Kranjci

Slovenski oktet

Rudi Bardorfer

Rafko Irgolié

Franc Korbar
France in Toncka Marolt

Akademska folklorna skupina
France Marolt

Partizanski pevski zbor
Godba milice, Ljubljana
Ansambel Joze Kampié
Koroski akademski oktet
Pevski zbor Gallus Trst
Slovenske z oktetom Gallus

Otroski zbor glasb. Sole
in RTV, Ljubljana
Ansambel Richie Vadnal
Frank Jankovi¢

Martin Botcher s svojim
orkestrom

Ansambel Joze Kreze

SINGLE PLAY GRAMOFONSKE

Ansambel Miha Dovzan
Joze Burnik

Lojze Slak

bratov Avsenik
Tone Kmetec

Odmev

Tone Zagar
Stirje kovaci

Sentjernejski oktet
Slovenska popevka 72
New swing quartet — Pestner
Braco Koren
lvanka Krasevec

POT DO SRCA

VETER VE ZA POTI
DIMNIKAR, KI NOSI SRECO
ZALJUBLJEN PAR

MOJ OCE

SE RIBNICAN SPREMENIL NI
PRIJATELJSTVO

OBLETNICA POROKE

GLAS NJEGOV SPOMIN

GLAS HARMONIKE

POD GORJANCI JE OTOCEK
DESET VESELIH LET

VESELO V DRUGO DESETLETJE
SLOVENIJA, OD KOD LEPOTE TVOJE
TA ZLAHTNA VINSKA KAPLJICA
NAS STARI PTUJ

STARA DOMACIJA

POZDRAV SLOVENSKIH GORIC
COLNIC SRECE

MOJ FANT LJUBI DRUGO
POMLAD V GOZDU
POHORJE V TISINI

PESEM DOLINE

Ml SE 'MAMO RADI

MED ROJAKI

KATRCA

SEDEM ROZ

NOCOJ, PA OH NOCOJ

S PESMIJO OKROG SVETA
SLOVENSKI OKTET POJE
RODNI KRAJ

DOBER DAN, SONCE
DOMOVINA

IZ SLOV. GLASBENE ZAKLADNICE FLP
04-004

SLOVENSKI LJUDSKI PLESI IN PESMI
PESEM O SVOBODI

PARTIZANSKE KORACNICE

PESMI SLOVENIJE

POJDAM V RUTE

NE TOZIM

DVE UTVI

MLADA PESEM
STARA LJUBEZEN
BYE BYE MY BABY

LARINA PESEM
SLOVENSKA POPEVKA 74

DRUGI CASI

PLOSCE

ZALJUBLJENI SPREVODNIK
ZA ROJSTNI DAN

ZADNJA POLKA

NA VINSKEM SEJMU

STO OBLJUB, STO ZELJA
KORACNICA JULIJSKIH ALP
KO SONCE GRE ZA GORO SPAT
LJUBICA LAHKO NOC
SLOVENIJA MOJA

KO TEBE SEM SPOZNAL
ODSLA SI

VSAKO JUTRO

MAMA, TE ROZE SO ZATE
SOSEDOVO DEKLE
SENTJERNEJSKA
LJUBLJANSKI ZVON

NAJ, NAJ, NAJ

RIBNICAN

AKROPOLI V POZDRAV

Alenka Pintari¢
Janko Ropret

Joze Kobler

Rafko Irgolié

Stane Mancini
Leskovar-Flisar

Oto Pestner

Srce

Alfi Nipié ,

Stanka Kovacié

Majda Sepe
Erazem in potepuh
Srecéno Kekec

MAGNETOFONSKE KASETE
Ansambel Lojze Slak

Miha Dovzan

Zadovoljni Kranjci

Tone Kmetec
Ansambel Stirje Kovadi

Rudi Bardorfer
Maks Kumer
in vaska godba
Maks Kumer
Slovenski oktet
Ansambel Vili Petri¢
Janez Jerdinovec
Beneski fantje
Fantje treh dolin
Boris Kovacic
Dobri znanci

Joze Kreze

Alpski kvintet

Franc Miheli¢
Boris Frank s svojimi Kranjci

Ansambel J. Kampié
kvartet DO
Flere — kvartet DO
Stanka Kovacic

The Vadnals

OPERA GORENJSKI SLAVCEK
BARVNI

in Jugoslavije. Vsaka serija obsega priblizno 30 posnetkov in
k besedilu.

knjizico s pojasnili

TETA 1Z AMERIKE

LEPA KOT SEN

TI SI MOJA

DAN, KI GA JE ZAMENJALA NOG
SKRIL V SRCE SEM SOLZE SVOJE
LETIJO PTICE

SPOMINCICA

SE EN GVAZEK

IMEL SEM JO RAD

GVENDOLINA

PRLEK

V PAJZLU VIZAVI

MATI

KITARA

MILI DOM

SIROTA

MRAVLJICA

PESEM IZ FILMA BRATOVSGINA
SINJEGA GALEBA

GLAS NJEGOV V SPOMIN

NAJ VRISK POVE

VESELO NA RAJZO

KADAR SREGAM TE

LOVCI

PRETESNI GEVELJCKI

VETER VE ZA POTI

VRNITE SE PTICE

MED ROJAKI

LJUBICA LAHKO NOG

TA ZLAHTNA VINSKA KAPLJICA
POZDRAV SLOVENSKIH GORIC
OGETOV STAR KLOBUK
BUKVE NA GRNEM VRHU
OGLAR
RODNI KRAJ

TAM ZA GORO

ODHAJAM NA VRHE

BRATCI VESELI VSI
SMENTANI GASPER

STARI PLANSAR

RDEGI CVET

LEZI VASICA ZA GORO

NIC MI NI MAR

V PLANINAH

ZDRAVICA

DRUGI CASI

SLAVNI RIBIC

SE RIBNIGAN SPREMENIL NI
VESELI PRIJATELJI

SEM VEDNO VESEL

PESMI SLOVENIJE
PROTI VASI

ZA TVOJ GOD MATI
OD VASI DO VASI I
CEZ POLJA IN LIVADE
POLKE IN VALCKI
MLADA PESEM

NASA CETICA KORAKA
VESELA JESEN 74
PTUJ 74

TA GLAZEK JE PRAZEN

dve stereo ploSéi

DIAPOZITIVI, ki prikazujejo lepote in zanimivosti Slovenije

ima

Narocila naslovite na:

SLOVENSKA [|ZSELJENSKA MATICA
61001 LJUBLJANA, Cankarjeva 1/l
SLOVENIJA, JUGOSLAVIJA




domouvi

Za zdravo
In udobno bivanje e

o= 2 i S e RS Y S
V gospodarno zasnovanem montaznem delu posameznega druzinskega doma tipa S-412 je 103.65 m? Giste povrSine. Vse nase montaZne domove
je seveda moé podkletiti.

et ' il
1) ; : & e~ 30 i e 5
Priljubljeni posamezni druzinski dom tipa S-406 s 74.83 m? &iste povrSine Ena izmed planinskih poéitniskih hisic, ki so tako kot obmorske mikavna
v montaznem delu sodi v vrsto naSih srednje velikih stanovanjskih izvedb. manj$a domovanja v vseh letnih &asih.

B

— Po dognanjih, ki imajo polno veljavo v i
skandinavskih deiellah.lv Zdruzenih drZavah sodobni f Zahtevajte naSa pojasnila. Na vaSo Zeljo jih\
Amerike, v vseh najbolj razvitih delih sveta, tazni nemudoma oskrbimo tudi vasim sorodnikom,
izdelujemo in hitro postavijamo 17 tipov montazni prijateljem in znancem kjerkoli doma ali na
montaznih posameznih in 11 tipov moptazn|h 8 3 : tujem. lzpolnite ta odrezek in ga v ovojnici ali
vrstnih druzinskih domov. Med njimi_je mog druzinski E _ na dopisnici podljite na na§ naslov MARLES —
najti resitev za razline potrebe druZin. - .‘f;z ICH montaine stavbe, 62000 Marlbor. Pojasnila da-
— Serijska proizvodnja sestavnih delov po med- domovi ) 5\4/ jemo tudi telefonsko (062/23-551) in po telexu
narodno priznanem sistemu GIS in uporaba G Holz- und (33-143 yu marle). :
sodobnih gradiv izredne trajnosti zagotavljata H Sitnis Z H 15 .
enostavno vzdrzevanje his pa zdravo in udo- n pOCIthkB Leichtbautelle Prilmek:
bnﬂ hi\-fan]c v I'I]ih. h-v- R L N L Y Sl I”'lH:
— Zavod za raziskavo materiala in konstrukcij ISICe RAL‘RG 422 Kral, ulfca:
v Ljubljani nam je izdal uradno potrdilo o T ey e i AL ' Tk
poZarni varnosti ter o toplotni, zvoéni in z mednarodno ; ur MOnmngr’ilJ Posta s Stevilko: ralia
vlaznostni izolaciji, specializirani in svetovno | “ar al 5 3
znani institut pri znameniti univerzi v Stutt- priznanim l F‘{..ltl_uf auser Driava: _____ e ——
gartu pa Ze dolgo spremlja in nadzoruje na- Zazeleni podatki:
50 proizvodnjo. . P : 2 e
— Pri_snovanju sestavnih delov upostevamo do- Ziamen cin T T
mace in tuje predpise. Zaradi tega so nas

k\ RG — DDPH/1—T5 2

sistem odobrili tudi v Zahodni Neméiji. kakDVOSti
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april 1975 revija za slovence po svetu
Stevilka 4 magazine for slovenes abroad
letnik 22 revista para los eslovenos en el mundo
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Motiv iz Dreznice




english section

Preparations for the
Celebration of the 30th
Anniversary of the Liberation
and of Victory over Fascism

The celebration of the 30th anniversary
of the Liberation and of victory over
Fascism is certainly the most important
of all the solemn events for which we Yu-
goslavs are getting ready this year.

The patronage for the celebration of
Victory Day has been accepted by the
President of the SFRIJ, Josip Broz Tito.
The main event will take place in Bel-
grade on the evening before Victory Day,
and on May 9th itself there will be a
parade of the Yugoslav Armed Forces.
At the beginning of May a large exhi-
bition will be opened at the War Museum
in Belgrade. By means of photographs,
documents, and other exhibits, the deve-
lopment and importance of the anti-fa-
scist struggle and the socialist revolution
will be shown.

In Slovenia the main celebration of the
30th anniversary of the Liberation will
be held on May 10th in Ljubljana. On
this occasion a monument to the Revo-
lution will be unveiled. In addition to
this, several other events will be orga-
nized at the various places all over Slo-
venia where great battles were fought
during the National Liberation War. The-
se events will follow one another till May
15th, the day on which the struggle
against Fascism in Slovenia was succes-
sfully finished.

The president of the organizing commit-
tee for the main celebration in Slovenia
is Mitja Ribi¢i¢, the President of the
Republic’s Conference of the Socialist
Alliance of the Working People of Yugo-
slavia, At a recent meeting of this com-
mittee, Sergej Kraigher, the President of
the Praesidium of SR Slovenia, pointed
out that the celebration of the 30th
anniversary of the Liberation will be
taking place during a very lively and
Important period in the internal develop-
ment of our country when, with the new
Constitution of the Socialist Federal
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Republic of Yugoslavia and with the
new constitutions of the individual re-
publics and antonomous provinces, the
direct power of the working class and
all working people has been legally and

Photo: Ancka Tomsi&

constitutionally established. In this way
every worker is able to make direct de-
cisions about the conditions and results
of his own work and about work in
society, and about the basic questions
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of his life and of the development of his
nation. »The ideal for which our parti-
sans were fighting, dying, and winning
battles, the ideal which has, until recen-
tly, been only a program, is now becom-
ing a reality, before our very eves«, said
President Kraigher.

Slovene Government
Expanded

At the recent January session of the
Slovene Assembly, the President of the
Executive Council of SR Slovenia gave
an explanation of the proposal by which
the Slovene Executive Council is to be
enlarged in number. The main tasks for
the Council during the coming period
are the acceptance of the new 1976—1980
middle-term development plan for Slo-
venia, the forming of the long-term de-
velopment policy, and the adjustment of
the whole socio-economic system to the
new constitution.

The Slovene Government will have 26
instead of 20 members, and 4 vice-pre-
sidents instead of the former 3. The com-
position of the Slovene government will
be as follows: President Andrej Marinc,
Vice-Presidents: Rudi Cacdinovi¢, Zvone
Dragan, Roman Albreht and dr. Avgustin
Lah; members: Mihael Butara, dr. Anton
Fazarinc, Pavel Gantar, Livio Jakomin,
Ivo Klemenci¢, Stefan Korosec, Marjan
Lenarci¢, Miran Mejak, Boris Miko$, Eva
Nagli¢, Marjan OroZen, Marjan Osolnik,
dr. Milan Osredkar, Milica Ozbi¢, Drago
Petrovi¢, Milo§ Sulin, Andrej Ujé&i¢, Ela
Ulrih, JoZe Zakonj$ek in Milovan Zidar.

Reception for the

Representatives of Religious
Communities

The traditional New-Year's reception for
the representatives of Slovene religious
communities was held on January 31st
by the President of the Commission of
the SR of Slovenia for Relations with
Religious Communities, Rudi Cacdinovic.
Among the guests were all five Slovene
bishops, the heads of religious orders,
and a considerable number of profes-
sors from the Ljubljana and Maribor
departments of the Theological Faculty.
Also present were representatives of the
Slovene Evangelic, Old Catholic, Advent
and Baptist religious communities, as
well as those of some other smaller re-
ligious communities. Replying to Rudi
Cacinovi¢’s toast and good wishes, the
Ljubljana Metropolite dr. JoZe Pogac¢nik
stressed that the adherents of the Ro-
man Catholic Church are according to
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their internal policy loyal and devoted
citizens and, because of that, patriots.
He then stated that the Roman-Catholic
Church and its clergy reject the politici-
zation of religion and desire good rela-
tions with the authorities. At the end of
his speech dr. Joze Pogacnik stressed
that in a reciprocal effort for material
and spiritual progress the state and the
religious communities should in harmony
ensure the satisfactory development and
happiness of our common homeland.

More Attention to the Energy
Situation

Over the next five years more new po-
wer-stations are to be built in Yugosla-
via than were built in the period from
the end of the war until the start of
this year. The new power-stations will
have a total capacity of 11,000 Megawatts
(the capacity of power-stations existing
at present amounts to 8500 Megawatts).
For the new power-stations to be able
to operate at full capacity an extra 30
million tons of coal will have to be mi-
ned every year, and 117 tons of nuclear
fuel will have to provided by the Ura-
nium Mine.

At the present time 21 hydroelectric and
thermoelectric power-stations are being
built in Yugoslavia, some of which will
start operating already this year. Our
first atomic power-station, being built
by Slovenia and Croatia together, is un-
der construction at Krsko. According to
the agreement, another atomic power-
-station is to be built by the two repub-
lics in the vicinity of Zagreb. Plans are
already being drawn up for a third such
power-station, whose turn for construc-
tion would come in the next decade.

The World's Best Films

At the start of February the Internatio-
nal Film Festival »FEST 75« began. At

the Festival about 40 of »the World's .

best films« were shown. These were the
numerous films of well-known film pro-
ducers who had previously received
awards at other international film festi-
vals.

What's Built So Far?

In autumn 1966 there were 4,450 chil-
dren in Ljubljana’s kindergartens. Over
a period of eight years this number was
more than doubled; in September 1974
a total of 10,140 children attended kin-
dergartens. However, during the past 32
years Ljubljana’s population has almost

doubled, and the number of women who
are employed has been increasing fast
recently. Therefore Ljubljana is still
very short of kindergartens.

At present four more schools with gy-
mnasiums and one extra gimnasium, as
well as four kindergartens, are being
built. In these schools there will be 40
classrooms and in the four kindergar-
tens, out of which three are just about
to be opened, there will be room for 810
children.

The voluntary contribution scheme voted
for at the referendum includes altogether
50 new schools and kindergartens. The
new schools will have altogether 214 to
230 classrooms and the 24 new, and one
adapted, kindergartens will be able to
accomodate 3,640 children.

Yugoslavia Has Over Twenty-
One Million Inhabitants

According to the figures of the Federal
Institute for

Statistics, there were
21,260,000 people living in Yugoslavia
on December 31st 1974, with makes

200,000 more then at the end of 1973,
The previous census at the end of
1971 showed a figure of 20,523,000. It is
expected that by the beginning of 1985
the Yugoslav population will have sur-
passed the figure of 23 million, so that
at that time Yugoslavia is to have 1.8
million inhabitants more than at the end
of 1974. The annual increase in the po-
pulation up to then should be 180,000
people per year. 5

At the end of 1974 Serbia (without the
Autonomous Provinces of Vojvodina and
Kosovo) had the highest population in
our country (5,377,000 people). Following
were: Croatia (4,502,000), Bosnia and
Hercegovina (3,952,000), Vojvodina
(1,974,000), Slovenia (1,743,000), Kosovo
(1,385,000), and Montenegro (555,000).
During the whole of last year 378,808
babies were born in Yugoslavia; 15,292
babies and 178,717 children and grown-
-ups died. Last year's increase in popu-
lation for the whole of Yugoslavia was
0.85 %. Kosovo had the highest increase
in population, 2.9 %. Following were:
Macedonia (1.49 %), Bosnia and Herce-
govina (1.35 %), Montenegro (1.27 %), Slo-
venia (0.70 %), Inner Serbia (0.68 %),
Croatia (0.45 %), and Vojvodina (0.30 %).

The First Winners of Tito's
Scholarships

Upon the occasion of President Tito's
80th birthday the coalminers of Majdan-
pek and Bor in Serbia gave the initiative
for the foundation of Tito’s Fund.
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SodraZica — in the valley of Ribnica, Dolenjsko

This was to be a solidarity fund to
provide money for scholarships to be
given to young workers and workers’
children. Last year, on May 17th, the
social contract about the foundation of
Tito's Fund was signed. The fund is a
uniform Yugoslav  scholarship  fund
which is organized in all republics and
autonomous provinces. Its purpose is to
cnsure conditions for the education and
specialist training of young workers and
workers’ children, who, with their out-
standing abilities and talents, deserve a
scholarship from Tito's Fund.

The committee of Tito’s Fund for SR
Slovenia recently discussed the first ap-
plications for Tito’s scholarships. There
were two candidates from Pomurje; both
their applications were accepted. With
the help of Tito’s scholarship Leonida
Bukovec of Murska Sobota, born in 1956,
will study at a professional school, whe-
reas Erika Gergar of Krizevci near
Gori¢ko, also born in 1956, has obtained a
scholarship from Tito’s Fund for stu-
dy at the Faculty of Philosophy.

To get a scholarship from Tito's Fund
is a special honour and acknowledgement
shown to the young workers and wor-
ker’s children for their conscientiousness
and success at work and at school, along
with their active socio-political work.
Tito's scholarschips thus are not the so-
called social scholarships, as the latter
have been provided in other ways. We
are convinced that in the future several
more young workers and workers’ chil-
dren will join the two girls from Prek-
murje who have won Tito’s Fund scho-
larships.

Sostanj IV: Slovenia's
Newest Thermoelectric
Power-Station

When the fourth phase of the So$tanj
Thermoelectric Power-station complex is
built »So$tanj« will be one of the lar-
gest electrical energy producing com-
plexes in Yugoslavia. Its total capacity
will be 745 Megawatts. The fourth phase
is planned to start working in October

1977 and in the second quarter of 1978
it is to start contributing its full share to
Slovenia’s electrical power distribution
network.

The construction works for »Sostanj IV«
will go on for three years. According
to plans the fitting of the boiler frame-
work is to be started in the second
half of this year, and the fitting of the
other boiler equipment next year. In 1976
the fitting of the turbines, the electrical
equipment, the water system, and the
coal transport system, is to be carried
out. All equipment will be tested in the
first half of 1977, followed by the tests
of the boiler. In August 1977 the final
testing of the turbines and generators
and of the whole block is to be carried
out, and in September 1977 trial-running
of the new power-station is to start. It
is expected that after the experimental
period of six months »Sostanj IV« will
be ready for normal operation. In 1978
it will have to take up the responsibility
for supplying electrical power as deter-
mined by Slovenia’s electro-energetic ba-
lance.
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Extensive preparations

The construction of such a large power-
station demands long and extensive pre-
parations. These were started in 1970.
First the investment program had to be
worked out and the preliminary research
work concerning the location of the new
power-station and its effect on the en-
vironment had to be carried out. Pre-
parations for the invitation of tenders
and the choice of equipment suppliers
had to be made. The effect of coal
-mining on the chosen location had to
studied. Then the final siting permit
for construction was obtained and the
contracts with the equipment sup-
pliers were signed. Thus the formal
conditions necessary for the construction
to be carried out in time were fulfilled.
A long time before the construction
works started the building of workshops,
warehouses, canteens and restaurants,
and new flats, had to be arranged; as
well as this the Basic Organisation of
Associated Labour »Production of build-
ing materials« had to be moved to ano-
ther site. The necessary means for all
this had to be found in good time.

A look into the past...

The thermoelectric power-station »So-
Stanj I« was built in the first years after
the Second World War; it started to
work in 1956. The decision to build a
power-station at So$tanj was made be-
cause of the large suppliers of coal avai-
lable in the Sale$ka Valley. The new
thermoelectric power-station was to pro-
vide the additional electric energy needed
during the critical periods when the hy-
droelectric power-stations could not cope
with all demands.

Afterwards it turned out that SoStanj I
could not provide enough energy even
for covering the shortage in the critical
periods. Therefore the construction of a
new thermoelectric power-station, So-
Stanj II, was started in 1958. Sostanj 11
joined the electricity network in 1960.

The worsening of the electro-energetic
situation dictated the construction of yet
another new thermoelectric power-sta-
tion, So$tanj I1I. The construction works
began in 1969 and Sostanj III was ope-
ned in 1972.

...and into the future

With the construction of phase IV the
Sostanj power-station will be one of the
largest of its kind in our country, as all
four blocks together will reach the total
capacity of 745 Megawatts.
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50 years of »Murac

This year, on September 24th, the work-
ing collective of the organizations of as-
sociated labour at »Mura«, the factory
of linen wear and ready-made clothing in
Murska Sobota, are going to celebrate
the 50th anniversary of the foundation of
this, the most successful and the largest
firm in Pomurje. The celebration of this
jubilee will be combined with the cele-
bration of the 30th anniversary of the
Liberation and the 25th anniversary of
the setting-up of workers’ self-manage-
ment in the firm.

The celebration itself should be extended
outside the firm and should, in the form
of meetings with other collectives, parti-
cularly with those from the same indu-
stry, be manifested throughout the year
in the Murska Sobota district as well as
in the whole of Pomurje. At present ef-
forts are being made to revive the wo-
men's singing group at »Mura«, without
which in the past no celebration could
have been conceived. In addition to this
a folk-dancing group is to be formed.
This group will appear not only at va-
rious celebrations within the firm but
also outside it. Plans are being made for
several sports meetings, which will con-
tribute towards an increase in the parti-
cipation of Mura’s workers in the Mur-
ska Sobota district sports competitions,
as well as towards their winning better
places in these games.

On February 1st the young people at
Mura started a competition in the
fields of productivity, quality of work,
and social organizing, for the title of the
best young worker and the best worker-
-member of ZSMS (The League of So-
cialist Youth of Slovenia). The winners
of this competition will be named at the
main celebration of the 50th anniversary
of Mura’s foundation.

Although the organizing committe for the
main celebration has not yet laid down
a final program, the preparations for
this year's celebration are in full swing.
The preparations are carried out mainly
by the basic organization of the trade
union and by the League of Socialist
Youth of Slovenia in Mura's basic orga-
nizations of associated labour. An alma-
nack about the development of »Mura«
from its very beginnings up till the pre-
sent will probably be published before
the main celebration takes place.

Fourth Aljaz’'s Home to be
Built on Triglav
Every year over a million Yugoslav and

foreign mountain lovers visit our uni-
quelv beautiful world of mountains. The-

se visitors find it hard to get food and
shelter, especially during the crowded
tourist season in the summer. More than
170 old and new mountain posts, huts,
homes and shelters can hardly meet the
demand of the ever-increasing number of
mountaineers. The hard-working mem-
bers of the mountaineering societies are
constantly renovating, modernizing, and
making extensions to the mountain dwel-
lings, which became too small a long
time ago. With their own financial
means they have to build new, up-to-date
mountain huts, homes, and shelters, in
order to satisfy the most urgent needs
of the increasing number of mountain
visitors.

A mountain post on Mangart has been
badly needed for several years; huts will
have to be built also at Krnsko jezero
(Krnsko Lake) and on Golica. The moun-
tinecers from Kranj will be building a
hut at Vodine on the Northern wall of
Rinka, Skuta, Struca and Dolgi hrbet.

On the initiative of and for the needs
of the numerous visitors to Triglav, the
Alpine Society of Slovenia has decided
to enlarge and modernise the already
existing third Aljaz's Home first. After-
wards they will build the fourth Aljaz's
Home on the clear space in front ol
Aljaz's Home. All necessary finance has
been provided and the building commit-
tee of the Dovje—Mojstrana Alpine Asso-
ciation has started its work. The con-
struction work will be carried out by
the Building and Civil Engineering
Contractors »Sava« of Jesenice. Aljaz's
Home will be built under the great
Northern wall of Triglav, in the valley
of Vrata. It will be opened in honour of
the 50th anniversary of the foundation
of the Alpine Society’s Triglav Branch at
Dovje and Mojstrana (1928—1978).

The new Aljaz's Home will undoubtedly
mean a lot for our mass recreational
mountaineering, as well as for the suc-
cessful development of our top level
mountaineering sports and alpinism.

The »Babin Kuk« Project Is
Developing

By May 1st 1976 one of the largest
tourist settlements in Yugoslavia is to
be built near Dubrovnik. This will be
the well-known hotel-touristic complex
»Babin kuk« on Lapad, the construction
of which has been widely discussed in
Croatia over the past few years. Now
the project, or at least a part of it, is
to become a reality.

After the preliminary works were fini-
shed some time ago, the contract about
the construction of »Babin Kuk« was
recently signed in Dubrovnik. The reali-



zation of the project is particularly im-
portant, firstly because it has been
started at a time when all investments,
especially in the field of tourism, have
been restricted. There had been a danger
that the expansion of Yugoslav tourism,
which had had a good start, would be
stopped. The second important point
about Babin Kuk is that the builders
have promised to finish it in fourteen
months. The main construction works
have been taken over by »Hidroelektrac,
the well-known Zagreb building contrac-
tors who have proved to be a fast and
high-quality firm several times in the
past (the last time was when they re-
constructed Zagreb Airport). Therefore
hardly anybody can doubt that Hidro-
elektra will be able to keep their pro-
mise.

During the first phase of construction
four hotels (one of de luxe and three of
A-category) are to be built. These hotels
will have a total capacity of 2000 beds,
several restaurants, cafés, a post-office, a
bank, a folk-music club, and a jazz club.
The tourist complex »Babin Kuk« will
be a new attraction in the tourist offer
of Dubrovnik and for the whole country,
and will welcome its first visitors in the
high tourist season next year. The con-
struction of »Babin Kuk« is financed by
the International Bank for Reconstruct-
ion and Development, which has granted
a 20 million dollar loan, and by the
Zagreb Commercial Bank, the Dubrovnik
Bank and others.

JAT's New Route To Australia

JAT has recently established a new re-
gular flight connecting Belgrade and
Sydney. This line is extremely important
for the transport of goods by air. The
minimum cargo carrying-capacity of
each flight is 4,000 kilograms, which ma-
kes 8,000 kilograms per week. The direct
flight to Australia (via Karachi and Sin-
gapore) will save exporters a lot of time.
In addition to the exports to the Austra-
lian market the new route will contri-
bute to the more effective transport of
cargo to the trade centers on the coasts
of India, Burma, Indonesia and New
Zealand. JAT's regular flight to Austra-
lia will start operating on April 1st, with
two flights a week, on Tuesdays and
Fridays.

Plans for the new settlement
»Kaninska vas«

The design consultants »Agens« of Lju-
bljana are preparing plans for a new
tourist complex to be built in the area
between Bovec and the village of PluZne.
The whole complex is to occupy 30
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hectares of land. In the first stage, which
would cost 70 to 80 million dinars, it is
planned that a third of the complex,
covering 9 to 11 hectares of land, will be
built. The new complex is to be named
»Kaninska vas« (»Kanin Village«).

When the laying-out of the ski-fields on
the slopes of Kanin is completed, and
the present hotels are renovated, ATC
Bovec (The Bovec Alpine Tourist Centre)
will have an overnight accomodation ca-
pacity of only 500 beds. As skiing will
be possible in the summer months too,
this capacity is too small for the invest-
ments made so far to be financially
worthwhile. Therefore »Kaninska vas«
should be built to satisfy the needs of
the tourist market. Its construction is
to be carried out by some large building
enterprise.
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The Sea-fishing Catch in 1974

The sea-fishing catch in Yugoslavia is
making comparatively slow progress. In
1964 a total of 25,322 tons of sea-ffish
were caught, whereas last year 30,217
tons of sea-fish were caught, which ma-
kes 4,885 tons or 19.3 % more than in
1964. In the most recent years the sea-
fishing catch has been more or less at
stagnation level, or has even been slowly
decreasing.

The share of Slovene f[ishermen in the
Yugoslav sea-fishing catch is rather
small; according to the Federal Institute
for Statistics Slovene fishermen caught
4,544 tons of fish which was only 15%
of the total Yugoslav catch. However, the
Slovene sea-fishing catch has increased
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quite considerably over the last few
years; in 1964 the Slovene share in the
Yugoslav sea-fishing catch was only
98%. Last year's Slovene sea-fishing
catch increased by 716 tons or 18.69
over that of 1973.

4,531,700 Employed in
Yugoslavia

According to the Federal Institute for
Statistics there were a total of 4,531,700
people employed in Yugoslavia at the
end of Jannuary. Out of this 3,731,900
people were employed in the Economy,
and 799,800 in other fields.

During the period from January to
November 1974 the average number of
people employed was 4,402,000 which
makes 202,000 more than in the year be-
fore. Last year the number of people
employed in the organizations of associ-
ated labour in the Economy increased by
166,000; in other fields it increased by
36,000. The greatest number of new jobs
occupied, 89,000, was in industry and
mining, and the smallest number, only
1,000, was in forestry. The number of
people employed increased in all repub-
lics and autonomous provinces, the
highest increase being noted in Kosovo
(8.2 %), and the lowest in Croatia (3.8 %).

Elan Sales Hit by Mild Winter

This year’s snowless winter has affected
not only winter-sports centres in Slove-
nia, but also the factory of sports equip-
ment »Elan«, of Begunje in Gorenjsko.
Skis do not sell as well as they would
if the snow conditions were favourable.
The situation has been made worse by
the crisis in the World's Economy and
by strong competition from other for-
eign firms manufacturing similar items.
As a result of all this, the 840-member
working collective of »Elan« has been
having to face lots of difficulties and
extra work. However, »Elan« will pro-
bably not be hit so hard as the other
European ski-making factories, as its
production includes also various items
of gymnastic equipment and plastic
boats, which can’t be affected by such
mild winters.

Last year the »Elan« factory for sports
equipment made about 300,000 pairs of
skis and was thus able to keep the
second place in ski-production in the
world. This success is even more impor-
tant if we consider the fact that 240,000
pairs of skis (i.e. about 80% of total
production) were exported mainly to the
convertible currency market. These ex-
ports brought Elan 5.5 million dollars.
Elan’s best customer is Sweden, where
about 30% of skiers use Elan's ski-ing
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equipment. Sweden is followed by: Swit-
zerland, Italy, France, West Germany,
the United States and Canada; the Le-
banon, Japan, New Zealand, Australia
and Iceland are also good customers.

Elan’s skis for ski-jumping have won
special recognition on the world mar-
ket; about 70 % of the world’s top ski-
jumpers use »Elan« skis.

Wall Memorial to the Slovene
American Poetess and Writer
Katka Zupanci¢ to be
Unveiled

In May 1975 a wall memorial to the Slo-
vene American poetess and writer, the
late Katka Zupanci¢ will be unveiled by
representatives of the Bela Krajina Mu-
seum on the front wall of the elementary
school at Podzemlje in Bela Krajina, whe-
re before her departure to America she
had taught for some time.

Katka Zupancic, née Vrtaci¢, was born at
Kralji near Crnomelj in September 1889.
She became a teacher and taught at se-
veral schools, longest at Podzemlje. In
1923 she followed her husband to Ame-
rica with her little daughter, and imme-
diately joined the cultural life of Ame-
rican Slovenes, which was very lively
and varied.

Her cultural activities were very various.
She ran the Slovene school in Chicago.
She worked enthusiastically among
young people. She wrote a series of
plays for the young, directing and orga-
nizing. Her poems, sketches and articles
for many years enriched the contents of
»Mladinski list«, the only paper for Slo-
vene Emigrant Youth; she also wrote a
lot for the emigrant papers »Prosvetac,
»Proletarec«, and for the American Fa-
mily Almanac and elsewhere. She was
known and valued for her writings in
her homeland, too, where during the pe-
riod between the two world wars her
numerous contributions were published
in the socialist workers’ press.

She was also a very creative painter and
illustrator. She illustrated many of her
sketches and poems herself. A collection
of her sketches and poems was published
by the Cultural Centre in Chicago in
1946 under the title »Slike iz vsakdanje-
ga Zivljenja« (»Pictures from Everday
Life«). Katka Zupanci¢ died on Septem-
ber 8th, 1967 at Los Gatos, where she
spent her last years with her husband
and daughter.

It is right that her native-land should
show its respect to this homeland-loving
and talented Slovene woman, who car-
ried the Slovene word far away over the
sea, and who enriched and asserted it
with her creativity.

Slovene Businessmen in
Africa

At Abidjan, the capital of the Ivory
Coast, Ljubljanska banka has opened a
branch office, which, as well as repre-
senting the bank, will also be an agent
for the Slovene Economy as a whole.
Taking part in this action are the enter-
prises Emona, Slovenijales, Tehnoimpex,
Tomos and Rudis.

Second Slovene Book Fair

At the time of the celebration of the
Slovene Cultural Holiday a Slovene
book fair was organized for the second
time by the Slovene publishing-houses,
at the Ljubljana Exhibition-Grounds. Vi-
sitors to the fair were able to have a
good look at approximately 2000 book
editions, which had been published over
the last two years. An exhibition of Slo-
vene literary works translated into fo-
reign languages was at the same time
laid on by the Slav Studies Library and
the National and University Library.

Avseniks’ Gift to the Cancer
Treatment Clinic

A new chriological-surgical apparatus,
the first of its kind in Yugoslavia, was
recently delivered to the Cancer Treat-
ment Clinic in Ljubljana. By means of
this equipment it will be possible to
treat tumours by a special freezing
technique, which has many advantages
over classical surgery. The apparatus
was given to the Clinic by the two Avse-
nik brothers, Slavko and Vilko.

Development of the Port of
Koper

An extra 200 metres of waterfront, besi-
de which 70,000 square metres of open
warehouses are to be built, is being
constructed at the Port of Koper. The
new waterfront will represent the start
of the construction of a large container
terminal. At present there are 320,000
square metres of storage space at the
port, of which approximately half are
covered.

Preparations are also underway for the
construction of a large new cold-storage
area in which a Hungarian enterprise is
to cooperate as an investor.

»Fluor Utah« for the Uranium
Mine at Zirovski vrh
A contract was recently signed by Slo-

vene businessmen with the firm »Fluor
Utah« of the United States of America



for the carrying out of engineering for
the exploitation of the Uranium Mine at
Zirovski vrh.

The »Zinka Kunc Foundation«
in America

A foundation, named after the prima
donna of the Metropolitan Opera, our
fellow-countrywoman Zinka Kunc-Mila-
nov, has been set up at the University
of New York. Scholarships will be awar-
ded to talented singers, who will be
chosen by Zinka herself. On this occasion
a recerption was held in New York in
honour of the prima donna and of the
200-year anniversary of American inde-
pendence and of Yugoslav-American cul-
tural cooperation.

»IMV« Becoming a Big
Factory

This year »IMV«, the Industry of Motor-
-vehicles of Novo mesto, will manufactu-
re 5,360 delivery vans (combis) with
Renault engines, 20,000 Renault 4's, 5,000
R-12's and about 150 R-16’s. As well as
this, a total of over 27,000 touring cara-
vans will be manufactured at Novo me-
sto and Brezice, and in Belgium.

According to the contract between IMV
and Renault of France, this year about
40 million French francs worth of auto-
mobile parts will be exported to France.
By the end of the year the majority of
the parts for the R-4 will be being manu-
factured in Yugoslavia.

Around Slovenia:

In Skofja Loka preparations are already
underway for this year’s emigrants’
picnic on July 4th. It is said that the
program will be specially interesting,
since the appearing groups will, apart
from their songs and music, also be
showing some old Slovene domestic
customs which used to take place in the
country. It is right that we acquaint
particularly our younger fellow-country-
men with these customs, which they no
longer know of. The older people will
recall memories from their younger
days.

At Jesenice, on January 20th, a young
child, apparently two years and a few
months old, was found in the compart-
ment of an international train. A lady
passender in the next compartment told
reporters that a youngish, pale-looking
woman, holding a child in her arms, had
got into the train somewhere near Inns-
bruck and got ou near Villach. The child,
who was starving and obviously undernou-
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An old farmer's house in Haloze
rished, was taken into care at the Jese-
nice Hospital, where he became a
favourite with everyone at once. The
little boy has big brown eyes, a broad
nose, a pointed chin, and near-reddish
hair. They still haven’t been able to
make head or tail of his child-talk, but
it could be, amoung other languages,
either Greek or Turkish. A social worker
from Jesenice has taken the loveable
little Cicek, as they call him until they
find out his real name, into her care.
Inquiries are continuing as to the where-
abouts of his mother.

In Ljubljana the twentieth »Moda 75«
fashion fair was held in January at the
City's Exhibition-Grounds. Over 250 exhi-
bitors from all over Yugoslavia took
part in the fair, where the latest fashi-
ons of our manufacturers of textiles,
woven wear, shoes, clothes, leather and
accessories were shown. The fair had
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55,000 visitors; among them were many
business people, who concluded nume-
rous contracts. The traditional »Ljublja-
na Dragon« awards were presented to
the exhibitors of the most attractive and
most original products.

At Nova Gorica the Centre for the non-
-fulltime teaching of mechanical engine-
ering started work recently. Agreements
are being drawn up between the autho-
rities in the Nova Gorica Commune and
the representatives of individual facul-
ties of the University of Ljubljana for
the broadening of this study and for the
establishment of a full-time study de-
partment of the Economics Faculty.
According to some data, over the next
two years jobs for another 3000 workers
are to created in the Nova Gorica Com-
mune. Around three hundred economists
and one hundred and thirty mechanical
engineers will then be needed.
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Piran. En la Galeria de Arte Contemporaneo,
Claudio Paléié ha expuesto en lo que va del
afno una enorme cantidad de 6leos. Este re-
nombrado artista de Primorska viene co-
sechando laureles afio tras ano. Después de
su exposicion en Kostanjevica — Krka
expuso también sus trabajos en Roma,
Trieste y altimamente en Piran. Ademéas de
los trabajos litogréficos y dleos también
expuso dibujos y acuarelas marinas.

KOPER. La compania de comercio e indust-
ria SLOVENIALES ha intensificado el inter-
cambio entre los paises africanos y Yugosla-
via. Durante tres anos importamos maderas
tropicales del Africa Central. Los paises af-
ricanos han brindado a Yugoslavia la posi-
bilidad de arrendar 400 mil hectareas de
bosques virgenes. La compania naviera
Splosna Plovba de Piradn es la encargada de
transportar la madera aserrada y los tron-
cos de los arboles cortados. A cambio del
talado los eslovenos brindan la construccién
de calles, aeropuertos, diques y edificios.
Hasta el momento ya han construido 150
km de carreteras en los bosques y selvas
tropicales. Ademas 1.500 m de pistas de
aterrizaje. Ademés de la firma mencionada,
también intervienen en el Africa varias fir-
mas eslovenas. Entre ellas EMONA de Ljub-
ljana. Esta compania tiene arrendadas cerca
de 100 hectdreas de plantaciones de café.
Estos cafetales ya estdn produciendo café
especialmente para Eslovenia y Yugoslavia.

Ademas de Africa Central, colaboran Gana, -

Camerun, Costa de Marfil y Congo. Este
tipo de intercambio trajo aparejado un gran-
adelanto a las naciones ‘africanas. Yugosla-
via en cambio ha ampliado su campo de ac-
cién en el comercio internacional.

VINKO VODOPIVEC. Este renombrado coro
de estudiantes de Primorska ha debutado
este afo en varias ciudades del interior de
Eslovenia. Ademds fue invitado a las Jorna-
das de Canto en ltalia. Alli canté en los
pueblos Doberdob y Sovodnja. El presidente
del Club Esloveno de este Ultimo pueblo, el
Sr. Janko Coti¢, agradecié a los integrantes
del coro la actuacién y sacrificio hecho en
aras de los amigrados eslovenos. El coro
fue dirigido por Brane DemSar. El locutor,
Tomaz Pausi¢ de Nova Gorica, supo brindar
ante cada cancion la frase emocional exacta.
Las ninas y nifos de Sovodnja les entrega-
ron a cada integrante un ramo de flores y
recuerdos de su paso por esta ciudad.

En Doberdob cantaron en el Club Esloveno
»JEZERO«, el presidente de esta institucion
les brindé como recuerdo un disco a cada
uno de los integrantes del Coro. En el mi-
smo figuran canciones de la citada agrupa-
cién de su paso por ltalia hace varios afos
atrés.

CENTROS DE SALUD ESLOVENOS. Como

bien todos sabemos, en Eslovenia existen
varios centros de salud. Entre ellos los mas
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conocidos son: Roga$Ska Slatina, Dobrna,
Radenska Slatina, Moravske Toplice, Atom-
ske Toplice, Dolenjske Toplice, Smarjeske
Toplice, Cateske Toplice y Rimski Vrelec
entre otros. Todos estos centros estan pro-
vistos de aguas termales, médicos y asisten-
cia integral. Ademas de las instalaciones
pertinentes tienen piscinas, casas de comi-
da, salas de esparcimiento, campos de de-
porte, casino, etc. Es asi que pueden asistir
a los mismos no sdlo los enfermos pro-
piamente dichos, sino ademas todo aquel
que quiera descansar o encontrar alli una
fuente de reposo y medicacién respectiva.
Las casas de salud estédn rodeadas de her-
mosos parques y jardines. Los bosques cir-
cundantes estan llenos de arboles y plantas
medicinales, lagos naturales y paseos de
todo tipo. Rogaska Slatina se encuentra si-
tuado a 33km de Celie. Tiene una anti-
giiedad aproximada de 300 afos. Sus aguas
minerales son conocidas en todo el mundo.
Entre ellas la mas vendidas son »Donate,
»Styria« y »Tempel«. Esta altima es consi-
derada la mejor de Europa. Con ella se cu-
ran molestias hepatobiliares, del pancreas,
gastrointestinales, del metabolismo, etc.
También se utilizan estas aguas para la cura
dietética y adelgazamiento.

Ademas de los ya mencionados centros de
salud tenemos adisposicion un enorme nu-
mero de centros de esparcimiento y salud,
como ser: LaSko, Gozd Martuljek, Debeli
Rti¢, Pokljuka, etc.

También tenemos piletas con aguas terma-
les en Kranjska Gora, Bovec, Kranj, Maribor,
Velenje, etc. Estos dltimos centros son emp-
leados por los sindicatos y obreros en ge-
neral para las excursiones de fin de semana
o para las vacaciones de invierno. Todas las
informaciones pertinentes a los centros de
salud pueden ustedes obtenerlas escribien-
do a la direccién: ZVEZA NARAVNIH ZDRA-
VILISE, CELJE P. P. 23, Eslovenia, Yugosla-
via.

Ljubljana. La capital de la Republica Eslove-
na aprobé en Asamblea del Congreso un
proyecto Ley para la construccion de calles
y vias de transporte en los alrededores de
esta ciudad. En todas las organizaciones sin-
dicales se votd por el impuesto del 3,8 %
del sueldo de los empleados y obreros para
la obtencion del capital final que se utili-
zard en las obras de comienzo, drenajes, ali-
samiento, preparado, etc. El éxito de la vo-
tacion se vio reflejado en el porciento total
de las votaciones: el 98 % voté por la am-
pliacién y construccién de las nuevas vias
de comunicacién de Ljubljana. El transporte
se vera'asi aliviado en un 55 %.

COMERCIO. Una noticia de Gltimo momen-
to. Venezuela compraré a Yugoslavia dos na-
ves de carga. Las construira una compania
de Split. En el curso de los afios 1975 y
1976 se ampliarén ademés las relaciones

comerciales con ese pais latinoamericano.
De momento se han encargado ya 43 millo-
nes de délares de material maritimo. Esto
nos demuestra la gran calidad de este astil-
lero, ya que concurri6é ante renombradas
firmas mundiales. ElI concurso fue bastante
acerbado. Entre las firmas concurrentes asi-
stié Japdn, USA, etc.

COCGINA. Estd de moda el siguiente plato:
Hotel de papas. Ingredientes: cocinamos un
kilo de papa, la pelamos y cortamos en ro-
dajas. Cocinamos 6 huevos (cocinados a
duro) y los cortamos en rodajas. Cortamos
tres cebollas en rodajas, las freimos sobre
aceite caliente y le agregamos perejil cor-
tado en pequefios pedacitos. Cortamos 4
tomates en rodajas. Tomamos una sartén de
barro, cacerola de aluminio u otro metal y
le colocamos cerca de una fuente de color.
La aceitamos (o enmantecamos) y le colo-
camos la papa, los huevos, las cebollas, los
tomates. La masa asi conseguida la cubri-
mos con sal, pimienta y aji en polvo a gu-
sto. Cubrimos todo con una capa fina de
papa. Aparte tomamos 1/4 litro de leche, le
agregamos 50 gramos de queso de rallar y
mezclamos. Esta mezcla la esparcimos sob-
re la papa. Encima de todo el preparado co-
locamos algunos trozos de manteca cruda.
Ponemos el recipiente en el horno. La coc-
cién durard aprox. 25 minutos. No olvidar
de calentar antes el horno a una temperatura
de 150 a 200 grados.

Moda. Esta de moda en Eslovenia: las muje-
res usan durante el dia polleras y faldas
largas. Estdn muy de moda los puléveres de
cuello alto. Sobre allos se usan camisas con
mangas largas y cuellos redondeados. Aun-
que parezca mentira se asa mucho el »pon-
cho«, y éste estd causando furor entre la
juventud!

Los varones: estilo deportivo, pantalén an-
cho, camisas en colores, zapatos con tacos
altos, camperas tipo vaquero. Barba y bigo-
tes.

MUSICA. Estd de moda: Waldo de los Rios .
con su serie »SINFONIA=« y Marta Argerich
con sus conciertos para piano y orquesta.

VIPAVA. En esta ciudad tenemos una cu-
riosidad. La escuela primaria del lugar tiene
més de 500 afios de vida! El primer maestro
que ensefio'el idioma esloveno en ella fue
el noble Ziga Herbeerstein. Este maestro na-
cié en el afio 1486. El edificio fue destruido
durante la invasion de los turcos. Mas tar-
de también la dafaron las huestes vene-
cianas. Maria Teresa la reconstruyé. Al prin-
cipio esta esuela funcioné con dos grados y
47 alumnos. El Sr. Jorge Gabrijan hizo se
construyera un nuevo edificio anexo al ya
existente. La escuela fue famosa en todos
los alrededores!



Narocajte pri Slovenski izseljenski matici

LONG PLAY GRAMOFONSKE PLOSCE

Ansambel Miha Dovzan

Mihelié
Joze Burnik

Lojze Slak

bratov Avsenik
Tone Kmetec

Boris Kovacic
Boris in Stanka Kovacié

Maks Kumer

Stirje kovaéi

Zadovoljni Kranjci

Slovenski oktet

Rudi Bardorfer

Rafko Irgolic

Franc Korbar
France in Toncéka Marolt

Akademska folklorna skupina
France Marolt

Partizanski pevski zbor
Godba milice, Ljubljana
Ansambel Joze Kampic
Koroski akademski oktet
Pevski zbor Gallus Trst
Slovenske z oktetom Gallus

Otroski zbor glasb. 3ole
in RTV, Ljubljana
Ansambel Richie Vadnal
Frank Jankovic

Martin Botcher s svojim
orkestrom

Ansambel Joze Kreze

SINGLE PLAY GRAMOFONSKE

Ansambel Miha DovZan
Joze Burnik

Lojze Slak

bratov Avsenik
Tone Kmetec

Odmev

Tone Zagar
Stirje kovaci

Sentjernejski oktet
Slovenska popevka 72
New swing quartet — Pestner
Braco Koren
lvanka Krasevec

POT DO SRCA

VETER VE ZA POTI
DIMNIKAR, KI NOSI SRECO
ZALJUBLJEN PAR

MOJ OCE

SE RIBNICAN SPREMENIL NI
PRIJATELJSTVO

OBLETNICA POROKE

GLAS NJEGOV SPOMIN

GLAS HARMONIKE

POD GORJANCI JE OTOCEK
DESET VESELIH LET

VESELO V DRUGO DESETLETJE
SLOVENIJA, OD KOD LEPOTE TVOJE
TA ZLAHTNA VINSKA KAPLJICA
NAS STARI PTUJ

STARA DOMACIJA

POZDRAV SLOVENSKIH GORIC
COLNIC SRECE

MOJ FANT LJUBI DRUGO
POMLAD V GOZDU
POHORJE V TISINI

PESEM DOLINE

MI SE 'MAMO RADI

MED ROJAKI

KATRCA

SEDEM ROZ

NOCOJ, PA OH NOCOJ

S PESMIJO OKROG SVETA
SLOVENSKI OKTET POJE
RODNI KRAJ

DOBER DAN, SONCE
DOMOVINA

1Z SLOV. GLASBENE ZAKLADNICE FLP
04-004

SLOVENSKI. LIUDSKI PLESI IN PESMI
PESEM O SVOBODI

PARTIZANSKE KORACNICE

PESMI SLOVENIJE

POJDAM V RUTE

NE TOZIM

DVE UTVI

MLADA PESEM
STARA LJUBEZEN
BYE BYE MY BABY

LARINA PESEM
SLOVENSKA POPEVKA 74

DRUGI CASI

PLOSCE

ZALJUBLJENI SPREVODNIK
ZA ROJSTNI DAN

ZADNJA POLKA

NA VINSKEM SEJMU

STO OBLJUB, STO ZELJA
KORACNICA JULIJSKIH ALP
KO SONCE GRE ZA GORO SPAT
LJUBICA LAHKO NOC
SLOVENIJA MOJA

KO TEBE SEM SPOZNAL
ODSLA Sl

VSAKO JUTRO

MAMA, TE ROZE SO ZATE
SOSEDOVO DEKLE
SENTJERNEJSKA
LJUBLJANSKI ZVON

NAJ, NAJ, NAJ

RIBNICAN

AKROPOLI V POZDRAV

Alenka Pintarié
Janko Ropret

Joze Kobler

Rafko Irgolic

Stane Mangcini
Leskovar-Flisar

Oto Pestner

Srce

Alfi Nipié ?

Stanka Kovadié

Majda Sepe
Erazem in potepuh
Srecno Kekec

MAGNETOFONSKE KASETE
Ansambel Lojze Slak

Miha Dovzan

Zadovoljni Kranjci

Tone Kmetec
Ansambel Stirje Kovaéi

Rudi Bardorfer
Maks Kumer
in vaska godba
Maks Kumer
Slovenski oktet
Ansambel Vili Petri¢
Janez Jersinovec
Beneski fantje
Fantje treh dolin
Boris Kovacié
Dobri znanci

Joze Kreze

Alpski kvintet

Franc Mihelic
Boris Frank s svojimi Kranjci

Ansambel J. Kampié
kvartet DO

Flere — kvartet DO

Stanka Kovacic

The Vadnals
OPERA GORENJSKI SLAVCEK

BARVNI DIAPOZITIVI, ki prikazujejo lepote in zanimivosti Slovenije
in Jugoslavije. Vsaka serija obsega priblizno 30 posnetkov in ima
k besedilu.

knjizico s pojasnili

TETA [Z AMERIKE

LEPA KOT SEN

TI SI MOJA

DAN, KI GA JE ZAMENJALA NOC
SKRIL V SRCE SEM SOLZE SVOJE
LETIJO PTICE

SPOMINCICA

SE EN GVAZEK

IMEL SEM JO RAD

GVENDOLINA

PRLEK

V PAJZLU VIZAVI

MATI

KITARA

MILI DOM

SIROTA

MRAVLJICA

PESEM [IZ FILMA BRATOVSCINA
SINJEGA GALEBA

GLAS NJEGOV V SPOMIN

NAJ VRISK POVE

VESELO NA RAJZO

KADAR SREGAM TE

LOVCI

PRETESNI GEVELJCKI

VETER VE ZA POTI

VRNITE SE PTICE

MED ROJAKI

LJUBICA LAHKO NOG

TA ZLAHTNA VINSKA KAPLJICA
POZDRAV SLOVENSKIH GORIC
OGETOV STAR KLOBUK

BUKVE NA GRNEM VRHU
OGLAR
RODNI KRAJ
TAM ZA GORO

ODHAJAM NA VRHE

BRATCI VESELI VSI
SMENTANI GASPER

STARI PLANSAR

RDEG| CVET

LEZI VASICA ZA GORO

NIG MI NI MAR

V PLANINAH

ZDRAVICA

DRUGI CASI

SLAVNI RIBIC

SE RIBNICAN SPREMENIL NI
VESELI PRIJATELJI

SEM VEDNO VESEL

PESMI SLOVENIJE
PROTI VASI

ZA TVOJ GOD MATI
OD VASI DO VASI 1l
CEZ POLJA IN LIVADE
POLKE IN VALCKI
MLADA PESEM

NASA CETICA KORAKA
VESELA JESEN 74
PTUJ 74

TA GLAZEK JE PRAZEN

dve stereo plosci

Narocila naslovite na:

SLOVENSKA |ZSELJENSKA MATICA
61001 LJUBLJANA, Cankarjeva 1/l
SLOVENIJA, JUGOSLAVIJA
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V gospodarno zasnovanem montaznem delu posameznega druzinskega doma tipa S-412 je 103.65m2 Giste povrdine. Vse nase montazne domove

je seveda moc podkletiti.

— Po dognanjih, ki imajo polno veljave v -
skandinavskih deZelah, v ZdruZenih drZavah sodobni
Amerike, v vseh najbolj razvitih delih sveta, S
izdelujemo in hitro postavljamo 17 tipov montazni
montainih posameznih in 11 tipov montaZnih x g
vrstnih druZinskih domov. Med njimi je moé druzmskl
najti re§itev za razlicne potrebe druzin.

— Serijska proizvodnja sestavnih delov po med- dOmOVi

narodno priznanem sistemu GIS in uporaba
sodobnih gradiv izredne trajnosti zagotavljata
enostavno vzdrzevanje his pa zdravo in udo-
bno bivanje v njih.

— Zavod za raziskavo materiala in konstrukcij
v Ljubljani nam je izdal uradno potrdilo o
poZarni wvarnosti ter o toplotni, zvofni in
vlaZnostni izolaciji, specializirani in svetovno

in pocitniske
hiSice
z mednarodno

znani instjtur pri znarneni_ti l_lni\.rerzi v IStul't- priznanim
gartu pa Ze dolgo spremlja in nadzoruje na-
%0 proizvodnjo. .

- Pri snovanju sestavnih delov upoitevamo do- Znamenjem
mace in tuje predpise. Zaradi tega so nas -
sistem odobrili tudi v Zahodni Nemgiji. kakovosti

Priljubljeni posamezni druzinski dom tipa S-406 s 74.83 m? &iste povrSine
v montaznem delu sodi v vrsto nasih srednje velikih stanovanjskih izvedb.

; : - | e 8 : . WF
Ena izmed planinskih pocitniskih hisic, ki so tako kot obmorske mikavna
manjSa domovanja v vseh letnih gasih.

( Zahtevajte naSa pojasnila. Na vaSo Zeljo jIh\
nemudoma oskrbimo tudi vadim sorodnikom,
prijateljem in znancem kjerkoli doma ali na
tujem. lzpolnite ta odrezek in ga v ovojnici ali
na dopisnici po3ljite na nas naslov MARLES —
montazne stavbe, 62000 Marlbor. Pojasnila da-

_GgE,ZEl'CHé\

jemo tudi telefonsko (062/23-551) in po telexu
O Holz- und v (33-143 yu marle). ;
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